
Regulatory compliance  
and safety information
T h ank yo u f or cho osin g to b u y a D y s on 
p ur i f y in g f an h e a t e r. To re a d yo ur s a f e t y 
ins t r u c t ions an d gu aran t e e t e r ms an d 
con di t ions in En glis h, g o to p a g e 2.
T his p ro du c t is onl y s ui t a b l e f or we ll ins ula t e d 
s p a c e s or o c ca sion al us e.
Einhaltung von Vorschriften  
und Sicherheitsinformationen
V ie l e n D ank , d a s s S ie sich f ür e in e n D y s on 
L u f t re inig e r mi t H e iz f unk t ion e n t s chie d e n 
h a b e n. U m I hre S ich e r h e i t s hinwe is e un d  
die allg e m e in e n B e din gun g e n au f  
D e u t s ch z u l e s e n, g e h e n S ie z u S e i t e 10.
D ie s e s P ro duk t is t nur f ür gu t is olie r t e  
R äum e o d e r f ür d e n g e l e g e n t lich e n  
G e b ra u ch g e e ign e t.
Información de cumplimiento normativo 
y seguridad
G ra cia s p or e l e gir un p ur i f ica d or cal e f a c tor 
D y s on. Para l e e r la s ins t r u c cion e s d e 
s e gur id a d y los t é r minos y con dicion e s d e la 
g aran t ía e n e s p añol, va ya a la p á gin a 16.
E s t e p ro du c to s olo e s a d e cu a d o p ara 
e s p a cios bie n ais la d os o p ara us o o ca sion al.
Informations relatives à la conformité 
réglementaire et à la sécurité
M e rci d’a voir choisi un ch au f f a g e ve n t ila t e ur 
p ur i f ica t e ur D y s on. Po ur lire l e s consign e s 
d e s é cur i t é e t l e s con di t ions g é n é ral e s d e 
la g aran t ie e n f ran çais, re p or t ez-vo us à la 
p a g e 23.
C e p ro dui t d oi t ê t re u t ilis é uniqu e m e n t 
d ans d e s e s p a c e s bie n is ol é s e t d e m aniè re 
o c ca sionn e ll e.
Conformità alle normative  
ed informazioni di sicurezza
G ra zie p e r a ve r s c e l to di a cquis t are un 
p ur i f ica tore t e r m ove n t ila tore D y s on.  
Pe r l e g g e re l e is t r uzioni di sicurez za,  
i t e r mini e l e con dizioni d e lla g aran zia in 
i t aliano, an d are a p a gin a 29.
Q u e s to p ro d o t to è a d a t to s olo p e r s p a zi 
p e r f e t t am e n t e is ola t i o p e r us o o c ca sion al e.
Naleving van regelgeving  
en veiligheidsinformatie
B e d ank t d a t u vo or e e n ve r war m e n d e 
lu ch t re inigin g s ve n t ila tor van D y s on h e b t 
g e koze n. G a n a ar p a gin a 36 om on ze 
ve iligh e id sins t r u c t ie s e n d e alg e m e n e 
g aran t ievo or wa ard e n t e l eze n in h e t 
N e d e r lan d s .
D i t p ro du c t is all e e n g e s chik t vo or g o e d 
g e ïs ol e e rd e r uim t e n of in cid e n t e e l g e b r uik .
Съответствие с разпоредбите и 
информация за безопасността
Б л а г о д а р и м В и, ч е и з б р а х т е д а з а к у п и т е 
п р е ч и с т в а щ н а г р е в а т е л с в е н т и л а т о р 
D y s on. З а д а п р о ч е т е т е и н с т р у к ц и и т е з а 
б е з о п а с н о с т и г а р а н ц и о н н и т е у с л о в и я и 
п р а в и л а н а б ъ л г а р с к и е з и к , м о л я, в и ж т е 
с т р а н и ц а 42.
То з и п р о д у к т е п о д х о д я щ е д и н с т в е н о з а 
д о б р е и з о л и р а н и п р о с т р а н с т в а и л и р я д ка 
у п о т р е б а.
Soulad s právními předpisy  
a bezpečnostní informace
D ě k uje m e, ž e js t e s e rozho dli za ko upi t č is t i č k u 
v zdu chu kombinovano u s t e p lov zdu š ný m 
ve n t ilá tore m. Po k u d si ch c e t e p ř e č ís t 
b ez p e č nos t ní p o k y ny a zár u č ní p o dmínk y 
v č e š t in ě, p ř e jd ě t e n a s t ránk u 49.
Te n to s p o t ř e bi č je v ho dný p o uze p ro 
d os t a t e č n ě izolovan é p ros tor y n e b o 
p ř í l e ž i tos t n é p o u ž i t í.
Overholdelse af regler og  
sikkerhedsoplysninger
Ta k , f ordi du h ar valg t a t k ø b e e n lu f t re ns e n d e 
var m e b l æ s e r f ra D y s on. G å t il sid e 55 f or a t 
l æ s e sik ke r t h e d sins t r uk t ion e r n e, v ilkåre n e o g 
b e t in g e ls e r n e f or g aran t i p å d ans k .
P ro duk t e t e r k un e gn e t t il ve lis ol e re d e r um 
e ll e r l e jligh e d s v is b r u g.
Vastavus eeskirjadele ja ohutusalane teave
A i t äh, e t ol e t e om al e valinu d D y s oni õhk u 
p uh a s t a va s o oje n dus e g a p uhur i. Ee s t ike e ls e d 
ohu t usjuhis e d ja g aran t ii t in gimus e d l e ia t e 
l e h e k ülje l t 61.
To o d e s o bib ka s u t amis e k s vaid h e a 
is ola t sio onig a koh t a d e s või juhu t i.
Säädösten noudattaminen  
ja turvallisuustiedot
K ii tos, e t t ä vali t si t ilm a a p uh dis t a van  
D y s on - lämp ö p uh al t im e n.. Voi t luke a 
t ur va ohje e t ja t a k uu e h d o t s u om e k si  
si v ul t a 6 6.
Täm ä t u o t e s ove l t uu vain hy v in e r is t e t t y ihin 
t iloihin t ai t ila p äis e e n kä y t tö ön.
Κανονιστική συμμόρφωση και 
πληροφορίες για την ασφάλεια
Σα ς ε υ χα ρ ι σ τ ο ύ μ ε π ο υ ε π ι λ έ ξα τ ε ν α 
α γ ο ρ ά σ ε τ ε έ ν α ν α ν ε μ ι σ τ ή ρ α / θ ε ρ μ α ν τ ή ρ α /
κα θ α ρ ι σ τ ή α έ ρ α τ η ς D y s on. Γι α ν α δ ι α β ά σ ε τ ε 
τ ι ς ο δ η γ ί ε ς α σ φ α λ ε ί α ς , κα θ ώ ς κα ι τ ο υ ς 
ό ρ ο υ ς κα ι π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς τ η ς ε γ γ ύ η σ η ς σ τ α 
ε λ λ η ν ι κά, μ ε τ α β ε ί τ ε σ τ η σ ε λ ί δ α 72.
Α υ τ ό τ ο π ρ ο ϊό ν ε ί ν α ι κα τ ά λ λ η λ ο μ ό ν ο  
γ ι α κα λ ά μ ο ν ω μ έ ν ο υ ς χώ ρ ο υ ς ή γ ι α 
π ε ρ ι σ τ α σ ι α κ ή χ ρ ή σ η.

HP12
HP12 Y Y
HP12 Z Z

Usklađenost s propisima  
i sigurnosne informacije
Zahvaljuje m o Vam n a k up ov ini D y s on 
ve n t ila tor s ko g gr ija č a i p ro č i š ć i va č a.  
D a bis t e p ro č i t ali sigur nos n e up u t e t e u v je t e i 
o dre db e jams t va n a hr va t s kom jezik u,  
idi t e n a s t ranicu 79.
O vaj p roiz vo d p r ik la d an je s am o za d o b ro 
izoliran e p ros tore ili p ov re m e nu up ora b u.
Megfelelőségi és biztonsági információk
Kös zönjük , ho g y a D y s on l é g t is z t í tó 
f ű t őve n t ilá tor m e g vá s ár lá s a m e ll e t t d ön tö t t. 
A m a g yar ny e l v ű biz tons á gi e l ő írá s o k hoz 
é s a g aran ciára von a t kozó m a g yar ny e l v ű 
f e l t é t e l e k h ez la p oz zon a (z) 8 5. old alra.
E z t a t e r m é ke t c s a k jól s zig e t e l t t é r b e n 
va g y alkalmi ig é ny b evé t e l e s e t é n s za b a d 
h a s zn álni.
Reglamentavimo atitikties  
ir saugos informacija
D ė kojam e, ka d p a sir inko t e „ D y s on“ or ą 
valan t į ve n t ilia tor ių š ild y t u vą. N or ė d ami 
s au g os nuro d y mus ir g aran t ijos s ą l yg a s 
s kai t y t i lie t u v ių kalb a, e ik i t e į p us la p į „91“.
Š is g aminy s t inka t ik u žd aroms p a t alp oms 
ar b a n au d o t i e s an t p ore ik iui.
Atbilstība normatīviem  
un informācija par drošību
Paldie s, ka ie g ā d ā jie s D y s on a t t īro š o 
ve n t ila tora sild ī t ā ju. L ai izla s ī t u dro š ī b a s 
nor ā d ī jumus un g aran t ija s no t e ik umus 
la t v ie š u valo d ā, d o die t ie s uz la p u 97.
Š is p ro duk t s ir pie m ē ro t s lie to š an ai t ikai la bi 
izol ē t ā s t e lp ā s vai n e re gul ā rai izm an to š an ai.
Forskriftssansvar og  
sikkerhetsinformasjon
Ta k k f or a t du valg t e e n re ns e n d e v i f t e ov n f ra 
D y s on. For å l e s e sik ke r h e t sins t r uk sjon e n e o g 
g aran t i v ilkåre n e p å nor s k , g å t il sid e 10 3.
D e t t e p ro duk t e t e r k un e gn e t f or g o d t is ol e r t e 
s t e d e r e ll e r s p ora dis k b r uk .
Zgodność z przepisami i informacje 
dotyczące bezpieczeństwa
D zi ę k uje my za za k up o c z y s zc za c za p ow ie t r za 
z f unkcj ą gr zania D y s on. A by za p ozn a ć si ę 
z ins t r ukcjami d o t yc zą c y mi b ez pie c ze ń s t wa 
i war unkami g waran cji w j ę z y k u p ols k im, 
p r ze jd ź d o s t rony 10 9.
P ro duk t t e n n a d aje si ę t y lko d o d o b r ze 
izolowanych p omie s zc ze ń lub d o u ż y t k u 
o ka zjon aln e g o.
Informações de segurança  
e conformidade regulamentar
O b r ig a d o p or o p t ar p e la comp ra d e um 
p ur i f ica d or t e r m ove n t ila d or d a D y s on. Para 
l e r a s re s p e t i va s ins t r u çõ e s d e s e guran ça 
e os t e r m os e con diçõ e s d a g aran t ia e m 
p or t u gu ê s, vá p ara a p á gin a 115.
E s t e p ro du to é a d e qu a d o a p e n a s p ara 
e s p a ços b e m is ola d os o u d e u t iliza çã o 
o ca sion al.
Informații despre respectarea  
normelor de siguranță
Vă mul ț umim c ă a ț i al e s s ă a chizi ț ion a ț i o 
a e ro t e r m ă D y s on cu f un c ț ie d e p ur i f icare 
a a e r ului. Pe n t r u a ci t i ins t r u c ț iunil e d e 
siguran ț ă ș i a a c c e p t a t e r m e nii ș i s e r v iciil e în 
limb a rom ân ă, m e rg e ț i la p a gin a 121.
A c e s t p ro dus e s t e d e s t in a t p e n t r u s p a t ii izola t e 
si p e n t r u uz o ca zion al.
Instruktioner samt säkerhetsinformation
Ta ck f ör a t t du val t a t t kö p a e n vär m e f lä k t 
m e d lu f t re n are f rån D y s on. För a t t lä s a 
s ä ke r h e t s anv is nin g ar o ch g aran t i v illkor p å 
s ve ns ka g år du t ill sid an 127.
D e n h är p ro duk t e n är e n d a s t lämp lig f ör 
välis ol e ra d e u t r y mm e n e ll e r s p ora dis k 
använ dnin g.
Súlad s právnymi predpismi a bezpečnos-
tné informácie
Ď a k uje m e, ž e s t e s a rozho dli k úpi ť si ohr ieva č 
č is t ia c e ho ve n t ilá tora D y s on. A k si ch c e t e 
p re č í t a ť b ez p e č nos t n é p o k y ny a zár u č n é 
p o dmie nk y v s love ns kom ja z y k u, p re jdi t e n a 
s t ránk u 13 3.
Te n to v ý ro b o k je v ho dný l e n d o d o b re 
izolovaných p r ie s torov al e b o n a o b č a s n é 
p o u ž i t ie.
Skladnost z zakonskimi predpisi in  
varnostne informacije
H vala, ke r s t e s e o dlo č ili za n a k up 
ve n t ila tor s ke g a gre lnika D y s on. Č e ž e li t e 
var nos t n a n a vo dila t e r d olo č ila in p o g oje 
g aran cije p re b ra t i v s love n š č ini, p ojdi t e n a 
s t ran 14 0.
Ta izd e l e k je p r im e re n s am o za d o b ro 
izoliran e p ros tore ali o b č a s no up ora b o.
Düzenlemelere uygunluk ve  
güvenlik bilgileri
D y s on I s ı t ı c ı Ö ze llik li H a va Te mizl ey ici 
alm a y ı t e rcih e t t i ğ iniz için t e ş e k k ür e d e r iz. 
G ü ve nlik t alim a t lar ın ı z ı ve g aran t i ko ş ul ve 
ş ar t lar ın ı Tür kç e olara k o k um a k için, s a y f a 
145’e gidiniz.
B u ür ün s a d e c e i y i yalı t ılm ı ş alanlar ve ço k 
am a çlı k ullan ımlar için u ygun dur.
Інформація про дотримання 
нормативних вимог і техніки безпеки 
Д я к у є м о, щ о п р и д б а л и о ч и щ у в а ч 
п о в і т р я з ф у н ц к і є ю о бі г р і в у D y s on. Щ о б 
о з н а й о м и т и с я з і н с т р у к ц і я м и з т е х н і к и 
б е з п е к и й у м о в а м и г а р а н т і ї у к р а ї н с ь ко ю 
м о в о ю, п е р е й д і т ь н а с т о р і н к у 151. 
Ц е й в и р і б п і д х о д и т ь л и ш е д л я д о б р е 
і з о л ь о в а н и х п р и м і щ е н ь а б о д л я 
п е р і о д и ч н о г о в и ко р и с т а н н я.
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EN

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING

THE APPLIANCE AND THE REMOTE 
CONTROL BOTH CONTAIN 
MAGNETS.

1.	 Implanted medical devices 
such as pacemakers and 
defibrillators may be af fected by 
strong magnetic fields. If you or 
someone in your household has 
an implanted medical device or 
defibrillator, avoid placing the 
remote control in a pocket or near 
to the device.

2.	 Credit cards and electronic 
storage media may also be 
af fected by magnets and 
should be kept away from the 
remote control and the top of 
the appliance.

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, 
ELECTRIC SHOCK, OR INJURY:

3.	 Some par ts of this appliance 
can become ver y hot and cause 
burns. Par ticular at tention has 
to be given where children and 
vulnerable people are present.

4.	 This appliance can be used by 
children aged from 8 years and 
above and persons with reduced 
physical, sensor y or reasoning 
capabilities, or lack of experience 
and knowledge, only if they 
have been given super vision 
or instruction by a responsible 
person concerning use of the 
appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. 
Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made 
by children without super vision.

5.	 Children aged from 3 years 
and less than 8 years shall only 
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switch on/of f the appliance 
provided that it has been placed 
or installed in its intended normal 
operating position and they 
have been given super vision or 
instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. 
Children aged from 3 years and 
less than 8 years shall not plug in, 
regulate and clean the appliance 
or per form user maintenance.

6.	 Children of less than 3 years 
should be kept away unless 
continuously super vised.

7.	 This appliance must not be 
located immediately below a 
socket outlet.

8.	 Do not use this appliance in 
the immediate surroundings 
of a bath, a shower or a 
swimming pool.

9.	 Do not use this appliance if it has 
been dropped or if it has visible 
signs of damage.

10.	Always use this appliance on a 
horizontal and stable sur face.

11.	To avoid overheating, do not 
cover the appliance.

12.	If the supply cable is damaged, 
it must be replaced or repaired 
by the manufacturer, its ser vice 
agent or similarly qualified 
persons in order to avoid 
a hazard.

13.	Do not use outdoors or on wet 
sur faces and do not handle any 
par t of the appliance or plug with 
wet hands.

14.	Keep the appliance away from 
flammable liquids, vapours, air 
fresheners and essential oils.

15.	Always plug directly into a 
wall socket. Never use with an 
ex tension cable as overloading 
may result in the cable 
overheating and catching fire.

16.	Do not use this appliance if it has 
been damaged or submerged 
in water.
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17.	 Keep this appliance and cable 
away from heated sur faces. 
Do not position the cable under 
furniture or appliances.

18.	Do not put any objects into any 
openings as this may cause an 
electric shock or fire or damage 
the appliance.

19.	Always carr y this appliance 
by the base and not by the 
loop amplifier.

20.	If there is a loose fit bet ween the 
plug and the socket or the plug 
becomes ver y hot, the socket may 
need to be replaced. Check with 
a qualified electrician to replace 
the socket.

21.	Do not use this appliance in small 
rooms when they are occupied by 
persons not capable of leaving 
the room on their own, unless 
constant super vision is provided.

22.	To reduce the risk of fire, keep 
tex tiles, cur tains, or any other 
flammable material a minimum 
distance of 1 metre from the 
air outlet.

23.	Disconnect power or unplug 
before cleaning, per forming any 
maintenance or replacing a filter. 
Always unplug the appliance 
when not in use.

24.	This is Class 1 consumer 
Laser product compliant to EN 
50689:2012. Unintended use of 
the appliance or damage to the 
housing may result in the escape 
of dangerous laser radiation. Do 
not stare at the light source. Laser 
radiation may, even in lit tle doses, 
cause harm to the eyes and skin. 
Do not at tempt to modif y or 
disassemble the laser tube.

25.	Chemical Burn and Choking 
Hazard. Keep bat teries away 
from children. This product 
contains a lithium but ton/coin 
cell bat ter y. If a new or used 
lithium but ton/coin cell bat ter y is 
swallowed or enters the body, it 
can cause severe internal burns 
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and can lead to death in as lit tle 
as 2 hours. Always completely 
secure the bat ter y compar tment. 
If the bat ter y compar tment does 
not close securely, stop using the 
product, remove the bat teries, 
and keep it away from children. 
If you think bat teries might 
have been swallowed or placed 
inside any par t of the body, seek 
immediate medical at tention.

26.	CAUTION: In order to avoid 
a hazard due to inadver tent 
reset ting of the thermal cut-
out, this appliance must not be 
supplied through an ex ternal 
switching device, such as a timer, 
or connected to a circuit that 
is regularly switched on and 
of f by the utilit y company, or 
plugged into any socket where 
the electrical supply is unstable or 
likely to be turned of f.

27.	Contact the Dyson Helpline when 
a ser vice or repair is required. Do 
not disassemble the appliance as 
incorrect reassembly may result in 
an electric shock or fire.

READ AND SAVE THESE  
INSTRUCTIONS

Additional information

Control without the remote
•	 Your machine can be controlled through the My D y son™ app.

Maintaining your machine
•	 To alway s get the bes t per formance from your machine, it 's 

impor tant to regularly clean it and check for blockages.

Cleaning your machine
•	 If dus t accumulates on the sur face of your machine, wipe dus t 

from the loop amplif ier, shrouds and other par t s with a clean, dr y 
cloth only.

•	 Look for blockages in the air inlet holes on the shroud and the small 
aper ture inside the loop amplif ier.

•	 Use a sof t br ush to remove dus t and debris.
•	 Don' t use detergent s or polishes to clean your machine.

Replaceable parts
•	 Your machine has replaceable f ilter unit s and bat teries, 

any other ser vicing mus t be carried out by an authorised 
ser vice representative.

Battery replacement

Caution
•	 Unscrew the bat ter y compar tment on the remote control. Loosen 

the base and pull to remove the bat ter y.
•	 Do not ins tall back wards or shor t circuit the bat teries.
•	 Do not at tempt to dismantle or charge the bat teries. Ke ep a way 

from f ire.
•	 Follow bat ter y manufac turers' ins tr uc tions when ins talling new 

bat teries (bat ter y t y pe C R 20 32).
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•	 A lway s replace the screw in the remote control and refer to the 
bat ter y hazard in the warning sec tion.

Non-washable filter units
•	 Your f ilter unit s are non-washable and non-rec yclable.
•	 Failure to replace the f ilter unit s when prompted may result in 

changes to produc t per formance and appearance.
•	 Replacement f ilter unit s can be purchased at w w w.dy son.com or 

via the My D y son™ app.

Auto mode
•	 A period of six day s is required af ter your machine is f irs t used for 

the sensor to calibrate. During this period your machine may be 
more sensitive to VOCs (such as odours) than normal.

•	 During f irs t use, whils t the sensors calibrate, your machine can take 
up to t wo minutes to show VOC and N O2 data.

Automatic cut-out
•	 For your safet y, your machine is f it ted with automatic cut- out 

s witches that operate if the machine tips over or overheat s. If the 
s witches operate, unplug your machine and allow it to cool. B efore 
res tar ting your machine, check and clear any blockages and 
ensure your machine is on a solid level sur face.

•	 In heating mode, the machine will automatically s witch of f af ter 
nine hours of continuous use. To res tar t the machine, pres s the 
S tandby on/of f but ton on either the remote control or the base.

MyDyson™ app connectivity
•	 You mus t have a live internet connec tion in order for the My D y son™ 

to wor k.
•	 Your machine can connec t to either 2. 4G Hz or 5G Hz net wor ks 

which includes mos t modern routers. Check your router 
documentation for compatibilit y.

•	 D y son endeavours to ensure that our technology is compatible with 
current operating s y s tems but this is not guarante ed. If you have 
any ques tions or would like to check the lates t compatibilit y, please 
contac t the D y son H elpline.

•	 Your mobile device mus t have B luetooth® wireles s technology 4.0 
suppor t (B luetooth Low Energy) in order to set up a connec tion with 
the machine. Check your device specif ication for compatibilit y.

•	 W i- Fi is on by default. To turn the W i- Fi on or of f, pres s and hold 
the S tandby on/of f but ton on your machine for 5 seconds.

Conformity information
•	 H ereby, D y son Technology Ltd declares that the radio 

equipment t y pe H P12 Y Y and H P12 Z Z are in compliance 
with Direc tive 2014/53/ EU and the relevant United K ingdom 
s tatutor y requirement s.

•	 The f ull tex t s of the declarations of conformit y is available at the 
following internet addres s:  
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz - 2483. 5 M Hz; 20 dB m EI R P ma x
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz & 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P ma x
•	 N et wor ked s tandby: < 2 W

Disposal information
•	 D y son produc t s are made from high grade rec yclable materials. 

Rec ycle where pos sible.
•	 Dispose of or rec ycle the bat ter y in accordance with local 

ordinances or regulations.
•	 This s y mbol indicates that this machine should not be disposed 

with your general household was te. To prevent pos sible harm 
to the environment or human health from uncontrolled was te 
disposal, rec ycle it responsibly to promote the sus tainable reuse 
of material resources. W hen this machine has reached the end 
of it s ser viceable life, please take it to a recognised W EEE ( Was te 
Elec trical and Elec tronic Equipment) collec tion facilit y such as your 
local civic amenit y site for rec ycling. Your local authorit y or retailer 
will be able to advise you of your neares t rec ycling facilit y.

•	 Ke ep the used bat teries a way from children as these can s till harm 
children if s wallowed.

•	 Your f ilter unit s are non-washable and non-rec yclable.
•	 Dispose of the exhaus ted f ilter unit(s) in accordance with local 

ordinances or regulations.
•	 The bat ter y should be removed from the machine before disposal.

Limited 2-year guarantee
Te r ms an d con di t ions of t h e D y s on 2-y e ar limi t e d gu aran t e e are s e t o u t 
b e low. T h e n am e an d a d dre s s d e t ails of t h e D y s on gu aran tor f or yo ur 
co un t r y are s e t o u t e ls e w h e re in t his d o cum e n t – p l e a s e re f e r to t h e t a b l e 
s e t t in g o u t t h e s e d e t ails .

What is covered
•	 The repair or replacement of your D y son machine (at D y son’s 

discretion) if it is found to be defec tive due to fault y materials, 
wor kmanship or f unc tion within t wo years of purchase or deliver y 
(if any par t is no longer available or out of manufac ture, D y son will 
replace it with a f unc tional replacement par t).

•	 W here this machine is sold out side of the EU or United K ingdom, 
this guarante e will only be valid if the machine is used in the 
countr y in which it was sold.

•	 W here this machine is sold within the EU or United K ingdom, this 
guarante e will only be valid (i) if the machine is used in the countr y 
in which it was sold or (ii) if the machine is used in Aus tria, B elgium, 
Denmar k, Finland, France, G ermany, Ireland, I taly, N etherlands, 
Nor way, Poland, S pain, Sweden, Swit zerland or the United 
K ingdom and the same model as this machine is sold at the same 
voltage rating in the relevant countr y.
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What is not covered
•	 Replacement f ilter unit s. The machine's f ilter unit s are not covered 

by the guarante e.
D y s on d o e s no t gu aran t e e t h e re p air or re p la c e m e n t of a p ro du c t w h e re 
a d e f e c t is t h e re s ul t of :
•	 Damage caused by not carr y ing out the recommended 

machine maintenance.
•	 A ccidental damage, fault s caused by negligent use or care, misuse, 

neglec t, careles s operation or handling of the machine which is not 
in accordance with the D y son User manual.

•	 Use of the machine for any thing other than normal domes tic 
household pur poses.

•	 Use of par t s not as sembled or ins talled in accordance with the 
ins tr uc tions of D y son.

•	 Use of par t s and acces sories which are not genuine 
D y son component s.

•	 Fault y ins tallation (except where ins talled by D y son).
•	 Repairs or alterations carried out by par ties other than D y son or it s 

authorised agent s.
•	 B lockages – Refer to your D y son User manual for details on how to 

look for and clear blockages.
•	 Normal wear and tear (e.g. f use etc.).
•	 Reduc tion in bat ter y discharge time due to bat ter y age or use 

(where applicable).
I f yo u are in any d o ub t a s to w h a t is cove re d by yo ur gu aran t e e, p l e a s e 
con t a c t t h e D y s on H e lp lin e.

Summary of cover
•	 The guarante e becomes ef fec tive from the date of purchase (or the 

date of deliver y if this is later).
•	 To make a claim under the D y son guarante e, please use the 

contac t information provided with the guarantor details on the 
back page of this document. You mus t provide proof of (both the 
original and any subsequent) deliver y/purchase before any wor k 
can be carried out on your D y son machine. W ithout this proof, 
any wor k carried out will be chargeable. Ke ep your receipt or 
deliver y note.

•	 A ll wor k will be carried out by D y son or it s authorised agent s.
•	 A ny par t s which are replaced by D y son will become the proper t y 

of D y son.
•	 The repair or replacement of your D y son machine under 

guarante e will not ex tend the period of guarante e unles s this is 
required by local la w in the countr y of purchase.

•	 The guarante e provides benef it s which are additional to and do 
not af fec t your s tatutor y (fre e of charge) right s as a consumer (e.g. 
agains t the seller in the event of lack of conformit y of the goods) 
and will apply whether you purchased your produc t direc tly from 
D y son or from a third par t y.

Important data protection information
W h e n re gis t e r in g yo ur D y s on m a chin e:
•	 You will ne ed to provide us with basic contac t information to 

regis ter your machine and enable us to suppor t your guarante e.
•	 W hen you regis ter, you will have the oppor tunit y to choose whether 

you would like to receive communications from us. If you opt-in to 
communications from D y son, we will send you details of special 
of fers and news of our lates t innovations.

•	 We never sell your information to third par ties and only use 
information that you share with us as def ined by our privac y 
policies which are available on our website at privac y.dy son.com.

T h e B lu e to o t h® word m ar k an d lo g os are re gis t e re d t ra d e m ar k s ow n e d  
by t h e B lu e to o t h S I G, I n c . an d any us e of s u ch m ar k s by D y s on is un d e r lic e ns e.
A p p l e an d t h e A p p l e lo g o are t ra d e m ar k s of A p p l e I n c ., re gis t e re d in t h e U. S . an d o t h e r 
co un t r ie s . A p p S tore is a s e r v ic e m ar k of A p p l e I n c ., re gis t e re d in t h e U. S . an d o t h e r 
co un t r ie s .
G o o gl e P la y an d t h e G o o gl e P la y lo g o are t ra d e m ar k s of G o o gl e I n c .
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Model Identifier: HP12 / HP12 YY / HP12 ZZ

Item Symbol Value Unit Item Unit

Heat output Type of heat output/room temperature control

N ominal he at output * Pnom
2.250

2.050 * kW single s tage he at output and no room 
temp erature control no

M inimum he at output 
(indicative) Pmin

2.250
2.050 * kW t wo or more manual s tages, no room 

temp erature control no

M a ximum continuous 
he at output * Pm a x ,c

2.250
2.050 * kW with mechanic thermos tat room  

temp erature control no

Auxiliary electricity consumption with elec tronic room temp erature control yes

A t nominal he at output * elm a x 0.0 0 0 kW elec tronic room temp erature control plus  
da y timer no

A t minimum he at 
output elmin 0.0 0 0 kW elec tronic room temp erature control plus  

we ek timer
no

In s tandby mode elS B 0.0 0 05 kW Other control options

Contact details room temp erature control, with  
presence detec tion

no

D y son Technology Limited
Tetbur y Hill
M almesbur y
W ilt shire S N16 0 R P
Unite d K ingdom

room temp erature control, with  
op en window detec tion

no

with dis tance control option no

with adaptive s tar t control no

with wor king time limitation yes

with black bulb sensor no

* Valu e in p are n t h e sis a p p lie s to S w is s var ian t onl y.
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Model Identifier: HP12 / HP12 YY / HP12 ZZ

Item Symbol Value Unit Item Unit
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temp erature control no
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temp erature control no

M a ximum continuous 
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2.250
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temp erature control no

Auxiliary electricity consumption with elec tronic room temp erature control yes

A t nominal he at output * elm a x 0.0 0 0 kW elec tronic room temp erature control plus  
da y timer no

A t minimum he at 
output elmin 0.0 0 0 kW elec tronic room temp erature control plus  

we ek timer
no

In s tandby mode elS B 0.0 0 05 kW Other control options

Contact details room temp erature control, with  
presence detec tion

no

D y son Technology Limited
Tetbur y Hill
M almesbur y
W ilt shire S N16 0 R P
Unite d K ingdom

room temp erature control, with  
op en window detec tion

no

with dis tance control option no

with adaptive s tar t control no

with wor king time limitation yes

with black bulb sensor no

* Valu e in p are n t h e sis a p p lie s to S w is s var ian t onl y.
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DE/AT/CH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

ACHTUNG

GERÄT UND FERNBEDIENUNG 
ENTHALTEN MAGNETE.

1.	 Implantier te medizinische Geräte 
wie Her zschrit tmacher und 
Defibrillatoren können durch 
starke Magnet felder beeinflusst 
werden. Wenn Sie oder jemand 
in Ihrem Haushalt Träger eines 
implantier ten medizinischen 
Geräts oder Defibrillators 
sind, dann platzieren Sie die 
Fernbedienung nicht in einer 
Tasche oder in der Nähe 
des implantier ten Geräts/
Defibrillators.

2.	 Kreditkar ten und elek tronische 
Speichermedien können durch 
Magnete beschädigt werden und 
sollten von der Fernbedienung 
und der Oberseite des Geräts 
ferngehalten werden.

VERMEIDUNG DER GEFAHR VON 
FEUER, STROMSCHLÄGEN ODER 
VERLETZUNGEN:

3.	 Einige Teile dieses Geräts 
können sehr heiß werden und 
Verbrennungen verursachen. 
Besondere Vorsicht gilt in 
Gegenwar t von Kindern und 
schwachen Personen.

4.	 Dieses Gerät kann von 
Kindern ab 8 Jahren und 
Personen mit eingeschränk ten 
physischen, sensorischen 
oder motorischen Fähigkeiten 
bz w. von uner fahrenen 
und ungeschulten Personen 
ver wendet werden, sofern diese 
von einer zuständigen Person im 
Hinblick auf die sichere Nutzung 
des Geräts beaufsichtigt oder 
instruier t werden und sich der 
möglichen Risiken bewusst 
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sind. Kinder dür fen mit dem 
Gerät nicht spielen. Reinigung 
und P flege dür fen von Kindern 
nicht ohne Beaufsichtigung 
durchgeführ t werden.

5.	 Kinder z wischen 3 und 8 Jahren 
dür fen das Gerät nur ein- bz w. 
ausschalten, vorausgesetz t, 
es wurde in der normalen 
Betriebsposition aufgestellt 
bz w. montier t und die Kinder 
werden beaufsichtigt oder 
haben eine Anleitung hinsichtlich 
der sicheren Ver wendung des 
Geräts erhalten und kennen 
die damit verbundenen 
Gefahren. Kinder z wischen 
3 und 8 Jahren dür fen das Gerät 
nicht an die Stromversorgung 
anschließen, verstellen und 
reinigen bz w. War tungsarbeiten 
daran durchführen.

6.	 Kinder unter 3 Jahren sollten sich 
nur unter ständiger Aufsicht in der 
Nähe des Geräts aufhalten.

7.	 Das Gerät dar f sich nicht 
unmit telbar unterhalb einer 
Steckdose befinden.

8.	 Ver wenden Sie dieses Gerät nicht 
in der unmit telbaren Umgebung 
einer Badewanne, einer Dusche 
oder eines S chwimmbeckens.

9.	 Ver wenden Sie dieses Gerät nicht, 
wenn es heruntergefallen ist oder 
sichtbare S chäden auf weist.

10.	Ver wenden Sie dieses Gerät 
immer auf einer horizontalen und 
stabilen Fläche.

11.	Um eine Überhitzung zu 
vermeiden, decken Sie das Gerät 
nicht ab.

12.	Wenn das Stromkabel beschädigt 
ist, muss es vom Hersteller, dem 
zuständigen S er vicemitarbeiter 
oder entsprechend qualifizier ten 
Personen ausgetauscht oder 
reparier t werden, um potenzielle 
Gefahren zu vermeiden.

13.	Nicht im Außenbereich oder 
auf nassen Flächen ver wenden 
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und keinen Teil des Geräts 
oder Steckers mit nassen 
Händen berühren.

14.	Halten Sie das Gerät fern von 
brennbaren Flüssigkeiten, 
Dampfdruckgeräten, 
Luf ter frischern und 
ätherischen Ölen.

15.	Netzkabel immer direk t in 
die Wandsteckdose stecken. 
Niemals Verlängerungskabel 
z wischenschalten. Zu hoher 
Stromfluss kann Überhitzung und 
einen Brand verursachen.

16.	Ver wenden Sie dieses Gerät nicht, 
wenn es beschädigt oder unter 
Wasser getaucht wurde.

17.	 Halten Sie dieses Gerät fern von 
beheiz ten Flächen. Legen Sie das 
Kabel nicht unter Möbel oder 
andere Geräte.

18.	Keine Gegenstände in 
Öf fnungen platzieren, da dies zu 
einem Stromschlag oder Brand 
oder S chäden an dem Gerät 
führen kann.

19.	Heben Sie dieses Gerät immer 
von unten an. Tragen Sie es nicht 
am Luf tring.

20.	Falls z wischen Stecker und 
Steckdose et was undicht ist, 
oder der Stecker sehr heiß 
wird, muss die Steckdose 
möglicher weise ausgetauscht 
werden. Die Steckdose von 
einem qualifizier ten Elek triker 
austauschen lassen.

21.	Ver wenden Sie dieses Gerät 
nicht in kleinen Räumen, wenn in 
diesen Personen anwesend sind, 
die den Raum nicht selbständig 
verlassen können, solange 
keine kontinuierliche Aufsicht 
gewährleistet ist.

22.	Um das Brandrisiko zu verringern, 
halten Sie einen Mindestabstand 
von 1 Meter vom Luf tauslass zu 
Tex tilien, Vorhängen und anderen 
brennbaren Materialien ein.
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23.	Vor allen Reinigungs- oder 
War tungsarbeiten sowie vor dem 
Auswechseln eines Filters muss 
die Stromzufuhr unterbrochen 
bz w. getrennt werden. Das Gerät 
bei Nichtgebrauch immer von der 
Stromquelle trennen.

24.	Dieses Gerät ist mit einem Laser 
der Klasse 1 ausgestat tet. Die 
unbeabsichtigte Ver wendung 
des Geräts oder S chäden am 
Gehäuse können dazu führen, 
dass gefährliche Laserstrahlung 
ent weicht. Nicht direk t in die 
Lichtquelle blicken. Laserstrahlung 
kann, auch in kleinen Dosen, 
S chäden an Augen und Haut 
verursachen. Nicht versuchen, 
die Laserröhre zu modifizieren 
oder auseinander zunehmen.

25.	Verätzungs- und 
Verschluckungsgefahr. Bat terien 
von Kindern fernhalten. Dieses 
Produk t enthält eine Lithium-
Knopf zellen-Bat terie. Wenn eine 
neue oder gebrauchte Lithium-
Knopf zellen-Bat terie verschluck t 
wird oder in den Körper gelangt, 
kann dies schwere innere 
Verätzungen verursachen und 
binnen 2 Stunden zum Tod 
führen. Das Bat teriefach muss 
daher stets sicher verschlossen 
sein. Falls sich das Bat teriefach 
nicht sicher verschließen lässt, das 
Produk t nicht mehr ver wenden, 
die Bat terien ent fernen und von 
Kindern fernhalten. Falls der 
Verdacht besteht, dass Bat terien 
verschluck t wurden oder in den 
Körper gelangt sind, ist sofor t 
är z tliche Hilfe einzuholen.

26.	VORSICHT: Um 
Gefahrensituationen durch ein 
versehentliches Zurücksetzen 
des thermischen S chutzschalters 
zu verhindern, dar f dieses 
Gerät nicht an eine ex terne 
S chalt vorrichtung, wie z. B. eine 
Zeitschaltuhr, eine Steckdose, 
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Zusätzliche Informationen

Steuerung ohne Fernbedienung
•	 Ihr G erät kann über die My D y son™ A pp ges teuer t werden.

Wartung Ihres Geräts
•	 Um kontinuierlich die optimale Leis tung Ihres G erät s zu erhalten, 

is t es wichtig, das G erät regelmäßig zu reinigen und auf B lockaden 
zu über pr üfen.

Reinigung Ihres Geräts
•	 Wenn sich S taub auf der Ober fläche Ihres G erät s ansammelt, 

den S taub vom Luf tring, dem Filtersieb und anderen Teilen nur mit 
einem sauberen, trockenen Tuch abwischen.

•	 Auf B lockier ungen in den Luf teinlas söf fnungen des Filtersiebs und 
in der kleinen Ö f fnung im Luf tring achten.

•	 S taub und S chmut z mit einer weichen B ürs te ent fernen.
•	 Keine Reinigungsmit tel oder Polituren zum Reinigen Ihres 

G erät s ver wenden.

Ersatzteile
•	 Ihr G erät ver f ügt über aus tauschbare Filtereinheiten und 

A kkus, jede weitere War tung mus s von einem autorisier ten 
S er vicemitar beiter durchgef ühr t werden.

Austausch der Batterie

Achtung
•	 Das B at teriefach an der Fernbedienung auf schrauben. Die 

A bdeckung lösen und heraus ziehen, um die B at terie zu ent fernen.
•	 Die B at terie nicht ver kehr t her um einset zen oder kur z schließen.
•	 Nicht versuchen, die B at terie zu zerlegen oder wiederauf zuladen. 

Von Feuer fernhalten.
•	 B eim Einset zen einer neuen B at terie die A nweisungen des 

B at teriehers tellers beachten (B at teriet y p C R 20 32).
•	 Immer die S chraube in die Fernbedienung einset zen und die 

B at teriewarnhinweise beachten.

Nicht waschbare Filtereinheiten
•	 Die Filtereinheiten sind nicht waschbar und 

nicht wieder ver wendbar.
•	 Wenn Filtereinheiten bei Auf forder ung nicht erset z t werden, 

kann dies zu Veränder ungen der Produk tleis tung und dem 
Erscheinungsbild f ühren.

•	 Ersat z f ilter können auf w w w.dy son.de oder über die My D y son™-
A pp er wor ben werden.

Automatikmodus
•	 N ach der ers ten Ver wendung des G erät s benötigt der S ensor sechs 

Tage f ür die Kalibrier ung. Während dieses Zeitraums is t Ihr G erät 
möglicher weise empf indlicher als sons t gegenüber flüchtigen 
organischen Ver bindungen ( VOCs) wie et wa G er üchen.

•	 B eim ers ten G ebrauch kann Ihr G erät während der Kalibrier ung 
der S ensoren bis zu z wei M inuten brauchen, um VOC- und N O2-
Daten anzuzeigen.

deren Stromversorgung 
instabil ist oder abreißt, oder 
an einen Stromkreislauf 
angeschlossen werden, der 
vom Versorgungsunternehmen 
regelmäßig ein- und 
ausgeschaltet wird.

27.	Wenn eine War tung oder 
Reparatur er forderlich ist, wenden 
Sie sich an den Kundendienst 
von Dyson. Nehmen Sie das 
Gerät nicht eigenständig 
auseinander, da es aufgrund 
eines falschen Zusammensetzens 
zu Stromschlägen oder Bränden 
kommen kann.

LIES DIR DIESE ANWEISUNGEN 
SORGFÄLTIG DURCH  
UND BEWAHRE SIE AUF
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Automatisches Abschalten
•	 Ihr G erät is t aus S icherheit sgr ünden mit automatisch betätigten 

S icherheit saus schaltern ausges tat tet, die dann ausgelös t werden, 
wenn das G erät umfällt oder überhit z t. W ird der S chalter 
ausgelös t, das G erät von der S tromversorgung trennen und 
abkühlen las sen. Das G erät vor W iederinbetriebnahme auf 
B lockier ungen untersuchen, diese ggf. ent fernen und das G erät 
auf einer s tabilen ebenen Fläche auf s tellen.

•	 Im H eizmodus schaltet sich das G erät nach 9 S tunden 
Dauer betrieb automatisch aus. Um das G erät wieder 
einzuschalten, den EI N -/AUS -S chalter an der Fernbedienung.

Verbindung mit der MyDyson™ App
•	 Du benötigs t eine Internet ver bindung, damit die My D y son™ 

A pp f unk tionier t.
•	 Ihr G erät is t mit 2, 4 - G Hz- oder 5 - G Hz- N et z wer ken kompatibel. 

Das umfas s t die meis ten modernen Router. Informationen 
zur Kompatibilität entnehmen S ie bit te der Dokumentation 
Ihres Routers.

•	 D y son is t bes trebt, sicher zus tellen, das s unsere Technologie mit 
den ak tuellen B etriebs s y s temen kompatibel is t; dies wird jedoch 
nicht garantier t. Wenn du Fragen has t oder ak tuelle Informationen 
zur Kompatibilität erhalten möchtes t, wende dich bit te an das 
D y son S er viceteam.

•	 Dein M obilgerät mus s über eine B luetooth® W ireles s Technology 
4.0 - Unters tüt zung (B luetooth® W ireles s Technology Low Energy, 
B LE) ver f ügen, um eine Ver bindung mit dem G erät hers tellen 
zu können. Informationen zur Kompatibilität f indes t du in 
den G erätespezif ikationen.

•	 W L A N is t s tandardmäßig ak tivier t. Um das W L A N zu ak tivieren 
oder zu deak tivieren, müs sen S ie die S tandby/ Ein/Aus-Tas te an 
Ihrem G erät 5 S ekunden lang gedr ück t halten.

INFORMATIONEN ZUR KONFORMITÄT
•	 Hiermit er klär t D y son Technology Ltd, das s die Funkgerätet y pen  

H P12 Y Y und H P12 Z Z der R ichtlinie 2014/53/ EU ent sprechen.
•	 Der volls tändige Tex t der Konformität ser klär ung kann unter 

folgender Internet- A dres se abger ufen werden: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P ma x
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz & 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P ma x
•	 S tandby mit N et z wer k ver bindung: < 2 W

Hinweise zur Entsorgung
•	 Produk te von D y son bes tehen aus hochwer tigem, 

wieder ver wer tbarem M aterial. Ent sorge dieses Produk t auf 
verant wor tungs volle Weise und f ühre es nach M öglichkeit einer 
W ieder ver wer tung zu.

•	 Bit te ent sorge oder rec ycle den A kku gemäß den ent sprechenden 
ör tlichen B es timmungen.

•	 Diese Kennzeichnung bedeutet, das s dieses Produk t innerhalb der 
EU nicht zusammen mit dem normalen H aushalt smüll ent sorgt 
werden dar f. Damit durch unkontrollier te A bfallent sorgung 
ver ursachte mögliche Umwelt- oder G esundheit s schäden 
verhinder t werden können, ent sorge dieses Produk t bit te 
ordnungsgemäß, um die nachhaltige W ieder ver wer tung von 
s tof flichen Res sourcen zu fördern. Nut ze zur Rückgabe deines 
gebrauchten G erät s bit te die ent sprechenden Rückgabe - und 
S ammels y s teme oder wende dich an den H ändler, bei dem das 
Produk t gekauf t w urde. Deine G emeinde oder dein H ändler kann 
dich über die nächs tgelegene Rec yclinganlage informieren.

•	 A ltbat terien von K indern fernhalten, da diese bei Verschlucken 
gesundheitliche S chäden ver ursachen können.

•	 Die Filtereinheiten sind nicht waschbar und 
nicht wieder ver wendbar.

•	 Die gebrauchten Filter gemäß den ent sprechenden lokalen 
B es timmungen oder Vorschrif ten ent sorgen.

•	 Der A kku sollte zur getrennten W ieder ver wer tung ent fernt werden.

2 Jahre Garantie
D ie allg e m e in e n B e din gun g e n d e r au f 2 J ahre b e s chränk t e n D y s on 
G aran t ie sin d n a chs t e h e n d au f g e f ühr t. N am e un d A dre s s d a t e n 
d e s D y s on G aran t e n f ür d e in L an d sin d an an d e re r S t e ll e in die s e m 
D o k um e n t au f g e f ühr t – bi t t e b e a ch t e die Ta b e ll e mi t die s e n A n g a b e n.

Was ist von der Garantie abgedeckt?
•	 Die Reparatur oder der Aus tausch des G erät s er folgt (im 

Ermes sen von D y son), wenn es innerhalb von 2 J ahren nach Kauf 
oder Liefer ung M ängel aufgr und von fehlerhaf tem M aterial, 
fehlerhaf ter Verar beitung oder fehlerhaf ter Funk tion auf weis t.

•	 Wenn dieses G erät außerhalb der EU oder G roßbritanniens 
ver kauf t wird, gilt diese G arantie nur, wenn das G erät in dem 
Land, in dem es ver kauf t w urde, ver wendet wird.

•	 Wenn dieses G erät innerhalb der EU oder G roßbritanniens 
ver kauf t wird, gilt diese G arantie nur, (i) wenn das G erät in dem 
Land, in dem es ver kauf t w urde, ver wendet wird oder (ii) wenn das 
G erät in B elgien, Dänemar k, Deut schland, Finnland, Frankreich, 
G roßbritannien, Irland, I talien, den Niederlanden, Nor wegen, 
Ös terreich, Polen, S panien, S chweden oder der S chweiz 
ver wendet wird und das gleiche M odell wie dieses G erät mit der 
N ennspannung des jeweiligen Landes ver kauf t wird.

Was nicht abgedeckt ist
•	 Ersat z f ilter. Die Filtereinheiten des G erät s fallen nicht unter 

die G arantie.
D y s on üb e r nimm t ke in e G aran t ie f ür die R e p ara t ur o d e r d e n A us t aus ch 
e in e s P ro duk t s, s of e r n d e r D e f e k t au f Folg e n d e s z ur ü ck z u f ühre n is t:
•	 S chäden, die durch das Nichtdurchf ühren der empfohlenen 

G erätewar tung ent s tehen.
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ES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES

ADVERTENCIA

TANTO EL APARATO COMO EL 
MANDO A DISTANCIA INCLUYEN 
IMANES.

1.	 Los dispositivos médicos 
implantados, como marcapasos 
y desfibriladores, pueden 
verse afectados por campos 
magnéticos fuer tes. Si tú o 
cualquier otro habitante de la 
casa tiene un dispositivo médico 

D ie Wor t m ar ke B lu e to o t h® un d die L o g os sin d e in g e t ra g e n e Ware n ze ich e n d e r 
B lu e to o t h S I G, I n c . un d je d e Ve r we n dun g die s e r Ware n ze ich e n von D y s on e r f olg t un t e r 
e in e r L ize n z ve re inb ar un g.
A p p l e un d d a s A p p l e - L o g o sin d in d e n U S A un d an d e re n L än d e r n e in g e t ra g e n e M ar ke n 
von A p p l e I n c . A p p S tore is t e in e in d e n U S A un d an d e re n L än d e r n e in g e t ra g e n e 
D ie ns t l e is t un g s m ar ke von A p p l e I n c .
G o o gl e P la y un d d a s G o o gl e P la y- L o g o sin d M ar ke n von G o o gl e I n c .

•	 Versehentliche B eschädigungen, die durch unsachgemäße 
Ver wendung oder P flege, M is sbrauch, Vernachläs sigung sowie 
unvorsichtige B ehandlung des G erät s ent s tanden und daher nicht 
mit der D y son B edienungsanleitung konform sind.

•	 Ver wendung des G erät s zu anderen als den 
üblichen H aushalt s z wecken.

•	 Ver wendung von Teilen, die nicht gemäß den R ichtlinien von D y son 
montier t oder eingebaut w urden.

•	 Ver wendung von Teilen und Zubehör anderer H ers teller.
•	 Fehlerhaf te Ins tallation (außer wenn die Ins tallation von D y son 

durchgef ühr t w urde).
•	 Reparaturen oder Ä nder ungen, die nicht durch D y son oder seine 

autorisier ten Par tner vorgenommen w urden.
•	 B lockier ungen – Informationen zum S uchen und B eheben von 

B lockier ungen sind in der D y son B edienungsanleitung angegeben.
•	 Normaler Verschleiß (z. B. S icher ungen etc.).
•	 Kür zere Entladungs zeit des A kkus aufgr und des A lters des A kkus 

oder der Nut zung (sofern zutref fend).
We nn du dir unsich e r bis t, we lch e Fäll e von d e in e r G aran t ie a b g e d e ck t 
sin d, we n d e dich bi t t e an d a s D y s on S e r v ic e t e am.

Garantieübersicht
•	 Die G arantie beginnt mit dem Kaufdatum oder mit dem 

Lieferdatum, wenn die Liefer ung später er folgte.
•	 Du mus s t einen Kauf beleg bz w. Lieferschein (sowohl das Original 

als auch folgende) vorlegen, bevor jegliche A r beiten ausgef ühr t 
werden können. Ohne diesen B eleg werden dir die Kos ten 
sämtlicher anfallender A r beiten in Rechnung ges tellt. Bit te bewahre 
deinen Kauf beleg oder Lieferschein daher sorgfältig auf.

•	 S ämtliche A r beiten werden durch D y son oder seine autorisier ten 
Par tner ausgef ühr t.

•	 A lle von D y son erset z ten Teile werden zum Eigentum von D y son.
•	 Die Reparatur bz w. der Aus tausch deines D y son G erät s im 

Rahmen der G arantie verlänger t die G arantiezeit nicht, es sei 
denn, dies gilt gemäß der G eset zgebung des Landes, in dem das 
G erät gekauf t w urde.

•	 Die G arantie bietet Leis tungen, die die geset zlich zus tehenden 
Rechte f ür Ver brauchende ergänzen und nicht be einträchtigen, 
und gilt unabhängig davon, ob du dein Produk t direk t von D y son 
oder von einem Drit tanbieter er wor ben has t.

Wichtige Informationen zum Datenschutz
B e i d e r R e gis t r ie r un g d e in e s D y s on P ro duk t s o d e r d e r M y D y s on™ A p p 
mus s t du e inig e we s e n t lich e Kon t a k t in f or m a t ion e n an g e b e n.
R e gis t r ie r un g d e s D y s on P ro duk t s:
•	 Du mus s t Kontak tinformationen angeben, damit du dein Produk t 

regis trieren kanns t und wir G arantieleis tungen aus f ühren können.
B e i R e gis t r ie r un g p e r M y D y s on™ A p p:
•	 Um die My D y son™ A pp zu regis trieren, mus s t du uns einige 

wesentliche Kontak tinformationen mit teilen; auf diese 
Weise können wir dein Produk t auf sichere Weise mit deiner 
A pp ver binden.

•	 B ei deiner Regis trier ung kanns t du aus wählen, ob du M it teilungen 
von uns erhalten möchtes t. Wenn du dich f ür den Erhalt der 
M it teilungen von D y son ent scheides t, senden wir dir Informationen 
zu besonderen A ngeboten und N euigkeiten zu unseren 
ak tuellen Innovationen.

•	 Deine Informationen werden nicht an Drit te weitergegeben und 
von uns aus schließlich in Übereins timmung mit den auf unserer 
Website angegebenen Datenschut zrichtlinien ver wendet: 
privac y.dy son.com
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o un desfibrilador implantado, 
evita colocar el mando a 
distancia en un bolsillo o cerca 
del dispositivo.

2.	 El funcionamiento de las tarjetas 
de crédito y los sopor tes de 
almacenamiento electrónico 
también pueden verse afectados 
por los imanes, por lo que deben 
mantenerse alejados del mando 
a distancia y de la par te superior 
del aparato.

PARA REDUCIR EL RIESGO 
DE INCENDIO, DESCARGA 
ELÉCTRICA O LESIÓN:

3.	 Algunas par tes de este aparato 
pueden alcanzar temperaturas 
elevadas y provocar quemaduras. 
S e debe prestar especial atención 
cuando estén presentes niños y 
personas vulnerables.

4.	 Este aparato no puede ser 
utilizado por menores ni 
personas con limitaciones físicas, 
sensoriales o de razonamiento, 
o falta de experiencia y 
conocimiento, a condición de que 
hayan estado bajo la super visión 
o recibido instrucciones de 
una persona responsable con 
respecto al uso del aparato de 
manera segura y que entiendan 
los riesgos que esto conlleva. Los 
menores no deben jugar con el 
aparato. No es conveniente que 
los menores realicen la limpieza 
y el mantenimiento del aparato 
sin super visión.

5.	 Los niños entre 3 y 8 años 
solo podrán encender/apagar 
el aparato, siempre que se 
haya colocado o instalado 
en su posición normal de 
funcionamiento deseada y 
lo hagan bajo super visión o 
siguiendo las instrucciones sobre 
cómo usar el aparato de forma 
segura y entiendan los riesgos 
asociados. Los niños entre 
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3 y 8 años no podrán conectar, 
regular ni limpiar el aparato o 
realizar el mantenimiento.

6.	 Los niños menores de 3 años 
deben mantenerse alejados 
a menos que estén bajo 
continua super visión.

7.	 Este producto no debe colocarse 
inmediatamente debajo de una 
toma de corriente.

8.	 No uses este aparato en las 
inmediaciones de una bañera, 
ducha o piscina.

9.	 No uses este aparato si se ha 
caído o si tiene daños visibles.

10.	Usa siempre este 
electrodoméstico en una posición 
horizontal y super ficie estable.

11.	Para evitar el sobrecalentamiento, 
no cubras el aparato.

12.	Si el cable de alimentación está 
dañado, deberás reemplazarlo 
o repararlo el fabricante, su 
representante u otra persona 
igualmente capacitada, con el 
objeto de evitar riesgos.

13.	No lo uses en ex terior ni en 
super ficies mojadas. No 
manipules ninguna par te del 
aparato ni lo enchufes con las 
manos mojadas.

14.	Mantén el aparato alejado 
de líquidos inflamables, 
vapores, ambientadores y 
aceites esenciales.

15.	Enchúfalo siempre directamente 
a una toma de corriente de 
pared. No utilices nunca 
un alargador, ya que una 
sobrecarga puede tener como 
resultado el recalentamiento del 
cable y que éste se incendie.

16.	No uses este aparato si ha sido 
dañado o sumergido en agua.

17.	 Mantén este aparato y su cable 
alejados de super ficies calientes. 
No pongas el cable debajo de 
muebles o de otros aparatos.

18.	No introduzcas ningún objeto en 
ninguna aber tura, ya que esto 
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podría provocar una descarga 
eléctrica, un incendio o podría 
dañar el aparato.

19.	Mueve siempre este aparato 
por la base y no por el 
aro amplificador.

20.	Si hay una mala conexión entre el 
enchufe y la toma de corriente o 
el enchufe se calienta mucho, es 
posible que necesites reemplazar 
la toma. Consúltalo con un 
electricista cualificado para que 
reemplace la toma de corriente.

21.	No uses este aparato en 
espacios pequeños cuando hay 
personas dentro que no pueden 
salir de la habitación por sí 
mismas, a no ser que exista una 
constante super visión.

22.	Para reducir el riesgo de incendio, 
mantén alejados de la salida de 
aire tejidos, cor tinas o cualquier 
otro material inflamable, 
a 1 metro de distancia 
como mínimo.

23.	Desconecta la alimentación 
eléctrica o desenchufa antes 
de limpiar, realizar cualquier 
mantenimiento o reemplazar 
un filtro. Desenchufa el aparato 
siempre que no lo uses.

24.	Este aparato contiene un láser de 
clase 1. Un uso no intencionado 
del aparato o daños en la 
carcasa podrían ocasionar 
la fuga de radiaciones láser 
peligrosas. No mires fijamente 
la fuente de luz. La radiación 
láser puede resultar perjudicial 
para los ojos y la piel, incluso en 
pequeños niveles. No intentes 
modificar ni desmontar el 
tubo láser.

25.	Riesgo de quemaduras por 
productos químicos y de 
asfixia. Mantén las pilas fuera 
del alcance de los niños. Este 
producto contiene una pila de 
litio de tipo botón/moneda. 
Si una pila de litio de tipo 
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Información adicional

Control sin mando a distancia
•	 La máquina se puede controlar a través de la aplicación 

My D y son™.

Cómo mantener tu máquina
•	 Para tener siempre el mejor rendimiento de tu máquina, 

es impor tante limpiarla y comprobar si exis ten 
obs tr ucciones regularmente.

Limpieza de la máquina
•	 S i se acumula polvo en la super f icie de la máquina, limpia el polvo 

del aro amplif icador, las cubier tas y otras par tes únicamente con 
un paño limpio y seco.

•	 B usca obs tr ucciones en las entradas de aire de la cubier ta y en la 
pequeña aber tura dentro del aro amplif icador.

botón/moneda nueva o usada 
se ingiere o penetra en el 
cuerpo, puede causar graves 
quemaduras internas y producir 
la muer te en solo 2 horas. Cierra 
el compar timento de las pilas 
siempre de forma completamente 
segura. Si el compar timento de 
las pilas no se cierra de forma 
segura, deja de usar el producto, 
retira las pilas y mantenlo 
fuera del alcance de los niños. 
Si crees que las pilas pueden 
haberse ingerido o alojado 
dentro del cuerpo de la persona 
afectada, busca atención 
médica inmediata.

26.	PRECAUCIÓN: Con el fin de 
evitar un peligro debido a un 
restablecimiento for tuito de la 
protección térmica, este aparato 
no debe recibir la alimentación 
desde un dispositivo de conexión 
ex terna, como un temporizador, 
o conectarse a un circuito que se 
pueda encender o apagar por 
la empresa de ser vicio público, 
o enchufarse en cualquier 
toma cuyo suministro eléctrico 
sea inestable o susceptible 
de apagarse.

27.	Ponte en contacto con la línea 
de ser vicio al cliente de Dyson 
cuando necesite mantenimiento 
o reparación. No desmontes 
el aparato, ya que un montaje 
incorrecto puede ocasionar una 
descarga eléctrica o un incendio.

LEE Y GUARDA  
ESTAS INSTRUCCIONES
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•	 Usa un cepillo suave para eliminar el polvo y la suciedad.
•	 No utilices detergentes o ceras pulimentadoras para limpiar 

el dispositivo.

Piezas reemplazables
•	 La máquina tiene unidades de f iltro y baterías que se pueden 

re emplazar. Cualquier otro ser vicio debe ser llevado a cabo por un 
representante de ser vicio autorizado.

Sustitución de la batería

PRECAUCIÓN
•	 Desatornilla el compar timento de la batería del mando a 

dis tancia. A floja la base y tira de la batería para ex traerla.
•	 No ins tales las baterías al revés ni las pongas en cor tocircuito.
•	 No intentes desmontar o cargar las baterías. M antenlas alejadas 

del f uego.
•	 S igue las ins tr ucciones del fabricante de la batería antes de montar 

una batería nueva (tipo de batería C R 20 32).
•	 S us tituye siempre el tornillo en el mando a dis tancia y consulta los 

riesgos por baterías en la sección de adver tencias.

Unidades de filtro no lavables
•	 Las unidades de f iltro no pueden lavarse ni reciclarse.
•	 S i no se re emplazan las unidades de f iltro cuando se le solicita, 

pueden producirse cambios en el rendimiento y la apariencia 
del produc to.

•	 Las unidades de f iltro de repues to se pueden comprar en 
w w w.dy son.es o a través de la aplicación My D y son™.

Modo automático
•	 S e requiere un período de seis días una vez que la máquina se 

haya utilizado por primera vez para que se calibre el sensor. 
Durante es te período la máquina puede mos trar más sensibilidad 
de la normal a los COV (Compues tos orgánicos volátiles), 
como olores.

•	 Durante el primer uso y mientras los sensores calibran, tu máquina 
puede tardar has ta dos minutos en mos trar datos de COV y N O2.

Apagado automático
•	 Para tu seguridad, es ta máquina incluye interr uptores de apagado 

automático que se ac tivan si es ta se vuelca o se recalienta. En el 
caso de que dichos interr uptores se hayan ac tivado desenchufa 
la máquina y deja que se enfríe. A ntes de volver a conec tarla, 
compr ueba que no haya obs tr ucciones y asegúrate de que es té 
colocada en una super f icie sólida y nivelada.

•	 En el modo de calefacción, el aparato se A PAGA R Á 
automáticamente después de 9 horas de uso continuo. Para 
ponerlo en f uncionamiento de nuevo, pulsa el botón de reposo 
O N/O FF del mando a dis tancia o de la base.

Conectividad con la aplicación MyDyson™
•	 Para que la aplicación My D y son™ f uncione se necesita una 

conexión a Internet ac tiva.
•	 La máquina se puede conec tar a redes de 2, 4 G Hz o 5 G Hz, 

categoría en la que se incluyen la mayoría de los routers ac tuales. 
Compr ueba la compatibilidad de tu router consultando la 
documentación del mismo.

•	 D y son se es f uer za para asegurar que su tecnología sea 
compatible con el sis tema operativo ac tual pero no es tá 
garantizado. S i tienes alguna duda o te gus taría comprobar 
la última compatibilidad, ponte en contac to con el S er vicio de 
A tención al Cliente de D y son.

•	 Tu dispositivo móvil debe ser compatible con la tecnología 
inalámbrica B luetooth® 4.0 (tecnología inalámbrica B luetooth® 
de bajo consumo) para es tablecer una conexión con el aparato. 
Compr ueba las especif icaciones de tu dispositivo para consultar 
la compatibilidad.

•	 La W i- Fi es tá ac tivada por defec to. Para ac tivar o desac tivar la 
W i- Fi, mantenga pulsado el botón de encendido del dispositivo 
durante cinco segundos.

INFORMACIÓN SOBRE CONFORMIDAD
•	 Por la presente, D y son Technology Ltd declara que los equipos 

de radio de tipo H P12 Y Y y H P12 Z Z cumplen con la Direc tiva 
2014/53/ U E.

•	 La declaración de conformidad completa es tá disponible en el 
siguiente enlace:  
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P má x.
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz y 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P má x.
•	 M odo preparado en red:  < 2 W

Información acerca de la eliminación del producto
•	 Los produc tos D y son es tán fabricados con materiales reciclables 

de alta calidad. Recicla es te produc to en la medida de lo posible.
•	 Desecha o recicla la batería de acuerdo con las normativas o los 

reglamentos locales.
•	 Es ta marca indica que es te produc to no debe eliminarse junto con 

otros residuos domés ticos en la U E. Para evitar posibles daños 
al medio ambiente o a la salud humana debido a la eliminación 
no controlada de residuos, recíclalos adecualidamente para 
promover la reutilización sos tenible de recursos materiales. Para 
devolver el dispositivo utilizado, utiliza los sis temas de devolución 
y recogida, o bien ponte en contac to con el es tablecimiento en el 
que adquirió el produc to. Ellos podrán encargarse del reciclaje de 
forma segura para el medio ambiente.

•	 M antén las pilas, nuevas o usadas, f uera del alcance de los niños 
para evitar daños por inges tión.
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•	 Las unidades de f iltro no pueden lavarse ni reciclarse.
•	 Desecha las unidades de f iltros agotadas siguiendo las normas y 

ordenanzas locales.
•	 A ntes de desechar el produc to, debe ex traerse la batería del 

mismo. 

Garantía limitada de 3 años
L os t é r minos y con dicion e s d e la g aran t ía limi t a d a d e 3 años d e D y s on 
s e e s t a b l e c e n a con t inu a ción. L os d e t all e s d e l nomb re y la dire c ción 
d e l g aran t e D y s on p ara ca d a p aís s e e n cu e n t ran e n e s t e d o cum e n to; 
cons ul t a la t a b la d on d e s e e s t a b l e c e n e s tos d e t all e s .

Qué cubre
•	 Toda reparación o sus titución (a discreción de D y son) de tu 

aparato si es te tiene un defec to por material defec tuoso, de mano 
de obra o de f uncionamiento dentro de los 3 años desde la fecha 
de compra o entrega (si alguna pieza no es tuviera disponible o ya 
no se fabricara, D y son te propor tcionará una pieza de sus titución 
con la misma f unción).

•	 Cuando es te aparato se venda f uera de la Unión Europea o el 
Reino Unido, es ta garantía solo será válida si el aparato se usa en 
el país donde se vendió.

•	 S i es ta máquina se vende dentro de la U E o el Reino Unido, la 
garantía solo tendrá validez (i) si la máquina se utiliza en el país en 
el que se vendió o (ii) si la máquina se utiliza en A lemania, Aus tria, 
B élgica, Dinamarca, España, Finlandia, Francia, Irlanda, I talia, 
Nor uega, Países B ajos, Polonia, Reino Unido, S uecia o S uiza y el 
mismo modelo y voltaje nominal de es ta máquina se vende en el 
país correspondiente.

Qué no cubre
•	 Unidades de f iltro de repues to. La garantía no cubre las unidades 

de f iltro del aparato.
D y s on no g aran t iza la re p ara ción o e l cambio d e un p ro du c to cu an d o e l 
d e f e c to qu e p re s e n t a e s re s ul t a d o d e:
•	 Daños causados por no realizar las tareas de 

mantenimiento recomendadas.
•	 Daños accidentales, fallos ocasionados por un uso o 

mantenimiento negligentes, mal uso, descuido y uso o manejo 
impr udentes del dispositivo, sin respetar las indicaciones del 
M anual del usuario de D y son.

•	 Uso del aparato para f ines que no sean el domés tico.
•	 Uso de las piezas no ensambladas o ins taladas de acuerdo con las 

ins tr ucciones de D y son.
•	 Uso de piezas y accesorios que no sean componentes originales 

de D y son.
•	 Ins talación defec tuosa (excepto si ha sido ins talada por D y son).
•	 Reparaciones o manipulaciones realizadas por personas ajenas a 

D y son o sus agentes autorizados. 
•	 Obs tr ucciones: consulte el M anual de usuario de D y son para 

obtener información sobre cómo detec tar y eliminar obs tr ucciones.
•	 Desgas te normal (por ejemplo, f usibles, etc.).
•	 Reducción en el tiempo de descarga de la batería debido al uso o 

los años de la batería (si procede).
S i d e s e a s re alizar cu alquie r cons ul t a s o b re la co b e r t ura d e t u g aran t ía, 
p ón t e e n con t a c to con la lín e a d e a t e n ción al clie n t e d e D y s on.

Resumen de coberturas
•	 La garantía entra en vigor el día de la compra (o de la entrega si 

es pos terior).
•	 Para presentar un reclamo en vir tud de la G arantía D y son 

utiliza la información de contac to de tu país que se incluye 
en la contrapor tada de es te documento.  Debes presentar 
tu comprobante de compra y/o entrega (copia del original y 
cualquier comprobante pos terior) antes de que se realice cualquier 
tipo de ser vicio en tu dispositivo D y son.  S in es te comprobante 
cualquier trabajo realizado se cobrará.  Por favor guarda tu recibo 
o nota de entrega.

•	 Toda reparación deberá realizarse por D y son o sus ser vicios 
técnicos autorizados.

•	 Cualquier componente sus tituido por D y son será propiedad 
de D y son.

•	 La reparación o sus titución de tu dispositivo D y son bajo garantía 
no ex tenderá el período de garantía a menos que así lo exija la 
legislación local en el país de compra.

•	 La garantía pres ta benef icios adicionales que no afec tan a tus 
derechos legales (gratuitos) como consumidor (por ejemplo, 
contra el vendedor en caso de falta de conformidad de los bienes) 
y se aplicará tanto si compró tu produc to direc tamente a D y son 
como a un agente ex terno.

Información importante de protección de datos
N e c e si t ará s p ro p orcion ar nos in f or m a ción b á sica d e con t a c to cu an d o 
re gis t re s t u p ro du c to D y s on o la a p lica ción M y D y s on™.
A l re gis t rar t u p ro du c to D y s on:
•	 Deberás proporcionarnos información de contac to básica acerca 

de ti para que podamos regis trar tu produc to y pres tarle garantía.
A l re gis t rar s e con la a p lica ción M y D y s on™:
•	 N ecesitarás proporcionarnos información básica de contac to para 

regis trar la aplicación My D y son™. Es to nos permitirá enlazar con 
seguridad tu produc to a su ins tancia de la aplicación.

•	 Durante el regis tro, tendrás la opor tunidad de aceptar la 
recepción de comunicaciones de nosotros. S i accedes a recibir 
comunicaciones de D y son, te enviaremos ofer tas especiales y 
noticias sobre nues tras innovaciones más recientes.

•	 Nunca venderemos a terceros la información que compar tas 
con nosotros y la utilizaremos siempre según lo es tipulado en 
las políticas de privacidad publicadas en nues tro sitio web, 
privac y.dy son.com
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L a m arca d e nomin a t i va B lu e to o t h® y los lo g o t ip os s on m arca s re gis t ra d a s p ro pie d a d 
d e B lu e to o t h S I G, I n c . y cu alquie r us o d e cu alquie ra d e e s t a s m arca s p or p ar t e d e D y s on 
e s t á s om e t id o a un a cu e rd o d e lic e n cia s .
A p p l e y e l lo g o t ip o d e A p p l e s on m arca s com e rcial e s d e A p p l e I n c . re gis t ra d a s e n los 
E E . U U. y e n o t ros p aís e s . A p p S tore e s un a m arca d e s e r v icio d e A p p l e I n c . re gis t ra d a 
e n los E E . U U. y e n o t ros p aís e s .
G o o gl e P la y y e l lo g o t ip o d e G o o gl e P la y s on m arca s com e rcial e s d e G o o gl e I n c .

FR/BE/CH

CONSIGNES IMPORTANTES

AVERTISSEMENT

L’appareil et la télécommande 
contiennent tous deux des aimants.

1.	 Les champs magnétiques 
impor tants peuvent per turber les 
dispositifs médicaux implantés, 
comme les pacemakers et les 
défibrillateurs. En cas de por t 
d’un dispositif médical implanté 
ou d’un défibrillateur au sein 
du foyer, éviter de placer la 
télécommande dans une poche 
ou à proximité de l’appareil 
en question.

2.	 Les car tes bancaires et 
les dispositifs de stockage 
électronique peuvent également 
être af fectés par les aimants. Il 
convient donc de les éloigner de 
la télécommande et de la par tie 
supérieure de l’appareil.

POUR LIMITER LE RISQUE 
D’INCENDIE, DE DÉCHARGE 
ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE :

3.	 Cer tains éléments de cet appareil 
peuvent devenir très chauds et 
provoquer des brûlures. Faites 
par ticulièrement at tention 
en présence d’enfants ou de 
personnes vulnérables.

4.	 Cet appareil peut être utilisé 
par les enfants à par tir de 
8 ans et les personnes dont les 
capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites, ou 
manquant d’expérience ou de 
connaissances, uniquement s’ils 
sont super visés ou qu’ils ont reçu 
des instructions de la par t d’une 
personne responsable concernant 
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l’utilisation de l’appareil en toute 
sécurité, et qu’ils comprennent 
les dangers associés. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec cet 
appareil. Le net toyage et la 
maintenance par l’utilisateur ne 
doivent pas être réalisés par des 
enfants non super visés.

5.	 Les enfants âgés de 3 ans à 
moins de 8 ans ne peuvent 
allumer/éteindre l’appareil que 
s’il a été placé ou installé dans sa 
position normale d’utilisation et si 
les enfants sont super visés ou ont 
reçu des instructions concernant 
l’utilisation de l’appareil en toute 
sécurité, et qu’ils comprennent 
les risques encourus. Les enfants 
âgés de 3 ans à moins de 
8 ans ne doivent pas brancher 
l’appareil, le régler ou le net toyer, 
et ne doivent pas réaliser les 
opérations de maintenance à la 
charge de l’utilisateur.

6.	 Ne laissez pas l’appareil à 
proximité d’enfants de moins de 
3 ans à moins qu’ils ne soient 
constamment sous sur veillance.

7.	 L’appareil ne doit pas être placé 
directement sous une prise 
de courant.

8.	 N’utilisez pas cet appareil à 
proximité immédiate d’une 
baignoire, d’une douche ou 
d’une piscine.

9.	 N’utilisez pas cet appareil s’il est 
tombé ou s’il présente des signes 
visibles de dommages.

10.	Utilisez toujours cet appareil sur 
une sur face horizontale et stable.

11.	Pour éviter toute surchauf fe, ne 
couvrez pas l’appareil.

12.	Si le cordon d’alimentation est 
endommagé, il doit être remplacé 
ou réparé par le fabricant, son 
agent de ser vice ou toute autre 
personne qualifiée afin d’éviter 
tout danger.

13.	N’utilisez pas l’appareil à 
l’ex térieur ou sur une sur face 
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mouillée, et ne manipulez pas 
l’appareil ou la prise avec les 
mains mouillées.

14.	Tenez l’appareil à distance des 
liquides inflammables, des 
vapeurs, des désodorisants et des 
huiles essentielles.

15.	Branchez toujours l’appareil 
directement sur une prise murale. 
N’utilisez jamais de rallonge ; une 
surcharge risquerait d’entraîner 
une surchauf fe du cordon 
d’alimentation et l’embrasement 
de celui-ci.

16.	N’utilisez pas cet appareil s’il a 
été endommagé ou plongé dans 
de l’eau.

17.	 Tenez cet appareil et le cordon 
à distance des sur faces 
chauf fées. Ne faites pas passer 
le cordon sous des meubles ou 
des appareils.

18.	Ne placez aucun objet dans 
les ouver tures pour éviter 
de provoquer une décharge 
électrique ou un incendie, ou 
d’endommager l’appareil.

19.	Por tez toujours l’appareil 
par la base et non pas par 
l’anneau amplificateur.

20.	En cas de jeu entre la fiche et la 
prise de courant ou si la fiche 
devient très chaude, il se peut 
que la prise de courant doive 
être remplacée. Consultez 
un électricien qualifié pour 
le remplacement de la prise 
de courant.

21.	N’utilisez pas cet appareil dans 
des petites pièces dans lesquelles 
se trouvent des personnes 
incapables d’en sor tir par 
leurs propres moyens, à moins 
qu’elles ne soient constamment 
sous sur veillance.

22.	Pour limiter le risque d’incendie, 
tenez les tex tiles, les rideaux ou 
tout autre matériau inflammable 
à une distance minimum d’un 
mètre de la sor tie d’air.
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23.	Déconnectez ou débranchez 
l’alimentation électrique avant 
tout net toyage, entretien ou 
remplacement d’un filtre. 
Débranchez toujours l’appareil 
lorsqu’il n’est pas utilisé.

24.	Cet appareil contient un laser 
de classe 1. Une utilisation 
non conforme de l’appareil 
ou l’endommagement du 
boî tier peut entraîner la fuite de 
rayonnements laser dangereux. 
Ne regardez pas directement 
la source de lumière. Les 
rayonnements laser peuvent, 
même à petites doses, causer 
des lésions oculaires et cutanées. 
N’essayez pas de modifier ou de 
démonter le tube laser.

25.	Risque de brûlure chimique et 
d’étouf fement. Conser vez les 
piles hors de por tée des enfants. 
Ce produit contient une pile 
bouton lithium. L’ingestion ou 
l’inser tion dans une par tie du 
corps d’une pile bouton lithium 
neuve ou usagée peut provoquer 
de graves brûlures internes et 
entraîner le décès en 2 heures 
à peine. Veillez toujours à bien 
sécuriser le compar timent à pile. 
S’il est impossible de le fermer 
correctement, arrêtez d’utiliser 
le produit, retirez la pile et 
conser vez-la hors de por tée des 
enfants. Si vous pensez qu’une 
pile a été ingérée ou placée 
dans une quelconque par tie du 
corps, consultez immédiatement 
un médecin.

26.	AT TENTION : pour éviter tout 
danger dû à une réinitialisation 
accidentelle du coupe-circuit 
thermique, l’appareil ne doit pas 
être alimenté via un commutateur 
ex terne de t ype temporisateur, 
relié à un circuit qui est 
régulièrement allumé et éteint 
par la compagnie d’électricité, ou 
branché sur une prise sur laquelle 
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Informations supplémentaires

Utilisation sans la télécommande
•	 Votre appareil peut être contrôlé à l’aide de l’appli My D y son™.

Entretien de votre appareil
•	 Il es t impor tant de net toyer régulièrement votre appareil et de 

vérif ier s' il ne présente aucune obs tr uc tion af in de toujours obtenir 
les meilleures per formances.

Nettoyage de votre appareil
•	 S i de la pous sière s’accumule sur la sur face de votre appareil, 

net toyez l’anneau amplif icateur, les déflec teurs et les autres pièces 
à l 'aide d 'un chif fon propre et sec.

•	 Vérif iez l’absence d’obs tr uc tions dans les entré es d’air du 
déflec teur et la petite ouver ture situé e dans l’anneau amplif icateur.

•	 Éliminez les débris et la pous sière à l’aide d’une bros se douce.
•	 N ’utilisez pas de détergent ou de produit s de polis sage pour 

net toyer votre appareil.

Pièces remplaçables
•	 Votre appareil es t équipé de f iltres et de bat teries remplaçables, 

toute autre révision doit être ef fec tué e par un représentant de 
ser vice autorisé.

Remplacement de la pile

ATTENTION
•	 Dévis sez le compar timent à pile de la télécommande. Détachez la 

base et tirez des sus pour retirer la pile.
•	 N ’ins tallez pas les piles à l’envers et ne provoquez pas de cour t-

circuit.
•	 N e tentez pas d’ouvrir ou de recharger les piles. Tenez-les à l’écar t 

de toute flamme.
•	 S uivez les ins tr uc tions du fabricant des piles lors de l’ins tallation de 

nouvelles piles (t y pe C R 20 32).
•	 Replacez toujours la vis de la télécommande et repor tez-vous aux 

dangers liés à la pile à la sec tion Aver tis sement.

Unités de filtrage non lavables
•	 Vos unités de f iltrage ne sont ni lavables, ni rec yclables.
•	 Le non-remplacement de vos unités de f iltrage lorsque l’appareil 

vous indique qu’il es t temps de le faire peut avoir une incidence sur 
les per formances et l’aspec t du produit.

•	 Les f iltres de rechange sont disponibles sur w w w.dy son.fr. ou via 
l’application My D y son™.

Mode auto
•	 Une période de six jours es t néces saire après la première utilisation 

de votre appareil pour l’étalonnage du capteur. Pendant cet te 
période, il se peut que votre appareil soit plus sensible aux COV 
(comme les odeurs) que la normale.

•	 Lors de la première utilisation et du calibrage des capteurs, votre 
appareil peut met tre jusqu’à deux minutes pour af f icher les 
donné es relatives aux COV et au N O2.

Arrêt automatique
•	 Pour des raisons de sécurité, votre appareil es t équipé de coupe -

circuit automatiques qui s’ac tivent si ce dernier es t renversé ou 
surchauf fe. S i les coupe - circuit sont ac tivés, débranchez votre 
appareil et lais sez-le refroidir. Avant de redémarrer votre appareil, 
éliminez les éventuelles obs tr uc tions et as surez-vous qu’il es t posé 
sur une sur face dure et plane.

•	 En mode chauf fage, l’appareil s’éteint automatiquement au 
bout de 9 heures de fonc tionnement continu. Pour redémarrer 
l’appareil, appuyez sur le bouton Veille M A RC H E /A R R Ê T de la 
télécommande ou à la base de l’appareil.

Connectivité de l’appli MyDyson™
•	 Pour que l’application My D y son™ fonc tionne, vous devez disposer 

d’une connexion à Internet.

l’alimentation électrique est 
instable ou risque d’être coupée.

27.	Contactez le S er vice 
consommateurs Dyson pour 
obtenir des conseils ou en cas 
de réparation. Ne démontez 
pas l’appareil car un remontage 
incorrect risque d’entraîner un 
choc électrique ou un incendie.

LISEZ ATTENTIVEMENT CES  
CONSIGNES ET CONSERVEZ-LES
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•	 Votre appareil peut se connec ter aux réseaux 2, 4 G Hz ou 
5 G Hz, qui incluent la plupar t des routeurs ac tuels. Vérif iez sa 
compatibilité dans la documentation de votre routeur.

•	 D y son s’ef force de s’as surer de la compatibilité de sa technologie 
avec les s y s tèmes d’ex ploitation, mais ne peut le garantir. S i vous 
avez des ques tions ou souhaitez vérif ier les compatibilités les plus 
récentes, contac tez notre S er vice consommateurs D y son.

•	 Votre dispositif mobile doit être compatible avec la technologie 
sans f il B luetooth® 4.0 (technologie sans f il B luetooth® Low 
Energy) pour pouvoir établir une connexion avec l’appareil. Vérif iez 
sa compatibilité dans les spécif ications de votre dispositif.

•	 Le W i- Fi es t allumé par défaut. Pour allumer ou éteindre le W i- Fi, 
maintenez enfoncé le bouton Veille M arche/A rrêt de votre machine 
pendant 5 secondes.

Informations relatives à la conformité
•	 Par la présente, D y son Technology Ltd déclare que ce 

matériel radio de t y pe H P12 Y Y et H P12 Z Z es t conforme à la 
direc tive 2014/53/ U E.

•	 Le tex te intégral de la déclaration de conformité es t disponible à 
l’adres se Internet suivante : 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 2 40 0 M Hz à 2 483, 5 M Hz ; 20 dB m PI R E ma x
•	 5 150 M Hz à 5 350 M Hz et 5 470 M Hz à 5 725 M Hz ; 23 dB m 

PI R E ma x
•	 En veille avec maintien de la connexion au réseau : < 2 W

Informations de mise au rebut
•	 Les produit s D y son sont fabriqués à par tir de matériaux hautement 

rec yclables. Rec yclez-les si pos sible.
•	 M et tez au rebut ou rec yclez la bat terie conformément à la 

réglementation et aux arrêtés locaux.
•	 Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les 

déchet s ménagers. Pour éviter tout ef fet nocif d’une élimination 
non contrôlé e des déchet s sur l’environnement et la santé, rec yclez 
ce produit de manière responsable, de sor te à encourager la 
réutilisation durable des res sources en matériaux. Pour renvoyer 
votre appareil usagé, utilisez les réseaux de retour et de collec te, 
ou contac tez le revendeur du produit, qui sera en mesure de le 
rec ycler d’une manière respec tueuse de l’environnement.

•	 Conser vez les piles usagé es hors de por té e des enfant s car elles 
présentent toujours un risque en cas d’inges tion

•	 Vos unités de f iltrage ne sont ni lavables, ni rec yclables.
•	 M et tez au rebut les f iltres usagés conformément à la 

réglementation et aux arrêtés locaux.
•	 La bat terie doit être retiré e de l’appareil avant la mise au rebut de 

ce dernier.

Garantie limitée de 2 ans
 L e s m o d ali t é s d e la g aran t ie limi t é e d e 2 ans D y s on s on t é non c é e s 
ci- d e s s o us . L e nom e t l 'a dre s s e du g aran t D y s on p o ur vo t re p a y s s on t 
é non c é s aill e ur s d ans c e d o cum e n t (ve uill ez vo us re p or t e r au t a b l e au 
in diqu an t c e s in f or m a t ions).

Ce qui est couvert
•	 La réparation ou le remplacement de votre appareil D y son (à 

l’entière discrétion de D y son) s’il présente un défaut matériel, de 
fabrication ou de fonc tionnement dans les 2 ans à compter de la 
date d’achat ou de livraison. (S i une pièce n’es t plus disponible 
ou fabriqué e, D y son la remplacera par une pièce fonc tionnelle 
équivalente.)

•	 Lorsque l’appareil es t vendu en dehors de l’U E ou du Royaume -
Uni, cet te garantie n’es t valable que si l’appareil es t utilisé dans le 
pay s dans lequel il a été vendu.

•	 Lorsque cet appareil es t vendu au sein de l’U E ou du Royaume -
Uni, cet te garantie n’es t valable que (i) si l’appareil es t utilisé dans 
le pay s dans lequel il a été vendu ou (ii) si l’appareil es t utilisé en 
A llemagne, en Autriche, en B elgique, au Danemar k, en Espagne, 
en Finlande, en France, en Irlande, en I talie, en Nor vège, aux 
Pay s- B as, en Pologne, au Royaume - Uni, en S uède ou en S uis se et 
si le même modèle es t vendu à la même tension nominale dans 
ce pay s.

Ce qui n’est pas couvert
•	 Le remplacement des f iltres. Les f iltres de l’appareil ne sont pas 

couver t s par la garantie.
D y s on n e g aran t i t p a s la ré p ara t ion ni l e re mp la c e m e n t d’un p ro dui t si 
l e d é f au t e s t dû à :
•	 des dommages causés par la non-réalisation des entretiens 

recommandés de l’appareil
•	 Des dommages accidentels ou des défaut s causés par une 

mauvaise utilisation, un entretien incorrec t, une utilisation abusive, 
une négligence, une utilisation dangereuse ou une manipulation 
de l’appareil non conforme aux ins tr uc tions du manuel de 
l’utilisateur D y son

•	 L’utilisation de l’appareil à une f in autre qu’une f in 
domes tique ordinaire

•	 l’utilisation de pièces non as semblé es ou ins tallé es conformément 
aux ins tr uc tions de D y son

•	 L’utilisation de pièces et d’acces soires autres que D y son
•	 Une erreur d’ins tallation (sauf en cas d’ins tallation par D y son)
•	 Des réparations ou modif ications ef fec tué es par des personnes 

autres que D y son ou ses agent s agré és
•	 Des obs tr uc tions : repor tez-vous à votre manuel de l’utilisateur 

D y son pour savoir comment vérif ier l’absence d’obs tr uc tions et 
les éliminer.

•	 l’usure normale (par exemple, f usible, etc.)
•	 Une bais se de l’autonomie de la bat terie lié e à son âge ou à son 

utilisation (le cas échéant)
En ca s d e d o u t e s ur l e s é l é m e n t s co u ve r t s p ar vo t re g aran t ie, ve uill ez 
con t a c t e r l e S e r v ic e cons omm a t e ur s D y s on.
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L a m arqu e ve r b al e e t l e s lo g os B lu e to o t h® s on t d e s m arqu e s d é p os é e s a p p ar t e n an t à 
B lu e to o t h S I G, I n c . e t to u t e u t ilis a t ion d e c e s m arqu e s p ar D y s on e s t s o us lic e n c e.
A p p l e e t l e lo g o A p p l e s on t d e s m arqu e s d é p os é e s d’A p p l e I n c ., d é p os é e s au x É t a t s -
U nis e t d ans d’au t re s p a y s . A p p S tore e s t un e m arqu e d e s e r v ic e d’A p p l e I n c ., d é p os é e 
au x É t a t s - U nis e t d ans d’au t re s p a y s .
G o o gl e P la y e t l e lo g o G o o gl e P la y s on t d e s m arqu e s d é p os é e s d e G o o gl e I n c .

Résumé de la garantie
•	 La garantie prend ef fet à la date d’achat (ou à la date de livraison 

si celle - ci es t pos térieure à la date d’achat).
•	 Pour faire une réclamation dans le cadre de la garantie D y son, 

veuillez utiliser les coordonné es fournies avec les détails du garant 
au verso de ce document. Pour qu’une inter vention puis se être 
réalisé e sur votre appareil D y son, vous devez fournir la preuve 
d’achat/de livraison (document original et tout document ultérieur). 
S ans cet te preuve, toute inter vention sera à votre charge. Veuillez 
conser ver votre reçu ou bon de livraison.

•	 Toutes les pièces remplacé es par D y son deviennent la propriété 
de D y son.

•	 La réparation ou le remplacement sous garantie de votre 
appareil D y son ne prolonge pas la période de garantie, à moins 
que cela ne soit exigé par la législation locale du pay s d 'achat.

•	 La garantie of fre des avantages qui viennent s’ajouter à vos 
droit s légaux (sans frais) en tant que consommateur, sans af fec ter 
ceux- ci (p. ex. contre le vendeur en cas de défaut de conformité 
des marchandises). En outre, cet te garantie s’appliquera que vous 
ayez acheté votre produit direc tement auprès de D y son ou auprès 
d’un tiers.

Informations importantes concernant la protection des données
Vo us d evez no us f o ur nir d e s co ord onn é e s d e b a s e p o ur p o u voir 
e nre gis t re r vo t re a p p are il D y s on o u vo us ins cr ire s ur l 'a p p lica t ion 
M y D y s on™.
L or s d e l’e nre gis t re m e n t d e vo t re a p p are il D y s on :
•	 Vous devez nous fournir des coordonné es de base pour pouvoir 

enregis trer votre appareil et nous permet tre de vous of frir 
la garantie.

L or s d e vo t re e nre gis t re m e n t s ur l 'a p p lica t ion M y D y s on™:
•	 Vous devez nous fournir des coordonné es de base pour pouvoir 

vous inscrire sur l 'application My D y son™, af in que nous puis sions 
as socier votre appareil à votre appli en toute sécurité.

•	 Lors de votre enregis trement, vous aurez la pos sibilité d’indiquer si 
vous souhaitez ou non recevoir des communications de notre par t. 
S i vous choisis sez de recevoir des communications de la par t de 
D y son, nous vous enverrons nos of fres spéciales détaillé es et des 
informations sur nos toutes dernières innovations.

•	 Nous ne vendrons jamais vos informations à des tiers et nous 
utiliserons les informations que vous par tagez avec nous 
uniquement comme déf ini dans nos politiques de conf identialité, 
disponibles sur notre site Web, à la page privac y.dy son.com.

IT/CH

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI 
SICUREZZA

AVVERTENZA

SIA L'APPARECCHIO CHE  
IL TELECOMANDO 
CONTENGONO MAGNETI.

1.	 Intensi campi magnetici possono 
inter ferire con il funzionamento 
di dispositivi medici impiantati 
come pacemaker e defibrillatori. 
L'utente o altri componenti 
dell'unità abitativa, che siano 
por tatori di un dispositivo medico 
impiantato come un pacemaker 
o defibrillatore, non devono 
tenere il telecomando in tasca 
né collocarlo in prossimità di 
tale dispositivo.
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2.	 Anche le car te di credito e i 
suppor ti di memoria elet tronici 
possono venire influenzati dai 
campi magnetici e devono essere 
tenuti a distanza dal telecomando 
e dalla par te superiore 
dell'apparecchio.

PER RIDURRE IL RISCHIO DI 
INCENDI, SCOSSE ELETTRICHE  
O LESIONI:

3.	 Alcune par ti di questo prodot to 
possono diventare molto calde 
e causare ustioni. Prestare 
par ticolare cautela in presenza di 
bambini e persone vulnerabili.

4.	 Questo apparecchio può essere 
utilizzato dai bambini con età 
minima di 8 anni e da persone 
con ridot te capacità fisiche, 
motorie o mentali, o da persone 
che non possiedono l’esperienza 
e le conoscenze necessarie, solo 
con super visione oppure se sono 
state fornite loro le necessarie 
istruzioni per l’uso sicuro 
dell'apparecchio da par te di una 
persona responsabile e se sono 
consapevoli dei rischi connessi. 
Evitare che i bambini giochino 
con l’apparecchio. Inter venti 
di manutenzione e pulizia non 
devono essere eseguiti da 
bambini senza super visione.

5.	 I bambini dai tre agli ot to anni 
possono accendere o spegnere 
l’apparecchio purché sia collocato 
o installato corret tamente nella 
normale posizione operativa 
e a condizione che ricevano 
super visione e istruzioni 
sull’uso sicuro dell'apparecchio 
e comprendano i pericoli a 
esso connessi. I bambini di età 
compresa fra tre e ot to anni non 
devono collegare l’apparecchio 
alla presa di corrente, regolarlo, 
pulirlo o eseguire inter venti 
di manutenzione.
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6.	 Tenere i bambini minori di tre 
anni lontani dall’apparecchio 
a meno che non vi sia la 
super visione continua di 
un adulto.

7.	 L’apparecchio non deve essere 
collocato immediatamente al di 
sot to di una presa di corrente.

8.	 Non utilizzare l’apparecchio 
nell’immediata vicinanza di 
bagni, docce o piscine.

9.	 Non utilizzare l’apparecchio se 
è caduto o mostra evidenti segni 
di danneggiamento.

10.	Utilizzare sempre l’apparecchio 
su una super ficie orizzontale 
e stabile.

11.	Non coprire l’apparecchio per 
evitare il surriscaldamento.

12.	Per evitare rischi, se il cavo di 
alimentazione si danneggia, 
deve essere sostituito o riparato 
dal produt tore, dal suo agente 
dell’assistenza o da persone 
ugualmente qualificate.

13.	Non utilizzare all’aper to né su 
super fici bagnate e non toccare 
par ti dell’apparecchio o la spina 
con le mani bagnate.

14.	Tenere l’apparecchio 
lontano da liquidi, vapori, 
deodoranti per ambienti e oli 
essenziali infiammabili.

15.	L'apparecchio deve essere 
sempre collegato diret tamente a 
una presa elet trica a muro. Non 
utilizzare prolunghe: un eventuale 
sovraccarico potrebbe causare 
il surriscaldamento e l'incendio 
del cavo.

16.	Non utilizzare l’apparecchio se 
è stato danneggiato o immerso 
nell’acqua.

17.	 Tenere l’apparecchio e il cavo 
lontani da super fici calde. Non 
far passare il cavo sot to mobili 
o elet trodomestici.

18.	Non inserire ogget ti nelle 
aper ture, per evitare il rischio di 
scosse elet triche, incendi o danni 
all'apparecchio.
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19.	Traspor tare l’apparecchio 
tenendolo sempre dalla base e 
non dall’amplificatore ad anello.

20.	S e l’accoppiamento tra la spina 
e la presa di corrente è allentata 
o se la presa si surriscalda, 
probabilmente è necessario 
sostituire la presa. Consultare 
un elet tricista qualificato per 
la sostituzione.

21.	Non utilizzare l’apparecchio in 
ambienti ristret ti in presenza 
di persone incapaci di uscirne 
autonomamente, a meno che 
queste non siano sot toposte a 
costante super visione.

22.	Per ridurre il rischio di incendio, 
tenere tessuti, tendaggi o altri 
materiali infiammabili a una 
distanza minima di 1 metro 
dall'area di uscita dell’aria.

23.	S collegare l'alimentazione 
elet trica prima di ef fet tuare 
la pulizia, eseguire qualsiasi 
manutenzione o sostituire 
un filtro. S collegare sempre 
l'apparecchio quando non è 
in uso.

24.	Questo apparecchio contiene un 
laser di Classe 1. L'utilizzo non 
intenzionale dell'apparecchio 
o danni all'alloggiamento 
possono causare la fuoriuscita 
di pericolose radiazioni 
laser. Non fissare la sorgente 
luminosa. Anche in piccole dosi, 
le radiazioni laser possono 
danneggiare gli occhi e la pelle. 
Non tentare di modificare o 
smontare il tubo laser.

25.	Pericolo di ustioni chimiche 
e sof focamento. Tenere le 
bat terie lontano dalla por tata 
dei bambini. Questo prodot to 
contiene una bat teria a bot tone 
al litio. S e una bat teria a 
bot tone al litio, nuova o usata, 
viene ingerita o inserita in 
qualche par te del corpo, può 
causare gravi ustioni interne 
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Informazioni aggiuntive

Controllo senza telecomando
•	 È pos sibile controllare l’apparecchio tramite l’app My D y son™.

Manutenzione dell’apparecchio
•	 Per ot tenere sempre le migliori pres tazioni dall’apparecchio, 

è impor tante pulirlo periodicamente e verif icare l’eventuale 
presenza di intasamenti.

Pulizia dell’apparecchio
•	 S e si accumula polvere sulla super f icie dell’apparecchio, 

rimuoverla dall 'anello amplif icatore, dalle coper ture e da altri 
punti utiliz zando semplicemente un panno asciut to e pulito.

•	 Controllare l’eventuale presenza di intasamenti nei fori 
d’aspirazione dell’aria sulla coper tura e nella piccola aper tura 
all’interno dell’amplif icatore del circuito d’aria.

•	 Utiliz zare una spaz zola mor bida per rimuovere polvere e detriti.
•	 Non usare detergenti o lucidanti per pulire l 'apparecchio.

e anche por tare alla mor te in 
sole 2 ore. Chiudere sempre 
completamente il vano bat terie. 
S e il vano bat terie non si chiude 
corret tamente, interrompere 
l’uso del prodot to, rimuovere 
le bat terie e tenerlo lontano 
dalla por tata dei bambini. S e si 
ritiene che le bat terie possano 
essere state ingerite o inserite in 
altre par ti del corpo, richiedere 
immediatamente l’inter vento di 
un medico.

26.	AT TENZIONE: per evitare rischi 
dovuti a una reimpostazione 
accidentale della protezione 
termica, questo apparecchio 
non deve essere alimentato con 
un dispositivo di commutazione 
esterno, come un timer, oppure 
connesso a un circuito che 
viene regolarmente at tivato e 
disat tivato dal fornitore di energia 
elet trica, oppure collegato a una 
qualsiasi presa in cui la fornitura 
elet trica sia instabile o potrebbe 
essere disat tivata.

27.	S e è necessario ef fet tuare 
la manutenzione o la 
riparazione, contat tare il 
Centro A ssistenza Dyson. Non 
smontare l’apparecchio: in 
caso di rimontaggio errato, 
si corre il rischio di incendi o 
scosse elet triche.

LEGGERE E CONSERVARE  
QUESTE ISTRUZIONI
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Parti sostituibili
•	 L’apparecchio è dotato di unità f iltro e bat terie sos tituibili; qualsiasi 

altro inter vento di manutenzione deve es sere eseguito da un 
rappresentante autoriz zato dell’as sis tenza.

Sostituzione della batteria

Attenzione
•	 Svitare il compar to bat teria del telecomando. A llentare la base e 

tirare per rimuovere la bat teria.
•	 Non ins tallare le bat terie al contrario e non cor tocircuitarle.
•	 Non cercare di smontare o caricare le bat terie. Tenere lontano 

dal f uoco.
•	 S eguire le is tr uzioni del produt tore per l ' ins tallazione delle bat terie 

nuove (tipo di bat teria C R 20 32).
•	 Reinserire sempre la vite nel telecomando e consultare la sezione 

con le av ver tenze sui rischi legati alla bat teria.

Unità filtro non lavabili
•	 Le unità f iltro in uso non sono lavabili né riciclabili.
•	 La mancata sos tituzione delle unità f iltro quando richies to può 

causare modif iche all’aspet to e al f unzionamento del prodot to.
•	 Le unità f iltro di ricambio sono acquis tabili su w w w.dy son.com o 

tramite l’app My D y son™.

Modalità automatica
•	 Dopo il primo utiliz zo dell’apparecchio, è neces sario at tendere sei 

giorni per la calibrazione del sensore. Durante ques to periodo di 
tempo, è pos sibile che l’apparecchio sia maggiormente sensibile ai 
COV (compos ti organici volatili) (ad esempio i prof umi).

•	 Durante il primo utiliz zo, mentre i sensori si calibrano, 
l’apparecchio può impiegare f ino a due minuti per visualiz zare i 
dati di COV e N O2.

Spegnimento automatico
•	 Per la mas sima sicurez za degli utenti, l’apparecchio è dotato di 

interr ut tori automatici che scat tano in caso di ribaltamento o 
surriscaldamento. In ques to caso, scollegare l’apparecchio dalla 
presa di corrente e lasciarlo raf freddare. Prima di riaccenderlo, 
controllare che non siano presenti intasamenti ed eventualmente 
eliminarli, poi as sicurarsi che l’apparecchio sia collocato su una 
super f icie s tabile e piana.

•	 In modalità di riscaldamento l’apparecchio si spegnerà (O FF) 
automaticamente dopo 9 ore di uso continuo. Per riav viare 
l’apparecchio, premere il pulsante s tandby O N/O FF sul 
telecomando o sulla base.

Connettività tramite app MyDyson™
•	 È neces sario disporre di una connes sione Internet at tiva per poter 

utiliz zare l 'app My D y son™.
•	 L’apparecchio può es sere collegato alle reti a 2, 4 G Hz o 5 

G Hz, utiliz zate dai router più moderni. Per informazioni sulla 
compatibilità, consultare la documentazione del router.

•	 D y son si impegna ad as sicurare che la sua tecnologia sia 
compatibile con gli at tuali sis temi operativi ma non lo garantisce. 
In caso di dubbi, o per verif icare le informazioni più recenti sulla 
compatibilità, contat tare il Centro A s sis tenza D y son.

•	 Il dispositivo mobile deve suppor tare la tecnologia wireles s 
B luetooth® 4.0 (tecnologia wireles s B luetooth® Low Energy) per 
conf igurare una connes sione con l 'apparecchio. Per informazioni 
sulla compatibilità, consultare le specif iche del dispositivo.

•	 Il W i- Fi è acceso per impos tazione predef inita. Per at tivare o 
disat tivare il W i- Fi, tenere premuto per 5 secondi il pulsante 
S tandby on/of f della macchina.

INFORMAZIONI SULLA CONFORMITÀ
•	 Con la presente, D y son Technology Ltd dichiara che l’apparecchio 

radio del tipo T P12 Y Y e T P12 Z Z è conforme alla diret tiva 
2014/53/ U E.

•	 Il tes to integrale della dichiarazione di conformità è disponibile al 
seguente indiriz zo internet: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 2. 40 0 M Hz - 2. 483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P mas simo
•	 5.150 M Hz - 5.350 M Hz e 5. 470 M Hz - 5.725 M Hz; 23 dB m 

EI R P mas simo
•	 Connes sione in modalità di s tandby: < 2 W

Informazioni sullo smaltimento
•	 I prodot ti D y son sono realiz zati con materiali riciclabili. R iciclare il 

prodot to quando pos sibile.
•	 S maltire o riciclare la bat teria secondo le procedure previs te dalle 

ordinanze o normative locali.
•	 Ques to contras segno indica che il prodot to non deve es sere 

smaltito insieme ad altri rif iuti domes tici sul territorio dell ' U E. Per 
evitare danni all 'ambiente o alla salute derivanti dallo smaltimento 
incontrollato, riciclare responsabilmente per promuovere il 
recupero sos tenibile delle risorse materiali. Per res tituire il 
dispositivo usato, ser virsi dei sis temi di conferimento e raccolta 
o contat tare il commerciante pres so il quale è s tato acquis tato 
il prodot to, che prov vederà ad af f idarlo ai ser vizi di riciclo 
ecocompatibile. Le autorità o il rivenditore locali saranno in grado 
di indicar vi l’impianto di riciclaggio più vicino.

•	 Tenere le bat terie usate lontano dalla por tata dei bambini poiché 
potrebbero arrecare danno se ingerite.

•	 Le unità f iltro in uso non sono lavabili né riciclabili.
•	 S maltire le unità f iltro esaurite in conformità con le diret tive e le 

normative locali vigenti.
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•	 La bat teria deve es sere rimos sa prima di smaltire l’apparecchio. 

Garanzia limitata di 2 anni
D i s e gui to s ono in dica t i t e r mini e con dizioni d e lla g aran zia limi t a t a 
D y s on con 2 anni di validi t à. I d e t t a gli re la t i v i a nom e e in dir iz zo d e l 
g aran t e D y s on p e r il p ro p r io Pa e s e s ono d e s cr i t t i in un’al t ra s ezion e 
d e l p re s e n t e d o cum e n to; f are r i f e r im e n to alla t a b e lla con t e n e n t e 
t ali d e t t a gli.

Copertura della garanzia
•	 S ono coper te da garanzia la riparazione o la sos tituzione 

dell 'apparecchio (a discrezione di D y son) in caso di difet ti relativi a 
materiali, lavorazione o f unzionamento entro 2 anni dall’acquis to 
o dalla consegna (se un pez zo non è più disponibile o f uori 
produzione, D y son lo sos tituirà con un altro pez zo in grado di 
s volgere la s tes sa f unzione).

•	 S e il presente dispositivo viene venduto al di f uori dell ' U E o nel 
Regno Unito: ques ta garanzia rimane valida se il dispositivo 
viene utiliz zato all 'es tero, ma può es sere esercitata solo nel 
Paese di acquis to del dispositivo. Per ulteriori informazioni, 
contat tare D y son.

•	 N el caso in cui la macchina sia venduta nell’U E o nel Regno 
Unito, la presente garanzia è considerata valida soltanto (i) se la 
macchina viene utiliz zata nel Paese in cui è s tata venduta, oppure 
(ii) se la s tes sa viene utiliz zata in Aus tria, B elgio, Danimarca, 
Finlandia, Francia, G ermania, Irlanda, I talia, Paesi B as si, 
Nor vegia, Polonia, S pagna, Svezia, Sviz zera o Regno Unito e 
lo s tes so modello di macchina è commercializ zata nel Paese in 
ogget to con la s tes sa tensione nominale.

Esclusioni di garanzia
•	 Unità f iltro di ricambio. Le unità f iltro dell’apparecchio non sono 

coper te da garanzia.
D y s on non f or nis c e alcun a g aran zia in re la zion e alla r ip ara zion e o alla 
s os t i t uzion e di un p ro d o t to d ov u t a a:
•	 Danni causati dalla mancata manutenzione consigliata 

dell 'apparecchio.
•	 Danni accidentali, guas ti causati da uso o cura negligente, 

imperizia, incuria, f unzionamento o manovra incauti 
dell 'apparecchio non in linea con quanto previs to dal manuale 
d’uso D y son.

•	 Uso dell 'apparecchio per qualsiasi scopo dif ferente dal normale 
uso domes tico.

•	 Uso di par ti non as semblate o ins tallate in conformità alle 
is tr uzioni di D y son.

•	 Uso di par ti e acces sori che non siano componenti originali D y son.
•	 Ins tallazione non corret ta (eccet to quando il prodot to è s tato 

ins tallato da D y son).
•	 R iparazioni o alterazioni compiute da sogget ti diversi da D y son o 

dai suoi agenti autoriz zati.
•	 Intasamenti: fare riferimento al manuale d 'uso D y son per 

informazioni det tagliate su come individuare e rimuovere 
gli intasamenti.

•	 Usura e difet ti causati da impiego normale (ad esempio f usibili, 
ecc.).

•	 R iduzione dell 'autonomia della bat teria dovuta all’uso o al tempo 
(se applicabile).

N e l ca s o di qu alun qu e dub bio circa ciò ch e è in clus o n e lla p ro p r ia 
g aran zia, con t a t t are il C e n t ro A s sis t e n za D y s on.

Sintesi della copertura
•	 La garanzia entra in vigore al momento dell’acquis to (o dalla data 

di consegna se succes siva).
•	 Per presentare un reclamo ai sensi della garanzia D y son, utiliz zare 

le informazioni di contat to fornite con i det tagli del garante 
sul retro del presente documento. È neces sario presentare la 
prova (sia originale che succes siva) di consegna/acquis to prima 
che pos sa es sere ef fet tuato qualsiasi inter vento sul proprio 
apparecchio D y son. S enza ques ta prova, ogni inter vento sarà a 
pagamento. S i prega di conser vare eventuali ricevute d 'acquis to o 
prove dell 'av venuta consegna.

•	 Tut ti gli inter venti saranno eseguiti da D y son o da suoi 
agenti autoriz zati.

•	 Qualsiasi par te sos tituita diverrà di proprietà di D y son.
•	 La riparazione o sos tituzione dell 'apparecchio D y son, coper ta da 

garanzia, non prolunga il periodo di garanzia, a meno che ciò non 
sia previs to dalla legge locale.

•	 La garanzia of fre vantaggi aggiuntivi e che non influiscono sui 
dirit ti legali (gratuiti) in qualità di consumatore (ad es. nei confronti 
del venditore in caso di mancanza di conformità della merce) e 
verrà esercitata indipendentemente dal fat to che la macchina sia 
s tata acquis tata diret tamente da D y son o da ter zi.

Informazioni importanti sulla tutela dei dati
Pe r e f f e t t u are la re gis t ra zion e d e l p ro d o t to D y s on o d e ll’a p p M y D y s on™, 
è n e c e s s ar io ch e l’u t e n t e f or nis ca i d a t i di con t a t to p r in cip ali.
Q u an d o si re gis t ra l 'a p p are c chio D y s on:
•	 È neces sario fornire i dati di contat to principali per regis trare il 

prodot to e consentirci di fornire as sis tenza durante il periodo 
di garanzia.

R e gis t ra zion e t rami t e l’a p p M y D y s on™:
•	 E neces sario fornire i dati di contat to principali per ef fet tuare la 

regis trazione dell’app D y son e consentirci di collegare il prodot to 
all’app in tut ta sicurez za.

•	 In fase di regis trazione, si può scegliere di ricevere o meno 
comunicazioni da par te nos tra. S e si acconsente a ricevere 
comunicazioni da par te di D y son, verranno inviate informazioni 
relative a promozioni speciali e notizie sui nos tri ultimi prodot ti.

•	 Non venderemo a ter zi le informazioni ricevute, che saranno 
utiliz zate esclusivamente in conformità con l ' informativa sulla 
privac y, consultabile sul nos tro sito Web privac y.dy son.com
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L a d e nomin a zion e e i lo ghi B lu e to o t h® s ono m archi re gis t ra t i a p p ar t e n e n t i a B lu e to o t h 
S I G, I n c . Q u alsia si u t iliz zo di d e t t i m archi d a p ar t e di D y s on a v v ie n e s u lic e n za.
A p p l e e il lo g o A p p l e s ono m archi di A p p l e I n c . re gis t ra t i n e gli S t a t i U ni t i e in al t r i Pa e si. 
A p p S tore è un m archio di s e r v izio di A p p l e I n c . re gis t ra to n e gli S t a t i U ni t i e in al t r i Pa e si.
G o o gl e P la y e il lo g o G o o gl e P la y s ono m archi di G o o gl e I n c .

NL/BE

BELANGRIJKE INSTRUCTIES

WAARSCHUWING

HET APPARAAT EN DE 
AFSTANDSBEDIENING BEVATTEN 
BEIDE MAGNETEN.

1.	 Geïmplanteerde medische 
apparaten, zoals pacemakers 
en defibrillatoren, kunnen 
worden beïnvloed door sterke 
magnetische velden. Als u of 
iemand in uw huishouden een 
geïmplanteerd medisch apparaat 
of defibrillator heef t, voorkom 
dan dat de afstandsbediening in 
de zak van een kledingstuk wordt 
geplaatst of in de buur t van het 
apparaat wordt gehouden.

2.	 Creditcards en elek tronische 
opslagmedia kunnen ook 
worden beïnvloed door 
magneten en moeten uit de 
buur t worden gehouden van 
de afstandsbediening en de 
bovenkant van het apparaat.

NEEM DE VOLGENDE REGELS 
IN ACHT OM HET RISICO VAN 
BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN 
EN VERWONDINGEN TE 
VERKLEINEN:

3.	 Bepaalde onderdelen van dit 
apparaat kunnen erg heet 
worden en brandwonden 
veroor zaken. Er moet vooral 
goed opgelet worden als er 
kinderen en k wetsbare mensen 
aanwezig zijn.

4.	 Dit apparaat mag worden 
gebruik t door kinderen van 
8 jaar en ouder, en personen met 
beperk te f ysieke, zintuiglijke of 
verstandelijke vermogens, indien 
onder toezicht of geïnstrueerd 
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door een verant woordelijke 
persoon inzake het veilig gebruik 
van het apparaat en begrip 
hebben van de gevaren die het 
gebruik met zich meebrengt. 
Zorg er voor dat kinderen niet met 
het apparaat spelen. Reiniging 
en onderhoud mogen niet 
zonder toezicht worden verricht 
door kinderen.

5.	 Kinderen tussen 3 en 8 jaar 
mogen het apparaat alleen 
in- en uitschakelen als het in de 
normale werkingsstand staat of 
is geïnstalleerd en als er toezicht 
is of instructies zijn gegeven 
over het veilige gebruik van het 
apparaat en ze de gevaren van 
het gebruik kennen. Kinderen 
tussen 3 en 8 jaar mogen de 
stekker van het apparaat niet in 
het stopcontact steken en mogen 
het apparaat instellen en reinigen 
of er onderhoud aan uit voeren.

6.	 Kinderen jonger dan 3 jaar 
moeten uit de buur t worden 
gehouden tenzij er constant 
toezicht op ze wordt gehouden.

7.	 Het apparaat mag niet 
direct onder een stopcontact 
worden geplaatst.

8.	 Gebruik dit apparaat niet in de 
directe omgeving van een bad, 
een douche of een z wembad.

9.	 Gebruik dit apparaat niet als 
het is gevallen of zichtbaar 
beschadigd is.

10.	Plaats dit apparaat altijd op een 
vlakke en stevige ondergrond.

11.	Bedek het apparaat niet om 
over verhit ting te voorkomen.

12.	Wanneer het netsnoer is 
beschadigd, moet het worden 
ver vangen of gerepareerd door 
de fabrikant, zijn reparatieser vice 
of andere gelijk waardig 
gek walificeerde personen om 
gevaar te vermijden.

13.	Gebruik het apparaat niet 
buitenshuis of op nat te 
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opper vlakken en pak geen enkel 
deel van het apparaat of de 
stekker vast met nat te handen.

14.	Houd het apparaat uit de buur t 
van ont vlambare vloeistof fen, 
dampen, lucht ver frissers en 
etherische oliën.

15.	Altijd direct aansluiten op 
een wandcontactdoos. Nooit 
gebruiken met een verlengkabel 
omdat dit tot overbelasting kan 
leiden, over verhit ting van de 
kabel en brand kan veroor zaken.

16.	Gebruik dit apparaat niet 
als het is beschadigd of is 
ondergedompeld in water.

17.	 Houd dit apparaat en het 
netsnoer uit de buur t van 
ver warmde opper vlakken. Plaats 
het snoer niet onder meubels of 
huishoudelijke apparatuur.

18.	Steek geen voor werpen in 
de openingen omdat dit tot 
brand, elek trische schokken of 
beschadiging van het apparaat 
kan leiden.

19.	Draag dit apparaat altijd aan de 
voet en niet aan de blaasring.

20.	Als er ruimte is tussen de 
stekker en het stopcontact of 
als de stekker erg warm wordt, 
moet het stopcontact mogelijk 
ver vangen worden. Vraag een 
gek walificeerde elek tricien om 
te controleren of het stopcontact 
moet worden ver vangen.

21.	Gebruik dit apparaat niet in 
kleine ruimtes waarin zich 
personen bevinden die niet in 
staat zijn om de ruimte zelfstandig 
te verlaten, tenzij er permanent  
toezicht wordt gehouden.

22.	Om het risico op brand te 
verminderen, dient u er voor te 
zorgen dat tex tiel, gordijnen 
en ander brandbaar materiaal 
minimaal 1 meter van de 
luchtuitlaat ver wijderd zijn.

23.	S chakel de stroom uit of 
ontkoppel de stekker voordat 
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u schoonmaak t, onderhoud 
uit voer t of het filter ver vangt. Haal 
de stekker uit het stopcontact 
wanneer het apparaat niet 
wordt gebruik t.

24.	Dit apparaat bevat een laser 
van klasse 1. Onjuist gebruik 
van het apparaat of schade aan 
de behuizing kan er voor zorgen 
dat er gevaarlijke laserstraling 
vrijkomt. Staar niet naar de 
lichtbron. Laserstraling kan, 
zelfs in kleine doses, schade 
veroor zaken aan de ogen en 
huid. Probeer de laserbuis niet 
aan te passen of te demonteren.

25.	Risico op chemische 
brandwonden en verstikking. 
Bat terijen uit de buur t van 
kinderen bewaren. Dit 
product bevat een lithium 
knoopcelbat terij. Als een 
nieuwe of gebruik te lithium 
knoopcelbat terij wordt ingeslik t 
of in het lichaam terechtkomt, 
kan dit ernstige interne 
brandwonden veroor zaken en in 
slechts 2 uur leiden tot de dood. 
Sluit het bat terijcompar timent 
altijd volledig. Als het 
bat terijcompar timent niet stevig 
sluit, stop dan met het gebruik 
van het product, ver wijder de 
bat terijen en houd deze uit 
de buur t van kinderen. Als u 
denk t dat bat terijen ingeslik t 
kunnen zijn of in enig deel van 
het lichaam terecht kunnen zijn 
gekomen, moet u direct medische 
hulp inroepen.

26.	OPGELET: om gevaar als 
gevolg van het onbedoeld 
reset ten van de thermische 
beveiliging te vermijden, mag 
dit apparaat niet van stroom 
worden voor zien via een ex tern 
schakelapparaat, zoals een 
timer, of worden aangesloten 
op een circuit dat regelmatig 
wordt in- of uitgeschakeld 
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Aanvullende informatie

Bedienen zonder afstandsbediening
•	 U w apparaat kan worden bes tuurd via de app My D y son™.

Uw apparaat onderhouden
•	 Om altijd de bes te pres taties van u w apparaat te krijgen, is het 

belangrijk om het regelmatig schoon te maken en te controleren 
op vers toppingen.

Het apparaat schoonmaken
•	 A ls er s tof vorming optre edt op het opper vlak van u w apparaat, 

ver wijder dan het s tof van de blaasring, mantels en overige 
onderdelen met alle en e en schone, droge doek.

•	 Controle er op vers toppingen in de luchtinlaatgaten van de mantel 
en in de opening in de blaasring.

•	 G ebr uik e en zachte bors tel om s tof en vuil te ver wijderen.
•	 G ebr uik ge en reinigingsmiddelen of poet smiddelen om u w 

apparaat schoon te maken.

Vervangbare onderdelen
•	 U w apparaat bevat ver vangbare f iltere enheden en bat terijen. 

Elk ander onderhoud moet worden uitgevoerd door e en 
geautorise erde ser vicever tegenwoordiger.

De batterij vervangen

LET OP
•	 S chroef het bat terijvak op de af s tandsbediening los. M aak de 

onder zijde los en trek om de bat terijen te ver wijderen.
•	 Plaat s de bat terijen niet in omgeke erde richting en probe er ze niet 

kor t te sluiten.
•	 Probe er de bat terijen niet te demonteren of op te laden. Uit de 

buur t van vuur houden.
•	 Volg de ins tr uc ties van de bat terijfabrikant bij het plaat sen van 

nieu we bat terijen (bat terijt y pe C R 20 32).
•	 Plaat s de schroef altijd ter ug in de af s tandsbediening en 

raadple eg de paragraaf over het gevaar van bat terijen in het 
hoofds tuk Waarschu wingen.

Niet-wasbare filtereenheden
•	 U w f ilter is niet wasbaar en niet rec yclebaar.
•	 Wanne er u w f ilter niet worden ver vangen als hierom wordt 

gevraagd, kan dat leiden tot wijzigingen in pres taties en uiterlijk 
van het produc t.

•	 Ver vangende f iltere enheden kunnen worden aangeschaf t op 
w w w.dy son.nl / w w w.dy son.be of via de My D y son™- app.

Automatische modus
•	 Een periode van zes dagen na het e ers te gebr uik van u w apparaat 

is vereis t voor het kalibreren van de sensor. G edurende deze 
periode kan u w apparaat gevoeliger zijn voor VOC 's (zoals 
geuren) dan normaal.

•	 T ijdens het e ers te gebr uik kan het t we e minuten duren voordat u w 
apparaat VOC- en N O2- gegevens laat zien omdat de sensoren 
moeten kalibreren.

Automatisch uitschakelen
•	 Voor u w veiligheid is u w apparaat uitger us t met e en automatische 

uit schakelf unc tie die in wer king tre edt als het apparaat omvalt 
of over verhit raak t. A ls deze f unc tie in wer king tre edt, trek dan 
de s tekker uit het s topcontac t en laat u w apparaat af koelen. 
Controle er voordat u u w apparaat we er inschakelt op eventuele 
vers toppingen en ver wijder die, en zorg er voor dat u w apparaat op 
e en s tevig, vlak opper vlak s taat.

door een nutsbedrijf, of in een 
stopcontact worden gestoken 
met een onstabiele voeding of 
een voeding die waarschijnlijk 
wordt uitgeschakeld.

27.	Neem contact op met de Dyson 
Benelux Helpdesk wanneer 
onderhoud of reparatie vereist 
is. Haal het toestel niet zelf 
uit elkaar, omdat onjuiste 
montage kan leiden tot brand of 
elek trische schokken.

LEES EN BEWAAR DEZE  
AANWIJZINGEN
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•	 Wanne er het apparaat in de ver warmingsmodus s taat, zal 
de automatische uit schakelf unc tie het apparaat na negen 
gebr uiksuren uit schakelen. Om het apparaat opnieu w op 
te s tar ten, gebr uik t u de knop S tand-by A A N/ U I T op de 
af s tandsbediening of op de onder kant van het apparaat.

Connectiviteit MyDyson™-app
•	 Een ac tieve internet ver binding is nodig voor het f unc tioneren van 

de My D y son™- app.
•	 U w apparaat kan ver binding maken met net wer ken van 2, 4 G Hz 

of 5 G Hz, waaronder de me es te moderne routers. Controle er de 
documentatie van u w router op compatibiliteit.

•	 D y son spant zich in om te garanderen dat onze technologie 
compatibel is met ac tuele bes turings s y s temen, maar dit wordt niet 
gegarande erd. M ocht u vragen hebben of wilt u de me es t recente 
compatibiliteit controleren, ne em dan contac t op met de D y son 
B enelux H elpdesk.

•	 U w mobiele apparaat moet B luetooth ® draadloze technologie 
4.0 onders teunen (B luetooth ® draadloze technologie Low Energy) 
om ver binding te kunnen maken met het apparaat. Controle er de 
specif icaties van u w apparaat op compatibiliteit.

•	 W if i is s tandaard ingeschakeld. Voor het inschakelen of 
uit schakelen van wif i houdt u de knop s tand-by aan/uit op u w 
apparaat 5 seconden ingedr uk t.

CONFORMITEITSINFORMATIE
•	 Hier bij ver klaar t D y son Technology Ltd dat het t y pe 

radioapparatuur H P12 Y Y en H P12 Z Z in overe ens temming zijn 
met R ichtlijn 2014/53/ EU.

•	 De volledige teks t van de conformiteit s ver klaring is beschikbaar op 
het volgende webadres: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P ma x
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz en 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P ma x
•	 N et wer k in s tand-by: < 2 W

Informatie over weggooien
•	 D y son-produc ten worden gemaak t van hoog waardige 

rec yclebare materialen. Rec ycle dit produc t indien mogelijk.
•	 Rec ycle of gooi de bat terij weg in overe ens temming met de 

wet telijke voorschrif ten en bepalingen.
•	 Deze mar kering ge ef t aan dat dit produc t in de EU niet met ander 

huishoudelijk af val weggegooid mag worden. Om mogelijke 
schade aan het milieu en de algemene volksgezondheid door het 
onbehe erd weggooien van af val te voor komen, hoor t u te rec yclen 
op e en verant woorde manier om duur zaam hergebr uik van 
materiaalbronnen te bevorderen. Om u w gebr uik te apparaat in 
te leveren, kunt u gebr uikmaken van de inlever- en ophaalser vices 
of contac t opnemen met de winkel waar het produc t is gekocht. Zij 
kunnen dit produc t innemen voor milieuvriendelijke rec ycling.

•	 De accu moet ver wijderd worden voor af zonderlijke rec ycling.
•	 Houd de gebr uik te bat terijen uit de buur t van kinderen aangezien 

deze nog schadelijk kunnen zijn voor kinderen bij inslikken.
•	 U w f ilter is niet wasbaar en niet rec yclebaar.
•	 G ooi het opgebr uik te f ilter weg in overe ens temming met de 

plaat selijke wet telijke voorschrif ten of bepalingen.
•	 Ver wijder de bat terij uit het apparaat voordat u het weggooit.

Beperkte garantie van 2 jaar
A lg e m e n e g aran t ievo or wa ard e n van d e b e p e r k t e D y s on - g aran t ie van 
2 ja ar word e n hie ron d e r ui t e e n g eze t. D e n a am e n a dre s g e g eve ns van 
d e D y s on - g aran t ie g eve r vo or u w lan d word e n e ld e r s in di t d o cum e n t 
ui t e e n g eze t – ra a dp l e e g d e t a b e l die d eze d e t ails ui t e e n ze t.

Wat wordt gedekt door de garantie
•	 De reparatie of ver vanging (ter beoordeling door D y son) als blijk t 

dat u w apparaat defec t is geraak t als gevolg van ondeugdelijke 
materialen, fabricage - of f unc tionerings fouten binnen t we e 
jaar na aankoop of levering. ( A ls e en onderde el niet langer 
beschikbaar is of niet me er wordt geproduce erd, zal D y son het 
onderde el ver vangen door e en doelmatig alternatief.)

•	 Indien dit apparaat buiten de EU wordt ver kocht, is de garantie 
alle en van kracht als het apparaat wordt gebr uik t in het land 
waarin het werd ver kocht.

•	 Indien dit apparaat binnen de EU of het Verenigd Koninkrijk 
wordt ver kocht, geldt deze garantie uit sluitend (i) als het apparaat 
wordt gebr uik t in het land waarin het werd ver kocht, of (ii) als 
het apparaat wordt gebr uik t in B elgië, Denemar ken, Duit sland, 
Finland, Frankrijk, I erland, I talië, N ederland, Noor wegen, 
Oos tenrijk, Polen, S panje, Verenigd Koninkrijk, Zweden of 
Zwit serland en als het zelfde model als dit apparaat en met 
het zelfde vermogen in het betref fende land wordt ver kocht.

Wat wordt niet gedekt door de garantie
•	 Ver vangende f ilters. H et f ilter van het apparaat worden niet gedek t 

door de garantie.
D y s on g e e f t g e e n g aran t ie o p re p ara t ie s of ve r van gin g van p ro du c t e n 
wann e e r e e n d e f e c t is ve ro or za a k t d o or.
•	 S chade die is veroor zaak t door het niet uit voeren van het 

aanbevolen apparaatonderhoud.
•	 S chade door ongelukken of s toringen veroor zaak t door 

ver waarlozing, ver ke erd of onvoor zichtig gebr uik of gebr uik 
van het apparaat dat niet geschiedt in overe ens temming met de 
D y son- gebr uikshandleiding.

•	 G ebr uik van het apparaat voor e en ander doel dan normaal 
huishoudelijk gebr uik.

•	 G ebr uik van onderdelen die niet in overe ens temming met de 
ins tr uc ties van D y son zijn gemonte erd of geplaat s t.

•	 G ebr uik van andere dan originele D y son- onderdelen 
en acces soires.
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•	 Foutieve ins tallatie (behalve ins tallatie die door D y son zelf verricht 
is).

•	 Reparaties of aanpas singen die door derden anders dan D y son of 
haar gecer tif ice erde agenten zijn uitgevoerd.

•	 Vers toppingen – wij ver wijzen u naar het hoofds tuk ‘U w 
apparaat onderhouden’ in de D y son- gebr uikshandleiding 
voor details betref fende het zoeken naar en het ver wijderen 
van vers toppingen.

•	 Normale slijtage (bijv. zekering, etc.).
•	 Kor ter wordende levensduur van de bat terij veroor zaak t door 

veroudering of gebr uik van de bat terij (indien van toepas sing).
A ls u nie t ze ke r we e t wa t d o or d eze g aran t ie word t g e d e k t, n e e m d an 
con t a c t o p m e t d e D y s on H e lp d e s k .

Overzicht van dekking
•	 De garantie gaat in op de datum van aankoop (of e en eventue el 

latere leverdatum).
•	 Voor het indienen van e en claim onder de D y son- garantie gebr uik t 

u de contac tgegevens die worden vers trek t bij de gegevens van de 
garantiegever op de achter pagina van dit document. U dient u w 
bewijs van (oorspronkelijke en eventuele latere) aankoop/ levering 
te overleggen voordat er enig onderhoud aan u w apparaat kan 
worden verricht. Zonder dit bewijs zullen wij kos ten in rekening 
brengen voor verrichte wer k zaamheden. B ewaar u w aankoop - of 
leveringsbewijs goed.

•	 Reparaties zullen worden uitgevoerd door D y son of 
gecer tif ice erde par tners.

•	 Onderdelen die zijn ver vangen door D y son worden eigendom 
van D y son.

•	 Door reparatie of ver vanging van u w D y son- apparaat wordt de 
garantieperiode niet verlengd tenzij dit wet telijk ver plicht is in het 
land van aanschaf.

•	 De garantie is e en aanvulling op u w (kos teloze) rechten als 
consument (bijv. jegens de ver koper in geval van gebrek aan 
conformiteit van de goederen) en beïnvloedt deze niet, en is van 
toepas sing ongeacht of u u w produc t direc t bij D y son of bij e en 
derde hebt aangeschaf t.

Belangrijke informatie over gegevensbeveiliging
U m o e t ons s t an d a ard con t a c t g e g eve ns ve r s t re k ke n bij h e t re gis t re re n 
van u w D y s on - p ro du c t o p d e M y D y s on™ a p p.
B ij h e t re gis t re re n van u w D y s on a p p ara a t:
•	 Om u w apparaat te regis teren vers trek t u u w s tandaard gegevens 

om ons in s taat te s tellen u w garantie te onders teunen.
B ij h e t re gis t re re n v ia d e M y D y s on™ a p p:
•	 U moet ons s tandaard contac tgegevens vers trekken voor het 

regis treren van de My D y son™ app; hierdoor kunnen wij u w produc t 
veilig koppelen aan u w produc t.

•	 Bij het regis treren he ef t u de mogelijkheid om te kiezen of u wel of 
niet e -mails van ons wilt ont vangen. A ls u kies t voor het ont vangen 
van e -mails van D y son, s turen wij u informatie over speciale 
aanbiedingen en nieu ws over onze innovaties.

•	 W ij ver kopen u w gegevens nooit aan derde par tijen en wij 
gebr uiken alle en gegevens die u met ons de elt zoals gedef inie erd 
in ons privac y beleid dat beschikbaar is op onze website 
privac y.dy son.com

H e t B lu e to o t h® wo ordm e r k e n lo g o’s zijn g e re gis t re e rd e h an d e ls m e r ke n in b ezi t  
van d e B lu e to o t h S I G, I n c . e n e lk g e b r uik van d e rg e lijke m e r ke n d o or D y s on  
v in d t p la a t s on d e r lic e n t ie.
A p p l e e n h e t A p p l e - lo g o zijn h an d e ls m e r ke n van A p p l e I n c ., g e re gis t re e rd in d e V S e n 
an d e re lan d e n. A p p S tore is e e n s e r v ic e m e r k van A p p l e I n c ., g e re gis t re e rd in d e V S e n 
an d e re lan d e n.
G o o gl e P la y e n h e t G o o gl e P la y- lo g o zijn h an d e ls m e r ke n van G o o gl e I n c .

BG

ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

УРЕДЪТ И ДИСТАНЦИОННОТО 
УПРАВЛЕНИЕ СЪДЪРЖАТ 
МАГНИТИ.

1.	 Имплантирани медицински 
ус тройс тва като пейсмейк ъри 
и дефибрилатори могат да 
бъ дат засегнати от силни 
магнитни полета. А ко Вие или 
някой от семейс твото Ви има 
имплантирано медицинско 
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ус тройс тво или дефибрилатор, 
избягвайте пос тавянето на 
дис танционното управление 
в д жоба или в близос т до 
пациентското ус тройс тво.

2.	 Кредитните карти и 
средс твата за с ъхранение 
на файлове с ъщо могат да 
бъ дат засегнати от магнити и 
трябва да се държат далеч от 
дис танционното управление и 
горната час т на уреда.

ЗА ДА НАМАЛИТЕ РИСКА ОТ 
ПОЖАР, ТОКОВ УДАР ИЛИ 
ТЕЛЕСНА ПОВРЕДА:

3.	 Някои час ти на този уред могат 
да с танат много горещи и да 
причинят изгаряния. Особено 
внимание трябва да се обърне, 
когато прис ъс тват деца и 
уязвими хора.

4.	 Този уред може да се използва 
от деца, навършили 8 или 
повече години, как то и от 
лица с ограничени физически, 
сетивни или умс твени 
способнос ти или от такива 
с липса на опит и знания 
само ако са под над зор или 
са полу чили инс трукция от 
отговорно лице относно 
използването на уреда по 
безопасен начин и в с лу чай, 
че разбират възможните 
опаснос ти. Не позволявайте 
на деца да си играят с уреда. 
Под дръжката от потребителя 
и почис тването не с ледва 
да се ос ъщес твяват от деца 
без наблюдение.

5.	 Този уред може само да се 
вк лючва и изк лючва от деца 
на възрас т от 3 до 8 години, 
ако е пос тавен или монтиран 
в нормалната си позиция 
за работа и ако децата 
бъ дат наблюдавани или 
инс трук тирани във връзка 
с използването на уреда 
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по безопасен начин и при 
ос ъзнаване на рисковете. 
Забранено е деца меж ду 
3 и 8 години да вк лючват 
в контак та, нас тройват и 
почис тват уреда, как то и да 
извършват под дръжка.

6.	 Деца на по-малко от 
3 години трябва да са далеч 
от уреда освен ако не ги 
наблюдавате непрек ъснато.

7.	 Този уред не трябва да се 
монтира непосредс твено 
под контак т.

8.	 Не използвайте този 
елек трически уред в 
непосредс твена близос т до 
вана, душ или басейн.

9.	 Не използвайте уреда, ако 
с те го изпускали или ако по 
него има видими признаци 
на повреда.

10.	Винаги използвайте този 
уред на хоризонтална и 
с табилна повърхнос т.

11.	За да избегнете прегряване, не 
покривайте уреда.

12.	А ко захранващият кабел 
е повреден, той трябва да 
се под мени или поправи от 
производителя, негов сервизен 
предс тавител или лице с 
подобна квалификация, за да 
се избегнат рискове.

13.	Не използвайте на открито 
или върх у мокри повърхнос ти 
и не докосвайте нито една 
час т на уреда или щепсела с 
мокри ръце.

14.	Дръж те уреда далеч от 
запалими течнос ти, изпарения, 
освежители за въз ду х и 
етерични мас ла.

15.	Винаги го вк лючвайте 
направо в контак т на с тената. 
Никога не го използвайте 
с удължителен кабел, т ъй 
като претоварването може 
да доведе до прегряване на 
кабела и запалване.
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16.	Не използвайте уреда, ако 
е прет ърпял повреда или е 
потапян във вода.

17.	 Пазете уреда и кабела му 
от нагряти повърхнос ти. Не 
прокарвайте кабела под 
мебели и уреди.

18.	Не пос тавяйте пред мети в 
отворите, т ъй като това може 
да причини токов удар, пожар 
или повреда на уреда.

19.	Винаги хващайте уреда в 
основата и не го хващайте за 
цик личния усилвател.

20.	А ко щепселът седи х лабаво 
в контак та или се нагрява, 
може да се наложи см яна на 
контак та. Тази под м яна трябва 
да се извърши от специалис т.

21.	Не използвайте този уред в 
малки помещения, когато в 
тях има лица, които не могат 
да напуснат помещението 
самос тоятелно освен ако не е 
осиг урен пос тоянен над зор.

22.	За да се намали риска от 
пожар, из делията от текс тил, 
завеси или други запалими 
материали трябва да се държат 
на разс тояние най-малко 
1 мет ър от изхода за въз ду х.

23.	Изк лючете захранването 
или извадете щепсела преди 
почис тване, извършване на 
под дръжка или под м яна на 
филт ър. Винаги изк лючвайте 
уреда от контак та, когато не 
се използва.

24.	Този уред с ъ държа лазер от 
к лас 1. Непреднамерената 
употреба на уреда или 
повредата на корпуса може 
да доведе до изтичане на 
опасно лазерно лъчение. 
Не насочвайте погледа си 
к ъм светлинния източник. 
Лазерното лъчение може, 
дори и в малки дози, да 
причини вреда на очите и 
кожата. Не правете опити 
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да модифицирате или 
разглобявате лазерната тръба.

25.	Опаснос т от химическо 
изгаряне и задушаване. Пазете 
батериите от деца. Батерията 
в този продук т е литиева тип 
копче, с форма на монета. А ко 
нова или използвана литиева 
батерия тип копче/монета 
бъ де пог ълната или влезе в 
тялото по друг начин, тя може 
да причини тежки вътрешни 
изгаряния и да доведе до смърт 
до 2 часа. Винаги затваряйте 
добре капака на батерията. 
А ко капак ът не се затваря 
плътно, спрете използването 
на уреда, махнете батериите 
и пазете уреда от деца. А ко 
подозирате, че някой може 
да е глътнал батерия или тя 
да е вляз ла в тялото по друг 
начин, веднага пот ърсете 
медицинска помощ.

26.	ВНИМ АНИЕ: За да се избегне 
риск за з дравето, дължащ 
се на неволно нулиране на 
термичното изк лючване, този 
уред не трябва да се захранва 
чрез външно превк лючващо 
ус тройс тво, като например 
таймер, или да бъ де свързван 
к ъм елек трическа верига, 
която е редовно вк лючвана и 
изк лючвана от дру жес твото за 
комунални ус луги, или да бъ де 
вк лючен в който и да е контак т, 
к ъ дето елек троснабд яването е 
нес табилно или е вероятно да 
бъ де изк лючено.

27.	Обадете се на телефонната 
линия за обс лу жване на 
к лиенти на Dyson при ну ж да 
от под дръжка или поправка. 
Не разглобявайте уреда, т ъй 
като неправилното сглобяване 
може да доведе до токов удар 
или пожар.
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Допълнителна информация

Управление без достанционното
•	 Та з и машин а може да бъ д е кон т р олир ана чр е з В аш е то 

при ложе ни е My D y son™.

Поддържане на Вашата машина
•	 З а да може В аш а т а машин а в ин аги да има н ай-до б ри т е 

е ксп ло а т ац ионни ха р а к т е рис т ик и, е в а ж но р е дов но да я 
по чис т в а т е и да пр ов е ряв а т е з а з ап у шв ания.

Почистване на уреда Ви
•	 А ко по пов ърх но с т т а н а у р е да с е на т ру п а пр а х, из бър ш е т е 

пр а х т а от ц ик личния уси лв а т е л, ко р п ус а и о с т ан а ли т е ча с т и 
с а мо с чис т а и с у ха к ърпа.

•	 Огл е дай т е з а з ап у шв ания в от в о ри т е з а в ход н а в ъ з ду х в ърх у 
пр ага и в ма лк ия от в о р в ът р е в ц ик личния уси лв а т е л.

•	 Из чис т е т е от п а дъц и т е и о с т а т ъц и т е с ме ка ч е т ка.
•	 Не из пол з в ай т е по чис т в ащ и и ли полир ащ и пр е п а р а т и з а 

по чис т в ан е на у р е да.

Сменяеми части
•	 В у р е да с ме ня е ми с а ф и л т ър ни т е модули и б а т е рии т е. В с яко 

д ру го о б с л у ж в ан е т ря бв а да с е из в ър шв а от ото риз ир ан 
с е р в из е н пр е дс т ав и т е л.

Смяна на батерията

ВНИМАНИЕ
•	 Ра з в ий т е гн е з дото н а б а т е рия т а н а д ис т анц ионното. 

Ра з х л а б е т е в о снов а т а и д р ъпн е т е, з а да ма х н е т е б а т е рия т а.
•	 Не по с т авяй т е б а т е рии т е н а о б р а т но и в нимав ай т е да н е 

пр е д из в ика т е к ъ со с ъ е д ин е ни е.
•	 Не с е опи т в ай т е да р а з гло би т е и ли з а р е д и т е б а т е рии т е. 

Па з е т е ги от ог ън.
•	 С л е д в ай т е ин с т ру к ц ии т е н а пр оиз в од и т е ля н а б а т е рии т е, 

кога то по с т авя т е нов и б а т е рии (т ип C R 20 32).
•	 Вин аги по с т авяй т е о б р а т но в ин т а в ърх у д ис т анц ионното 

у пр ав л е ни е и пр ав е т е спр ав ка р а з д е л а з а пр е ду пр еж д е ния з а 
оп а сно с т и т е, св ър з ани с б а т е рия т а.

Немиещ се филтър
•	 Фи л т ър ът н е с е ми е/п е р е, ни то може да с е р е ц ик лир а.
•	 А ко н е с ме ни т е ф и л т ър а с л е д ка то сис т е ма т а Ви н апомни, ч е 

е в р е ме да го н апр ав и т е, р а б от а т а и ха р а к т е рис т ик и т е н а 
у р е да щ е с е в лош а т.

•	 Ре з е р в ни ф и л т ри мога т да с е з а к у пя т н а w w w.dy son.com и ли 
пр е з при ложе ни е то My D y son™.

Автоматичен режим
•	 Не о бход им е п е риод от ш е с т д ни с л е д п ър в ото из пол з в ан е на 

у р е да, з а да с е ка ли б рир а с е н з о р ът. Пр е з то з и п е риод В ашия т 
у р е д може да е по - ч у в с т в и т е л е н к ъ м ЛОС (ка то н априме р 
мириз ми) от но рма лното.

•	 При п ър в а т а у пот р е б а, до ка то с е н з о ри т е с е ка ли б рир а т, н а 
у р е да може да с а му н е о бход ими до д в е мин у т и, з а да по ка же 
данни з а ЛОС и N O2.

АВТОМАТИЧНО ИЗКЛЮЧВАНЕ
•	 З а пов е ч е б е з оп а сно с т у р е дът е сн а бд е н с из к лю чв ащ и 

ме ханиз ми, кои то с е з а д е йс т в а т, а ко у р е дът п а д н е и ли 
пр е г р е е. А ко из к лю чв ащ и т е ме ханиз ми с е з а д е йс т в а т, 
из к лю ч е т е у р е да от кон т а к т а и го о с т ав е т е да из с т ин е. 
Пр е д и да в к лю чи т е у р е да от нов о, пр ов е р е т е и пр о чис т е т е 
з ап у шв ания т а – у в е р е т е с е и ч е у р е дът е н а т в ър да, 
р ав на пов ърх но с т.

•	 В р еж им з а топ лян е у р е дът ав тома т ично щ е с е из к лю чи с л е д 
д е в е т ча с а р а б от а б е з пр е к ъ св ан е. З а да р е с т а р т ир а т е у р е да, 
н а т исн е т е бу тон а „ S tandby on/of f “ н а д ис т анц ионното.

Свързаност на приложението MyDyson™
•	 З а да може при ложе ни е то My D y son™ да р а б от и, е н е о бход имо 

да р а з пол ага т е с ин т е р н е т в р ъ з ка и ус т р ойс т в о, ко е то да 
под държа ин с т а лир ан е н а при ложе ния.

•	 То з и у р е д може да с е св ър з в а к ъ м м р еж и от 2, 4 G Hz и ли 5 
G Hz, кои то р а б от я т с н ай- с ъв р е ме нни т е ма ршру т из а то ри. 
Пр ов е р е т е с ъв ме с т имо с т т а н а св оя ма р шру т из а то р в 
с ъп ът с т в аща т а го до к уме н т ац ия.

•	 D y son с е с т р е ми да га р ан т ир а, ч е из пол з в ан а т а от комп ания т а 
т е х нология е с ъв ме с т има с т е к у щ и т е оп е р ац ионни сис т е ми, но 
тов а н е може да с е га р ан т ир а в ъв в сичк и с л у чаи. А ко има т е 
в ъпр о си и ли би х т е иска ли да пр ов е ри т е с ъв ме с т имо с т т а с 
н ай-нов и т е мод е ли, моля, св ърже т е с е с н а с чр е з т е л е ф онн а т а 
линия з а о б с л у ж в ан е н а к ли е н т и н а D y son.

•	 В аш е то мо би лно ус т р ойс т в о т ря бв а да под държа б е з ж ичн а 
т е х нология B luetooth® 4.0 (B luetooth с ниска е н е р гия), з а да 
може да ус т анов и в р ъ з ка с у р е да. Пр ов е р е т е с ъв ме с т имо с т т а 
н а В ашия у р е д в с ъп ътс т в аща т а го сп е ц и ф икац ия.

•	 W i- Fi е в к лю ч е н по под р а з бир ан е. З а да в к лю чи т е и ли 
из к лю чи т е W i- Fi, н а т исн е т е и з а д р ъ ж т е бу тона з а в к лю чв ан е/
из к лю чв ан е в р еж им на готов но с т н а ус т р ойс т в ото з а 
5 с е к у н д и.

ПРОЧЕТЕТЕ И ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ 
ИНСТРУКЦИИ
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Информация за съответствие
•	 С на с тоящото D y son Technology Ltd д е к л а рир а, ч е 

р а д ио с ъ о р ъ же ния т а т ип H P12 Y Y и H P12 Z Z с а в с ъ от в е т с т в и е 
с Д ир е к т ив а 2014/53/ ЕС.

•	 Пъ лния т т е кс т от Д е к л а р ац ия т а з а с ъ от в е т с т в и е с 
из иск в ания т а е н а лич е н н а с л е д ния ин т е р н е т а д р е с: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P ма кс
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz и 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P ма кс
•	 Готов но с т на м р ежа т а: < 2 W

Информация относно изхвърляне
•	 Пр оду к т и т е н а D y son с а пр оиз в е д е ни от в исо ко ка ч е с т в е ни 

ма т е риа ли, кои то мога т да с е р е ц ик лир а т. Ре ц ик лир ай т е 
при в ъ з мож но с т.

•	 Из х в ърл е т е и ли р е ц ик лир ай т е б а т е рия т а в с ъ от в е т с т в и е с 
ме с т ни т е з а кони и р а з по р е дби.

•	 Та з и ма р к ир ов ка о з н а чав а, ч е пр оду к т ът н е т ря бв а да с е 
из х в ърля з а е д но с д ру ги би тов и от п а дъц и н а т е ри то рия т а н а 
ЕС. З а да пр е дот в р а т и т е е в е н т у а лно н ан а с ян е н а в р е да на 
о колн а т а ср е да и ли на чов е шкото з д р ав е от н е кон т р олир ано 
из х в ърлян е на от п а дъц и, р е ц ик лир ай т е ги от гов о р но с 
це л на с ър чав ан е на ус тойчив ото пов то рно из пол з в ан е на 
ма т е риа лни т е р е с у р си. З а да в ър н е т е В ашия у пот р е бяв ан 
у р е д , из пол з в ай т е сис т е ми т е з а в р ъщан е и с ъ бир ан е 
и ли с е св ърже т е с т ър гов е ца, от когото е би л з а к у п е н 
пр оду к т ът. Той може да пр е до с т ав и пр оду к т а з а б е з оп а сно и 
прир одо с ъ о б р а з но р е ц ик лир ан е.

•	 Д р ъ ж т е из пол з в ани т е б а т е рии да л е ч от д е ца, т ъй ка то в с е 
ощ е има оп а сно с т от погл ъщан е.

•	 Фи л т ър ът н е с е ми е/п е р е, ни то може да с е р е ц ик лир а.
•	 Из х в ърл е т е из пол з в ани т е ф и л т ри в с ъ от в е т с т в и е с ме с т ни т е 

з а кони и р а з п о р е дби.
•	 Пр е д и из х в ърлян е н а пр оду к т а б а т е рии т е т ря бв а да 

с е из в а д я т.

Ограничена 2-годишна гаранция
О б щ и т е у с л о в и я н а о г р а н и ч е н а т а г а р а н ц и я о т 2 г о д и н и н а D y s on 
с а п р е д с т а в е н и п о -д о л у. И м е т о и а д р е с а н а п о р ъ ч и т е л я н а D y s on 
з а В а ш а т а с т р а н а с а н а п и с а н и н а д р у г о м я с т о в т о з и д о к у м е н т – 
в и ж т е т а б л и ц а т а, в ко я т о с а п р е д с т а в е н и т е з и д е т а й л и.

Какво покрива гаранцията
•	 Ре мон т ът и ли под м ян а т а н а В ашия у р е д н а D y son (по пр е ц е нка 

н а D y son), в с л у чай ч е е д е ф е к т е н по р а д и пов р е д е ни 
ма т е риа ли, из р а б от ка и ли фу нк ц ионир ан е в р а м к и т е н а 2 
год ини с л е д по к у пка т а и ли до с т ав ка т а (а ко някоя ча с т в е ч е н е 
с е пр оиз в еж да, D y son щ е я с ме ни с д ру га под ход яща.)

•	 В с л у чаи т е, кога то тов а ус т р ойс т в о с е пр одав а из в ън ЕС, т а з и 
га р анц ия щ е бъ д е в а ли д н а с а мо а ко ус т р ойс т в ото с е из пол з в а 
в държав а т а, в коя то е з а к у п е но.

•	 В с л у чаи т е, в кои то т а з и машин а с е пр одав а в ЕС и ли 
О б е д ин е ното к р а л с т в о, га р анц ия т а щ е бъ д е в а ли д на с а мо (i) 
а ко машин а т а с е из пол з в а в държав а т а, в коя то е з а к у п е н а, 
и ли, (ii) а ко машин а т а с е из пол з в а в А в с т рия, Б е лгия, Д ания, 
Фин лан д ия, Фр анц ия, Ге рмания, Ирл ан д ия, Ит а лия, 
Хол ан д ия, Но р в е гия, Полш а, Исп ания, Шв е ц ия, Шв е йца рия 
и ли О б е д ин е ното к р а л с т в о и с ъщ ия т мод е л ка то т а з и машин а 
с е пр одав а с ъ с с ъщ и т е сп е ц и ф икац ии з а н апр еже ни е в 
с ъ от в е т н а т а държав а.

Какво не покрива гаранцията
•	 Ре з е р в ни ф и л т ри. Фи л т ър ът н а у р е да н е с е по к рив а 

от га р анц ия т а.
D y s on н е г а р а н т и р а р е м о н т а и л и п о д м я н а т а н а у р е д а в с л у ч а й н а 
д е ф е к т п о р а д и:
•	 щ е т и, причин е ни от н е из в ър шв ан а под д р ъ ж ка;
•	 с л у чайна п ов р е да, де ф е к т и, пр е д из в икани от н е б р еж но 

из пол з в ан е и ли лип с а н а г ри ж и; н е пр ав и лн а е ксп ло а т ац ия, 
з ан е ма ряв ан е, н е до б р о с ъв е с т но из пол з в ан е и ли р а б от а с 
у р е да, коя то н е с ъ от в е т с т в а н а р ъков одс т в ото з а  ксп ло а т ац ия 
на D y son;

•	 из пол з в ан е на у р е да з а ц е л, р а з личн а от но рма лн а т а 
у пот р е б а у дома;

•	 из пол з в ан е на ча с т и, кои то н е с а сгло б е ни и ли мон т ир ани в 
с ъ от в е т с т в и е с ин с т ру к ц ии т е н а D y son;

•	 из пол з в ан е на ча с т и и прин а д л еж но с т и, кои то н е с а 
о ригин а лни компон е н т и на D y son;

•	 н е пр ав и л е н мон т а ж (о св е н в с л у чаи т е, кога то мон т а ж ът е 
из в ър ш е н от D y son);

•	 р е мон т и и ли мод и ф икац ии, из в ър ш е ни от т р е т и с т р ани, 
р а з лични от D y son и ли н е йни у п ъ лномощ е ни аге н т и;

•	 З ап у шв ания – в и ж т е р ъков одс т в ото н а D y son з а под р о бно с т и 
ка к да н а ме ри т е з ап у шв ания т а и да ги пр о чис т и т е;

•	 но рма лно из но св ан е (напр. пр е д п а з и т е ли и д р.);
•	 н а ма ляв ан е на в р е ме то з а р а з р еж дан е н а б а т е рия т а по р а д и 

в ъ з р а с т т а н а б а т е рия т а и ли из но св ан е (к ъ д е то е при лож имо).
А ко н е с т е с и г у р е н (- н а) ка к в о т о ч н о с е п о к р и в а о т г а р а н ц и я т а В и, 
с в ъ рже т е с е с D y s on.

Обобщение на гаранционното покритие
•	 Га р анц ия т а в лиз а в си л а от да т а т а н а по к у пка т а (и ли от 

да т а т а н а до с т ав ка т а, в с л у чай ч е е из в ър ш е н а по -к ъ сно).
•	 З а да пр е д яв и т е иск по га р анц ия т а н а D y son, моля, 

из пол з в ай т е ин ф о рмац ия т а з а кон т а к т, пр е до с т ав е н а с 
данни т е н а га р ан т а н а г ър б а н а то з и до к уме н т. Тря бв а да 
пр е до с т ав и т е до ка з а т е л с т в о з а до с т ав ка т а/по к у пка т а 
(ка к то з а п ър в он а ча лн а по к у пка, т а ка и з а в с якa с л е д в ащa), 
пр е д и да може да с е из в ър ши ка к в а то и да е р а б от а по 
у р е да, пр оиз в е д е н от D y son. Б е з т а ков а до ка з а т е лс т в о в с яка 
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из в ърш е н а р а б от а щ е с е з ап лаща. Па з е т е ка сов а т а б е л еж ка 
и ли ф а к т у р а т а з а до с т ав ка.

•	 В сичк и р а б от ни д е йно с т и щ е с е из в ър шв а т от D y son и 
н е гов и т е у п ъ лномощ е ни т е аге н т и.

•	 В сичк и ча с т и, кои то с а з а ме н е ни от D y son, щ е с т ан а т 
со б с т в е но с т н а D y son.

•	 Га р анц ио нна т а п опр ав ка и ли под м яна на В аша т а машина, 
пр оиз в е д е н а от D y son, н е удъ л жав а п е риода н а га р анц ия т а, 
о св е н а ко тов а н е с е из иск в а от ме с т ния з а кон в с т р ан а т а, в 
коя то е з а к у п е н а.

•	 Га р анц ия т а о сиг у ряв а пол з и, кои то с а доп ъ лни т е лни и н е 
з а с яга т з а конни т е Ви (св о б од ни) пр ав а ка то пот р е би т е л (н апр. 
ср е щ у пр одав а ча в с л у чай н а н е с ъ от в е т с т в и е н а с то к и т е), ка то 
с е при л ага н е з ав исимо да ли с т е з а к у пи ли пр оду к т а д ир е к т но 
от D y son и ли от т р е т а с т р ан а.

Важна информация за защита на личните данни
Тр я б в а д а н и п р е д о с т а в и т е о с н о в н а и н ф о р м а ц и я з а ко н т а к т с 
В а с, ко г а т о р е г и с т р и р а т е с в о я т а м а ш и н а D y s on и л и п р и л оже н и е т о 
M y D y s on™.
П р и р е г и с т р и р а н е н а В а ш и я п р о д у к т н а D y s on:
•	 Щ е ни е н у ж н а ин ф о рмац ия з а кон т а к т с В а с, з а да може м да 

р е гис т рир а ме пр оду к т а Ви и да о б с л у ж в а ме га р анц ия т а.
Ко г а т о с е р е г и с т р и р а т е ч р е з п р и л оже н и е т о M y D y s on™:
•	 Тря бв а да ни пр е до с т ав и т е о снов н а ин ф о рмац ия з а кон т а к т 

с В а с, з а да р е гис т рир а т е при ложе ни е то My D y son™. Тов а 
ни по з в оляв а да св ърже м машин а т а Ви с В аш а т а в е р сия 
на при ложе ни е то.

•	 Кога то с е р е гис т рир а т е, може т е да из б е р е т е да ли да 
пол у чав а т е с ъ о бщ е ния от н а с. А ко с е с ъгл а си т е да пол у чав а т е 
с ъ о бщ е ния от D y son, щ е Ви из пр аща ме ин ф о рмац ия з а 
сп е ц иа лни о ф е р т и и нов ини з а нов а то р ск и т е ни пр оду к т и.

•	 Никога няма да пр ода д е м данни т е Ви н а т р е т и с т р ани и щ е 
из пол з в а ме ин ф о рмац ия т а, коя то с т е ни пр е до с т ав и ли, 
спо р е д н аш а т а поли т ика з а пов е ри т е лно с т на лични т е данни, 
п у блик у в ан а н а у е б с ай т а ниprivac y.dy son.com.

С л о в н а т а м а р ка и е м б л е м и т е B lu e to o t h® с а р е г и с т р и р а н и т ъ р г о в с к и м а р к и, 
с о б с т в е н о с т н а B lu e to o t h S I G, I n c . и в с я ко и з п о л з в а н е н а т е з и м а р к и о т D y s on с е 
и з в ъ р ш в а с ъ гл а с н о л и ц е н з.
A p p l e и л о г о т о н а A p p l e с а т ъ р г о в с к и м а р к и н а A p p l e I n c ., р е г и с т р и р а н и в С А Щ 
и д р у г и с т р а н и. A p p S tore е м а р ка з а у с л у г а н а A p p l e I n c ., р е г и с т р и р а н а в С А Щ и 
д р у г и с т р а н и.
G o o gl e P la y и л о г о т о н а G o o gl e P la y с а т ъ р г о в с к и м а р к и н а G o o gl e I n c .

CZ

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ 
POKYNY

VAROVÁNÍ

SPOTŘEBIČ I DÁLKOVÝ OVLADAČ 
OBSAHUJÍ MAGNETY.

1.	 Kardiostimulátor y a defibrilátor y 
mohou bý t ovlivněny silným 
magnetick ým polem. Pokud 
máte v y nebo někdo ve vaší 
domácnosti kardiostimulátor 
nebo defibrilátor, nenoste dálkov ý 
ovladač v kapse a nezdr žujte se 
delší dobu v blízkosti spotřebiče.

2.	 Kreditní kar t y a elek tronická 
paměťová média mohou bý t 
ovlivněny magnet y a měly by 
bý t uchovávány mimo dosah 
dálkového ovladače a spotřebiče.

OMEZTE NEBEZPEČÍ VZNIKU 
POŽÁRU, ÚRAZU ELEKTRICKÝM 
PROUDEM NEBO ZRANĚNÍ:
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3.	 Něk teré součásti tohoto 
spotřebiče mohou bý t velmi horké 
a způsobit popálení. Zvláš tní 
pozornost je třeba věnovat 
tam, kde jsou přítomny děti a 
zranitelné osoby.

4.	 Tento spotřebič mohou používat 
děti ve věku od 8 let a osoby se 
sní ženými f y zick ými, smyslov ými 
a rozumov ými schopnostmi 
nebo s nedostatkem znalostí 
a zkušeností, pouze pokud jsou 
pod dozorem odpovědné osoby 
nebo byly poučeny odpovědnou 
osobou o bezpečném používání 
a možných rizicích. Děti si nesmí 
se spotřebičem hrát. Čiš tění 
a uživatelská údr žba spotřebiče 
nesmí bý t prováděna dětmi 
bez dozoru.

5.	 Děti ve věku od 3 do 8 let mohou 
zapínat/v ypínat spotřebič, 
pouze pokud je umístěn nebo 
nainstalován v zamýšlené 
normální provozní poloze a děti 
jsou pod dohledem nebo byly 
poučeny o jeho bezpečném 
použití a pochopily možná 
rizika. Děti ve věku od 3 do 
8 let nesmí spotřebič zapojovat, 
regulovat a čistit ani provádět 
uživatelskou údr žbu.

6.	 Děti mladší 3 let se nesmí přiblí žit 
ke spotřebiči, pokud nejsou pod 
neustálým dohledem.

7.	 Tento spotřebič nesmí bý t umístěn 
těsně před elek trickou zásuvkou.

8.	 Nepoužívejte spotřebič 
v bezprostřední blízkosti vany, 
sprchy ani bazénu.

9.	 Spotřebič nepoužívejte, pokud 
upadl nebo jeví viditelné 
známk y poškození.

10.	Spotřebič v ždy postav te 
a používejte na pevném 
vodorovném povrchu.

11.	Spotřebič nezakr ý vejte, aby 
se nepřehřál.

12.	Je-li napájecí kabel poškozen, 
musí jej v yměnit nebo opravit 
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v ýrobce, jeho ser visní zástupce 
nebo osoby se stejnou k valifikací, 
aby se zabránilo nebezpečí.

13.	Nepoužívejte venku nebo na 
mokr ých površích a nedot ýkejte 
se žádné části spotřebiče nebo 
zástrčk y mokr ýma rukama.

14.	Udr žujte spotřebič 
 mimo dosah hořlav ých kapalin, 
v ýparů, osvěžovačů v zduchu a 
éterick ých olejů.

15.	V ždy připojujte přímo do zásuvk y 
ve zdi. Nikdy nepoužívejte s 
prodlužovacím kabelem, přetí žení 
kabelu může mít za následek 
přehřátí a v znícení kabelu.

16.	Nepoužívejte tento spotřebič, 
pokud byl poškozen nebo 
ponořen do vody.

17.	 Udr žujte tento spotřebič a 
kabel mimo v yhřívané povrchy. 
Neumis ťujte kabel pod náby tek 
nebo jiné spotřebiče.

18.	Nevkládejte žádné předmět y 
do žádných ot vorů, mohlo 
by dojít k úrazu elek trick ým 
proudem, k požáru nebo k 
poškození spotřebiče.

19.	Při přenášení dr ž te spotřebič 
v ždy za základnu, nikoli za 
ventilační prstenec.

20.	Je-li mezi zástrčkou a zásuvkou 
vůle nebo je zástrčka velmi 
horká, může bý t zapotřebí 
v ýměna zásuvk y. Ověř te 
potřebu v ýměny zásuvk y s 
k valifikovaným elek trikářem.

21.	Nepoužívejte spotřebič v malých 
místnostech, v nichž se nachází 
osoby, k teré nejsou schopny 
místnost samy opustit, pokud není 
zajiš těn tr valý dohled.

22.	Aby se sní žilo riziko požáru, 
udr žujte tex tilie, závěsy či 
jiný hořlav ý materiál ve 
v zdálenosti minimálně 1 metr od 
v ýstupu v zduchu.

23.	Před čiš těním, jakoukoli údr žbou 
nebo v ýměnou filtrační jednotk y 
odpojte napájení. Pokud zařízení 
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nepoužíváte, v ždy jej odpojte z 
elek trické sítě.

24.	Tento spotřebič obsahuje laser 
třídy 1. Neúmyslné použití 
spotřebiče nebo poškození 
kr y tu může mít za následek únik 
nebezpečného laserového záření. 
Nedívejte se na světelný zdroj. 
Laserové záření může, i v malých 
dávkách, poškodit oči a pokožku. 
Nepokoušejte se upravovat nebo 
rozebírat laserovou trubici.

25.	Nebezpečí poleptání chemickou 
látkou a udušení. Baterie 
uchovávejte mimo dosah 
dětí. Tento spotřebič obsahuje 
lithiovou knoflíkovou/mincovou 
baterii. Nová či použitá lithiová 
knoflíková/mincová baterie 
může po spolknutí či vniknutí do 
těla způsobit vážné poleptání 
vnitřních orgánů a do 2 hodin 
přivodit smr t. V ždy pevně 
zajistěte přihrádku na baterii. 
Pokud přihrádku na baterii 
nelze pevně zajistit, přestaňte 
spotřebič používat, v yjměte baterii 
a uchovávejte ji mimo dosah 
dětí. Pokud se domníváte, že 
mohlo dojít ke spolknutí baterie 
nebo jejímu vložení do něk teré 
části těla, ihned v yhledejte 
lékařskou pomoc.

26.	UPOZORNĚNÍ: Aby nev zniklo 
nebezpečí v důsledku 
neúmyslného resetování tepelné 
pojistk y, tento spotřebič nesmí bý t 
napájen z ex terního spínacího 
zařízení, například časovače, 
ani připojen k obvodu, k ter ý 
dodavatel energie pravidelně 
zapíná a v ypíná, ani zapojen 
do zásuvk y s napájením, k teré 
je nestabilní nebo by mohlo 
bý t v ypnuto.

27.	Vy žaduje-li spotřebič ser visní 
zásah nebo opravu, obraťte se 
na zákaznickou linku společnosti 
Dyson. Spotřebič sami 
nerozebírejte, protože nesprávná 
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Dodatečné informace

Ovládání bez dálkového ovladače
•	 S potřebič je možné ovládat propojením s aplikací My D y son™.

Údržba vašeho spotřebiče
•	 A by s te ze s vého spotřebiče získali v ždy nejlepší v ý kon, je důležité 

jej pravidelně čis tit a kontrolovat, zda nedošlo k jeho ucpání.

Čištění spotřebiče
•	 J akmile se na povrchu spotřebiče nahromadí prach, setřete jej 

pouze suchou utěr kou z ventilační ho prs tence, kr y t ů a dalších čás tí.
•	 Věnujte pozornos t ne čis totám, k teré mohou ucpat sací ot vor y 

v kr y tu a úzkou š těr binu po obvodu ventilační ho prs tence.
•	 N e čis tot y a prach ods traňte mě kk ý m kar táčem.
•	 K čiš tění spotřebiče nepoužívejte čis ticí a le š ticí pros tředk y.

Vyměnitelné součásti
•	 Váš spotřebič obsahuje v y měnitelné f iltrační jednotk y a 

baterii. V š echny os tatní ser visní úkony musí provád ě t zás tupce 
autorizovaného ser visu.

Výměna baterie

POZOR
•	 Odšroubujte šroubek kr y tk y baterie na dálkovém ovladači. 

Uvolně te základnu a v y jmě te baterii.
•	 B aterii nevkládejte obráceně ani ji nezkratujte.
•	 B aterii se nepokouš ejte rozebírat ani ji nenabí jejte. B aterii 

nevhazujte do ohně.
•	 Př i ins talaci nové baterie pos tupujte podle pok y nů v ý robce baterie 

(t y p baterie C R 20 32).
•	 Š roubek na dálkovém ovladači poka ždé našroubujte zp ě t. V čás ti 

s v ý s trahami si také pře č tě te informace o nebezpe čích spojených s 
používáním baterií.

Neomyvatelné filtrační jednotky
•	 Tato f iltrační jednotka je neomy vatelná a nerec y klovatelná.
•	 Opomenutí v ý měny f iltrační jednotk y př i upozornění na nutnos t 

její ho provedení může mít za následek změny chování spotřebiče 
a jeho v zhledu.

•	 Nové f iltrační jednotk y lze zakoupit na s tránce w w w.dy son.c z /
suppor t.

Automatický režim
•	 Po pr vním použití spotřebiče je zapotřebí 6 dní na to, aby se 

zkalibroval senzor. B ěhem této doby může bý t spotřebič citlivější na 
tě kavé organické látk y (např í klad v ůně), než je obv y klé.

•	 B ěhem pr vní ho použití, kdy ž se kalibr ují senzor y, může zobrazení 
dat N O2 a VOC tr vat a ž dvě minut y.

Automatické pojistky
•	 Tento spotřebič je pro vaši bezpe čnos t v y baven automatick ý mi 

pojis tkami, k teré se ak tivují př i převrhnutí nebo přehřátí spotřebiče. 
V takovém př ípad ě odpojte spotřebič od elek trické sítě a nechte 
jej v ychladnout. N ež spotřebič op ě t zapnete, zkontrolujte a 
uvolně te ucpané ot vor y a ujis tě te se, že je pos taven na pevném a 
rovném povrchu.

•	 V režimu topení se spotřebič automatick y v y pne po 9 hodinách 
nepřetr žitého provozu. Chcete -li spotřebič op ě t spus tit, s tiskně te 
tlačítko „ Zapnutí/v y pnutí úsporného režimu“ ( „ S tandby O N/O FF“ ) 
na dálkovém ovladači nebo př ímo na spotřebiči.

Připojení aplikace MyDyson™
•	 K tomu, aby spojení s aplikací My D y son™ f ungovalo, musíte 

mít ak tivní př ipojení k internetu a mobilní zař ízení se 
spuš těnou aplikací.

•	 S potřebič se může př ipojit k 2, 4G Hz nebo 5G Hz W iFi sítím, což 
zahrnuje nejmodernější směrovače. Zkontrolujte kompatibilitu v 
dokumentaci ke směrovači.

•	 S pole čnos t D y son se sice sna ží zajis tit, aby naš e technologie by la 
kompatibilní se současný mi operačními s y s témy, ale nezar učuje 
to. V př ípad ě, že máte jakékoli dotaz y nebo chcete zkontrolovat 
ak tuální kompatibilitu, obra ťte se na zákaznickou linku 
spole čnos ti D y son.

•	 A by mohlo vaš e mobilní zař ízení navázat spojení se spotřebičem, 
musí podporovat bezdrátovou technologii B luetooth® 4.0 
(bezdrátová technologie B luetooth® Low Energy). Zkontrolujte 
kompatibilitu podle specif ikací mobilní ho zař ízení.

•	 W i- Fi je ve v ýchozím nas tavení zapnuta. Chcete -li zapnout nebo 
v y pnout W i- Fi, s tiskně te a podr ž te pohotovos tní tlačítko zapnutí/
v y pnutí na zař ízení po dobu 5 sekund.

následná montáž může způsobit 
úraz elek trick ým proudem 
nebo požár.

TYTO POKYNY SI PŘEČTĚTE A  
USCHOVEJTE.
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Informace o shodě
•	 S pole čnos t D y son Technology Ltd tímto prohlašuje, že rádiová 

zař ízení t y pu H P12 Y Y a H P12 Z Z jsou v souladu se směrnicí 
2014/53/ EU.

•	 Celý tex t Prohláš ení o shod ě je k dispozici na následující 
internetové adrese: w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/
compliance

•	 2 40 0 M Hz – 2 483, 5 M Hz; ma x. 20 dB m EI R P
•	 5 150 M Hz – 5 350 M Hz a 5 470 M Hz – 5 725 M Hz; ma x. 23 

dB m EI R P
•	 Př í kon v pohotovos tním režimu: < 2 W

Informace k likvidaci
•	 Elek trospotřebiče spole čnos ti D y son jsou v y robeny z velmi 

dobře rec y klovatelných materiálů. Pokud je to možné, zajis tě te 
rec y klaci elek trospotřebiče.

•	 B aterii zlik vidujte nebo rec y klujte v souladu s mís tními předpis y 
či nař ízeními.

•	 Toto označení znamená, že by tento elek trospotřebič neměl 
bý t v zemích EU lik vidován s b ěžný m domovním odpadem. 
A by nedocházelo k možnému poš kození životní ho pros tředí 
nebo zdraví lidí nekontrolovanou lik vidací odpadů, odpově dně 
elek trospotřebiče rec y klujte a podpoř te tak udr žitelné 
opakované v y užívání surovinov ých zdrojů. K vrácení použitého 
elek trospotřebiče  po skončení jeho životnos ti v y užijte s y s témy 
vrácení a sb ěr u nebo se spojte s prodejcem, u k terého js te 
elek trospotřebič zakoupili. Tato mís ta mohou elek trospotřebič 
odebrat k ekologick y bezpe čné rec y klaci.

•	 Použité baterie uchovávejte mimo dosah d ě tí, protože i t y mohou 
bý t po spolknutí nebezpe čné.

•	 Ty to f iltrační jednotk y jsou neomy vatelné a nerec y klovatelné.
•	 Opotřebované f iltrační jednotk y zlik vidujte v souladu s platný mi 

mís tními předpis y a normami.
•	 Před lik vidací elek trospotřebiče z něj v y jmě te baterii.

Limitovaná dvouletá záruka
N í ž e js o u u ve d e n é p o dmínk y limi tovan é d vo ul e t é zár uk y s p ol e č nos t i 
D y s on. N á zev a a dre s a p os k y tova t e l e zár uk y s p ol e č nos t i D y s on p ro va š i 
ze mi js o u u ve d e ny v jin é č á s t i d o k um e n t u – t y to ú d aje n ajd e t e v t a b ulc e.

Na co se vztahuje záruka
•	 Oprava nebo v ý měna spotřebiče D y son (podle uvá žení 

spole čnos ti D y son), bude -li shledán vadný m v důsledku vady 
materiálu, provedení nebo f unkce do 2 let od data nákupu nebo 
dodání (nebude -li ně k ter ý dí l k dispozici nebo se již nebude 
v y ráb ě t, spole čnos t D y son jej v y mění za f unkční náhradní dí l).

•	 Pokud by l spotřebič zakoupen v zemi mimo EU, platí tato zár uka 
pouze v zemi, kde by l spotřebič zakoupen. V př ípad ě dotazů 
kontak tuje zákaznickou linku spole čnos ti D y son.

•	 Pokud by l tento spotřebič zakoupen v EU nebo ve Velké B ritánii, 
platí tato zár uka pouze, (i) v zemi, ve k teré by l zakoupen, nebo (ii) 
v Rakousku, B elgii, Dánsku, Finsku, Francii, N ěmecku, Irsku, I tálii, 
Nizozemsku, Norsku, Polsku, Š panělsku, Švédsku, Šv ýcarsku nebo 
ve Velké B ritánii a v př íslušné zemi se prodává s tejný model jako 
tento spotřebič se s tejný m jmenovit ý m nap ě tím.

Na co se záruka nevztahuje
•	 N áhradní f iltrační jednotk y. N a f iltrační jednotk y zař ízení se 

zár uka nev z tahuje.
S p ol e č nos t D y s on n e p os k y t uje zár uk u n a o p ra v u n e b o v ý m ě nu za ř íze ní, 
p o k u d k zá va d ě d o š lo v d ů s l e dk u n á s l e dujících si t u a cí:
•	 Poš kození způsobené tím, že neby la provád ěna dopor učená 

údr žba zař ízení.
•	 N áhodné poš kození, závady způsobené nedbalý m používáním 

či pé čí, nesprávný m či neopatrný m použitím nebo manipulací 
se zař ízením, k terá není v souladu s uživatelskou př ír uč kou pro 
zař ízení D y son.

•	 Použití spotřebiče pro jiné účely než pro b ěžné použití 
v domácnos ti.

•	 Použití součás tí nesmontovaných nebo neins talovaných v souladu s 
pok y ny spole čnos ti D y son.

•	 Použití jiných než originálních součás tí a př ísluš ens t ví 
značk y D y son.

•	 N esprávné montá že (s v ý jimkou montá že pracovní kem spole čnos ti 
D y son).

•	 Oprav y či úprav y neprovedené spole čnos tí D y son nebo jejími 
autorizovaný mi posk y tovateli služeb.

•	 Ucpání - podrobnos ti o tom, jak hledat a ods traňovat blokace, 
najdete ve s vé uživatelské př ír učce D y son.

•	 B ěžné opotřebení (např. pojis tk y atp.).
•	 S ní žení kapacit y baterie z dů vodu její ho s tář í nebo opotřebení 

(pokud př ichází v úvahu).
M á t e - li ja ké koli p o chy b nos t i ohl e dn ě toho, n a co s e va š e zár uka 
v z t ahuje, kon t a k t uj t e zá ka znicko u link u s p ol e č nos t i D y s on.

Záruční podmínky
•	 Zár uka nabý vá platnos ti v den nákupu (nebo v den dodání, pokud 

k němu došlo pozd ěji).
•	 Chcete -li uplatnit reklamaci v rámci zár uk y D y son, použijte 

kontak tní údaje uvedené u informací o posk y tovateli zár uk y 
spole čnos ti D y son na zadní s traně tohoto dokumentu. Před 
zapo četím zár uční oprav y zař ízení spole čnos ti D y son je nutno 
předložit originály zár uční ho lis tu a prodejní ho dokladu. 
B ez předložení tě chto dokladů bude oprava úč tována 
jako mimozár uční. Proto si prodejní doklad a zár uční lis t 
pe člivě uschovejte.

•	 V š echny práce smí provád ě t pouze spole čnos t D y son nebo její 
autorizovaní posk y tovatelé služeb.

•	 Ve š keré v y měněné součás ti v rámci zár uční oprav y se s távají 
majetkem spole čnos ti D y son.

•	 Oprava nebo v ý měna zař ízení D y son prodlužuje platnos t zár uk y o 
dobu, po k terou by lo zař ízení v zár uční opravě.
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•	 Zár uka zahrnuje doplňkové v ý hody, k teré nemají vliv na vaš e 
zákonná (bezplatná) práva spotřebitele (např. s ohledem na 
prodejce v př ípad ě nesouladu zboží ) a budou platit bez ohledu na 
to, zda js te zař ízení zakoupili př ímo od spole čnos ti D y son nebo od 
jiného autorizovaného prodejce.

Ochrana soukromí a osobních údajů
P ř i re gis t ra ci za ř íze ní zn a č k y D y s on n e b o a p lika c e M y D y s on™ b u d e 
nu t n é, a by s t e n ám p os k y t li zá k la dní kon t a k t ní ú d aje.
P ř i re gis t ra ci za ř íze ní D y s on:
•	 B ude třeba, aby s te nám posk y tli základní kontak tní údaje, 

abychom mohli regis trovat vaš e zař ízení a podporovat tím 
jeho zár uku.

P ř i re gis t ra ci p ros t ř e dnic t v ím a p lika c e M y D y s on™:
•	 Př i regis traci aplikace My D y son™ bude nutné, aby s te nám posk y tli 

základní kontak tní údaje. B udeme tak moci bezpe čně spárovat 
vaš e zař ízení s př íslušnou ver zí této aplikace.

•	 Po regis traci budete mít možnos t si v y brat, zda od nás chcete 
dos távat r ůzná sd ělení. Pokud se př ihlásíte k odb ěr u sd ělení od 
spole čnos ti D y son, budeme vám zasí lat podrobnos ti o speciálních 
nabídkách a zpráv y o našich novinkách.

•	 Údaje, k teré nám sd ělíte, nikdy neprodáme třetím s tranám 
a budeme je používat pouze v souladu s našimi zásadami 
ochrany osobních údajů, k teré jsou k dispozici na naš em webu 
privac y.dy son.com

S lov ní zn ámka a lo g a B lu e to o t h® js o u re gis t rovan é o b cho dní zn a č k y s p ol e č nos t i 
B lu e to o t h S I G, I n c . a ja ké koli p o u ž i t í t ě ch to zn a č e k ze s t rany s p ol e č nos t i D y s on je 
lic e n cováno.
A p p l e a lo g o A p p l e js o u o b cho dní zn a č k y s p ol e č nos t i A p p l e I n c ., re gis t rovan é v U S A 
a jiných ze mích. A p p S tore je zn a č ka s lu ž by s p ol e č nos t i A p p l e I n c ., re gis t rovan á v U S A 
a jiných ze mích.
G o o gl e P la y a lo g o G o o gl e P la y js o u o b cho dní zn a č k y s p ol e č nos t i G o o gl e I n c .

DK

VIGTIGE 
SIKKERHEDSANVISNINGER

ADVARSEL

BÅDE APPARATET OG 
FJERNBETJENINGEN INDEHOLDER 
MAGNETER.

1.	 Pacemakere og defibrillatorer kan 
påvirkes af stærke magnet felter. 
Hvis nogen i din husholdning 
har en pacemaker eller en 
defibrillator, må fjernbetjeningen 
ikke placeres i lommen eller 
nær apparatet.

2.	 Kreditkor t og elek troniske 
lagringsenheder kan også 
påvirkes af magneter og 
skal der for holdes væk fra 
fjernbetjeningen og apparatets 
ø verste del.

FOR AT MINDSKE RISIKOEN FOR 
BRAND, ELEKTRISK STØD ELLER 
PERSONSKADE:

3.	 Dele af det te apparat kan blive 
meget varme og forårsage 
forbrændinger. Der kræves særlig 
opmærksomhed, hvis børn og 
sårbare personer er tilstede.
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4.	 Det te apparat bør kun beny t tes 
af børn fra 8 ar og op samt 
personer med nedsat te 
f ysiske eller mentale evner 
eller manglende er faring eller 
viden, hvis en ansvarlig person 
over våger eller instruerer dem 
i sikker brug af apparatet og 
i de farer, der er kny t tet til 
brugen. Børn må ikke lege med 
apparatet. Børn bør ikke rengøre 
og vedligeholde apparatet 
uden over vågning.

5.	 Børn mellem 3 og 8 år må kun 
tænde og slukke for apparatet 
forudsat, at det er placeret 
eller monteret på dets normale 
brugssted, og at de over våges 
eller har fået anvisninger om 
sikker brug af apparatet og 
hvilke farer, der er involveret. 
Børn mellem 3 og 8 år må ikke 
sæt te apparatet i stikkontrak ten, 
indstille og rengøre det 
eller foretage nogen form 
for vedligeholdelse.

6.	 Børn under tre år skal holdes væk 
fra apparatet, medmindre de er 
under konstant opsyn.

7.	 Apparatet må ikke placeres 
umiddelbar t under en stikkontak t.

8.	 Apparatet må ikke bruges 
i umiddelbar nærhed af 
et badekar, en bruser eller 
et svømmebassin.

9.	 Brug ikke det te apparat, hvis det 
har været tabt, eller hvis der er 
synlige tegn på beskadigelse.

10.	Brug altid det te apparat på en 
vandret, stabil over flade.

11.	Undlad at dække apparatet til for 
at undgå overophedning.

12.	Hvis ledningen er beskadiget, 
skal den udskif tes eller repareres 
af producenten, dennes 
ser vicerepræsentant eller 
lignende k valificeret person for at 
undgå farer.

13.	Brug ikke apparatet udendørs 
eller på våde over flader og 
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undgå at håndtere dele af 
apparatet eller stikket med 
våde hænder.

14.	Hold apparatet væk fra 
antændelige væsker, dampe, 
luf t friskere og æteriske olier.

15.	S æt altid apparatet direk te 
i en stikkontak t. Brug aldrig 
en forlængerledning, da 
overbelastning kan resultere i 
overophedning af ledningen, og 
apparatet kan br yde i brand.

16.	Brug ikke apparatet, hvis det 
er beskadiget eller er blevet 
nedsænket i vand.

17.	 Hold apparatet og kablet væk 
fra opvarmede over flader. Placer 
ikke ledningen under møbler 
eller husholdningsapparater.

18.	L æg ikke genstande i 
luf t forstærkeråbningen, da det te 
kan forårsage elek trisk stød.

19.	Bær altid det te apparat ved 
at løf te i bunden og ikke 
i blæserenheden.

20.	Hvis stikket sidder løst i kontak ten 
eller stikket bliver meget varmt, 
kan det være nødvendigt at 
udskif te det. Få en elek triker til at 
udskif te stikket.

21.	Brug ikke det te apparat i små 
rum, når der er personer til 
stede, som ikke kan forlade 
værelset selv, medmindre der er 
konstant opsyn.

22.	Hold tekstiler, gardiner eller 
andre brændbare materialer 
mindst én meter fra luf tudtaget 
for at reducere risikoen for brand.

23.	Frakobl strømmen før rengøring, 
skif t af filter eller anden 
vedligehold. Frakobl altid 
strømmen, når enheden ikke er 
i brug.

24.	Det te produk t indeholder en 
Klasse 1 laser. Utilsigtet brug 
af apparatet eller beskadigelse 
af enheden kan resultere i 
udslip af farlig laserstråling. 
Kig ikke direk te ind i lyskilden. 
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Laserstråling kan, selv i små 
doser, resultere i skader på øjne 
og hud. Forsøg ikke at ændre 
eller adskille laser tuben. 

25.	Risiko for kemisk forbrænding 
og k vælningsfare. Hold 
bat terierne væk fra børn. Det te 
produk t indeholder et litium 
knap-/møntcellebat teri. Hvis 
et ny t eller brugt litium knap-/
møntcellebat teri sluges eller 
kommer ind i kroppen, kan 
det medføre alvorlige indre 
forbrændinger og dødsfald ef ter 
kun 2 timer. S ørg altid for at lukke 
bat teribeholderen fuldstændigt. 
Hvis bat teribeholderen ikke er 
lukket forsvarligt, skal du stoppe 
med at bruge produk tet, fjerne 
bat terierne og holde dem væk 
fra børn. Hvis du mener, at 
bat terierne er blevet slugt eller er 
kommet ind i en del af kroppen, 
skal du straks søge lægehjælp.

26.	FORSIGTIG: For at undgå 
fare som følge af utilsigtet 
varmeblokering må det te apparat 
ikke få strøm fra en ekstern 
kontak tenhed, som en timer, eller 
være slut tet til et kredsløb, som 
regelmæssigt tændes og slukkes 
af den of fentlige el-forsyning, 
eller sæt tes til et stik, hvor el-
forsyningen er ustabil eller kan 
blive slukket.

27.	Kontak t Dysons kundeser vice, 
hvis en ser vice eller reparation er 
nødvendig. Apparatet må ikke 
skilles ad, da en forker t samling 
kan medføre elek trisk stød 
eller brand.

LÆS OG GEM DISSE ANVISNINGER

Yderligere oplysninger

Betjening uden fjernbetjening
•	 Det te apparat kan kontrolleres via My D y son™- appen.

Vedligehold din maskine
•	 For altid at få den beds te yde evne fra din maskine, er det vigtigt 

regelmæs sigt at rengøre den og tjekke for blokeringer

Rengøring af din maskine
•	 Hvis der samles s tø v på over fladen af din maskine, skal du kun 

f jerne det med en ren tør klud.
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•	 S e ef ter blokeringer i luf tindgangshullerne og den lille blænde 
inde i.

•	 B r ug en blød børs te til at f jerne s tø v og snavs.
•	 B r ug ikke rengørings- eller pudsemidler til at rengøre apparatet.

Udskiftelige dele
•	 Din maskine har udskif telige f ilterenheder og bat terier. Enhver 

anden ser vice skal udføres af en autoriseret ser viceudbyder.

Udskiftning af batteri

FORSIGTIG
•	 S kr u bat terir ummet på f jernbetjeningen af. L øsn bunden, og tr æk 

ud for at f jerne bat teriet.
•	 S æt ikke bat terierne omvendt i, og kor t slut ikke bat terierne.
•	 Forsøg ikke på at skille bat terierne ad eller at oplade dem. M å ikke 

uds æt tes for ild.
•	 Følg bat teriproducentens anvisninger ved ins tallation af nye 

bat terier (bat terit y pe C R 20 32).
•	 S kr u altid skr uen tilbage på plads i f jernbetjeningen, og læs om 

bat terifare i advarselsaf snit tet.

Ikke-vaskbare filterenheder
•	 Filtrene kan ikke vaskes eller genbr uges.
•	 Hvis f ilteret ikke skif tes ef ter s y s temet s anmodning, kan det 

medføre ændringer i produk tet s yde evne og udse ende.
•	 Ers tatnings f iltre kan k øbes på w w w.dy son.dk eller via My D y son™ 

app.

Automatisk indstilling
•	 Der skal gå 6 dage, ef ter at apparatet er taget i br ug for førs te 

gang, for at sensoren er kalibreret. I løbet af denne periode kan 
apparatet være mere følsom over for VOC 'er (som f.eks. duf te) 
end normalt.

•	 Ved br ug førs te gang, mens sensorene kalibreres, kan det tage op 
til to minut ter før VOC og N O2 vises på din maskine.

Automatisk afbryder
•	 A f hens y n til din sikkerhed er varmeapparatet uds t y ret med 

automatiske af br ydere, der ak tiveres, hvis apparatet vælter eller 
overopheder. Hvis af br yderne ak tiveres, skal varmeapparatet s s tik 
tages ud, så det kan k øle af. Før apparatet gens tar tes, skal du se 
ef ter og f jerne ev t. blokeringer samt sørge for, at apparatet s tår på 
en fas t, plan over flade.

•	 I tils tanden opvarmning vil enheden automatisk slå " FR A" ef ter 9 
timers vedvarende br ug. For at gens tar te enheden skal du tr y kke 
på knappen S tandby T I L / FR A enten på f jernbetjeningen.

Forbindelse til MyDyson™-appen
•	 Du skal have en direk te internet for bindelse før My D y son™- appen 

kan f ungere.
•	 A pparatet kan opret te for bindelse til net vær k på både 

2, 4 G Hz og 5 G Hz, hvilket omfat ter de fles te moderne 
routere. S e dokumentationen til routeren for at få oply sninger 
om kompatibilitet.

•	 D y son s tr æber ef ter at sikre, at vores teknologi er kompatibel 
med ak tuelle operativs y s temer, men det te kan ikke garanteres. 
Hvis du har spørgsmål eller ønsker at kontrollere den senes te 
kompatibilitet, skal du kontak te D y sons hjælpelinje.

•	 Din mobile enhed skal unders tø t te trådløs B luetooth 
®-teknologi 4.0 (B luetooth ® Low Energy) for at kunne opret te 
for bindelse til apparatet. S e din enheds specif ikationer for at få 
oply sninger om kompatibilitet.

•	 W i- Fi er slået til som s tandard. For at slå W i- Fi til eller fra skal du 
tr y kke på og holde S tandby tænd/sluk-knappen på din maskine 
nede i 5 sekunder.

OVERENSSTEMMELSESOPLYSNINGER
•	 D y son Technology Ltd er klærer hermed, at radiouds t y rs t y perne 

T P12 Y Y og T P12 Z Z er i overens s temmelse med direk tiv 2014/53/
EU.

•	 Den f ulde ordlyd af overens s temmelseser klæringen er tilgængelig 
på følgende internetadres se: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 2. 40 0 M hz - 2. 483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P maks.
•	 5.150 M Hz - 5.350 M Hz & 5. 470 M Hz - 5.725 M Hz; 23 dB m 

EI R P maks.
•	 S tandby tilslut tet net vær k: < 2 W

Oplysninger om bortskaffelse
•	 D y sons produk ter er frems tillet af genanvendelige materialer af en 

høj k valitet. G enbr ug dem, hvor det er muligt.
•	 B or t skaf eller genbr ug bat teriet i henhold til de lokale 

miljøbes temmelser eller forskrif ter.
•	 Denne mær kat angiver, at det te apparat ikke bør bor t skaf fes 

sammen med andet husholdningsaf fald. For at forhindre 
mulig skade på miljøet eller sundheds farer ved ukontrolleret 
af faldshåndtering skal det afleveres til genbr ug med henblik på 
bæredygtig genbr ug af materialerne. Du kan aflevere dit br ugte 
apparat via genbr ugs s y s temet eller ved at kontak te din lokale 
my ndighed eller den forhandler, hvor apparatet er k øbt. De kan 
oply se dig om den nærmes te genbr ugs facilitet.

•	 Hold de br ugte bat terier væk fra børn, da de s tadig kan skade 
barnet, hvis de sluges.

•	 Filtrene kan ikke vaskes eller genbr uges.
•	 B or t skaf de br ugte f ilterenheder i overens s temmelse med lokale 

bes temmelser eller regler.
•	 Fjern bat teriet, før apparatet bor t skaf fes.
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Begrænset 2 års garanti
V ilkår o g b e t in g e ls e r f or D y s ons 2 år s b e gr æ ns e t g aran t i e r b e s k reve t 
n e d e n f or. N a v n o g a dre s s e o p l y s nin g e r f or D y s on - g aran t ie n f or di t lan d 
e r an gi ve t an d e t s t e d s i d e t t e d o k um e n t.

Hvad dækker garantien
•	 Reparation eller udskif tning af dit D y son- apparat (ef ter D y sons 

vurdering), hvis dit apparat er defek t på gr und af materialefejl, 
fabrikations fejl eller fejlf unk tion inden for 2 år fra k øbsdatoen eller 
levering (hvis en reser vedel ikke længere produceres, udskif ter 
D y son den med en tils varende del).

•	 Hvor det te apparat s ælges uden for EU, vil denne garanti kun 
gælde, hvis apparatet anvendes i det land, hvor det er solgt.

•	 Hvis denne maskine s ælges inden for EU eller S tor britannien, 
gælder denne garanti kun, (i) hvis maskinen br uges i det land, 
hvor den blev solgt, eller (ii) hvis maskinen br uges i Øs trig, B elgien, 
Danmar k, Finland, Frankrig, Ty skland, Irland, I talien, Holland, 
Norge, Polen, S panien, Sverige, S chweiz eller S tor britannien, 
og den samme model som denne maskine s ælges med samme 
spændingsklas sif icering i det pågældende land.

Hvad dækker garantien ikke
•	 Filterenheder til udskif tning. A pparatet s f ilterenheder er ikke 

dækket af garantien.
D y s on g aran t e re r ik ke re p ara t ion e ll e r u d s k i f t nin g a f e t p ro duk t m e d 
d e f e k t e r, d e r s k y ld e s:
•	 S kade forårsaget ved ikke at foretage den anbefalede 

vedligeholdelse af apparatet.
•	 H ændelige skader, fejl ops tået som følge af fejlagtig br ug eller 

vedligeholdelse, misbr ug og forsømmelse eller sk ødesløs betjening 
eller håndtering af apparatet, som ikke er i overens s temmelse med 
det i D y son-br uger vejledningen beskrevne.

•	 B r ug af apparatet til noget andet end 
normale husholdnings formål.

•	 B r ug af dele, der ikke er samlet eller ins talleret i henhold til 
D y sons anvisninger.

•	 B r ug af dele og tilbehør, som ikke er originale D y son-
komponenter.

•	 Fejlagtig montering (undtagen, hvis D y son har foretaget 
monteringen).

•	 Reparationer eller ændringer, der er udfør t af andre end D y son 
eller det s autoriserede agenter.

•	 B lokeringer – se af snit tet “ Vedligeholdelse af apparatet ” 
og illus trationerne i denne D y son-br uger vejledning for 
nærmere oply sninger om, hvordan man kontrollerer for og 
f jerner blokeringer.

•	 Normal slitage (f.eks. sikring os v.).
•	 Reduk tion i bat teriet s afladnings tid som følge af bat teriet s alder 

eller br ug (hvor det er relevant).
Kon t a k t D y s ons k un d e s e r v ic e, hv is du e r i t v i v l om, hva d d e r d æ k ke s a f 
din g aran t i.

Opsummering af dækningen
•	 G arantien tr æder i kraf t fra og med k øbsdatoen (eller 

leveringsdatoen, hvis denne ligger senere).
•	 For at gøre krav gældende i henhold til D y son- garantien skal 

du br uge de kontak toply sninger, der er angivet sammen med 
garantioply sningerne på bagsiden af det te dokument. Du skal 
fremvise leverings-/ k øbsdokumentation (både original og 
ef ter følgende), før der kan udføres nogen former for ar bejde på 
dit D y son- apparat. Uden det te bevis vil det udfør te ar bejde blive 
fak tureret. Opbevar omhyggeligt k vit teringen eller følgesedlen.

•	 A lt ar bejde udføres af D y son eller det s autoriserede agenter.
•	 Ejerskabet af alle udskif tede dele overgår til D y son.
•	 Reparation eller udskif tning af dit D y son- apparat under garanti 

forlænger ikke garantiperioden, medmindre det te er kr ævet af 
lokal lovgivning i k øbslandet.

•	 G arantien giver fordele, der supplerer og ikke påvir ker dine 
lovbes temte (gratis) ret tigheder som for br uger (f.eks. over for 
s ælgeren i tilf ælde af varens manglende overens s temmelse) og 
gælder, uanset om du har k øbt dit produk t direk te fra D y son eller 
fra en tredjepar t.

Fortrolighed og persondata
N år du re gis t re re r di t D y s on - p ro duk t e ll e r M y D y s on™- a p p e n, b e d e s du 
an gi ve din e gr un dl æ g g e n d e kon t a k to p l y s nin g e r.
N år du re gis t re re r di t D y s on - a p p ara t:
•	 Du skal give os gr undlæggende kontak toply sninger for at kunne 

regis trere dit apparat og give os mulighed for at unders tø t te 
din garanti.

N år du re gis t re re r dig v ia M y D y s on™- a p p e n:
•	 For at kunne regis trere My D y son™- appen bedes du angive dine 

gr undlæggende kontak toply sninger. Det te gør det muligt for os på 
sikker vis at for binde dit produk t til din version af appen.

•	 N år du regis trerer dig, vil du få mulighed for at vælge, om du 
vil modtage kommunikation fra os. Hvis du vælger at modtage 
kommunikation fra D y son, vil vi sende dig oply sninger om s ærlige 
tilbud og produk tny heder.

•	 V i vil aldrig videres ælge dine oply sninger til tredjepar ter, og vi 
anvender udelukkende de oply sninger, du deler med os, som det 
er def ineret i vores for trolighedspolitik, som kan f indes på vores 
hjemmeside: privac y.dy son.com

B lu e to o t h®- ordm æ r ke t o g - lo g o e r e r re gis t re re d e vare m æ r ke r t ilh ø re n d e B lu e to o t h 
S I G, I n c ., o g e nhve r b r u g a f s å d ann e m æ r ke r f ra D y s ons sid e s ke r un d e r lic e ns .
A p p l e o g A p p l e - lo g o e t e r vare m æ r ke r t ilh ø re n d e A p p l e I n c ., re gis t re re t i U S A o g an dre 
lan d e. A p p S tore e r e t vare m æ r ke f or t je n e s t eyd e ls e r t ilh ø re n d e A p p l e I n c ., re gis t re re t i 
U S A o g an dre lan d e.
G o o gl e P la y o g G o o gl e P la y- lo g o e t e r vare m æ r ke r t ilh ø re n d e G o o gl e I n c .
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ET

OLULISED OHUTUSNÕUDED

HOIATUS!

NII SEADE KUI 
KAUGJUHTIMISPULT SISALDAVAD 
MAGNETEID.

1.	 Tugevad magnet väljad võivad 
mõjutada südamestimulaatorite 
ja defibrillaatorite tööd. Kui teil 
või mõnel teie kodus viibival 
isikul on südamestimulaator 
või defibrillaator, vältige 
kaugjuhtimispuldi hoidmist taskus 
või selle seadme läheduses.

2.	 Magnetid võivad mõjuda 
ka krediitkaar tidele 
või elek troonilistele 
salvestusseadmetele ning neid 
tuleks kaugjuhtimispuldist 
ja seadme pealispinnast 
eemal hoida.

TULEKAHJU, ELEKTRILÖÖGI 
VÕI VIGASTUSTE VÄLTIMISEKS 
TOIMIGE JÄRGMISELT.

3.	 S elle seadme mõni osa võib 
muutuda väga kuumaks ja 
põhjustada põletushaavu. 
Eriti et tevaatlik tuleb olla, kui 
seadme läheduses on lapsi või 
kaitsetuid isikuid.

4.	 S eda seadet võivad kasutada 
lapsed alates 8. eluaastast 
ning füüsiliste puuete ja 
vaimuhäiretega isikud või isikud, 
kellel puuduvad kogemused ja 
teadmised, kui neid valvatakse 
vastutusvõimelise isiku poolt või 
neile on antud juhendid seadme 
ohutu kasutamise kohta ja 
nad mõistavad sellega seotud 
ohte. Lapsed ei tohi seadmega 
mängida. Lapsed ei tohi seadet 
ilma järelevalveta puhastada 
ega hooldada.

5.	 Vähemalt 3 aasta vanused 
ja nooremad kui 8 -aastased 
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lapsed võivad seadet sisse/
välja lülitada vaid siis, kui see 
on paigutatud või paigaldatud 
et tenähtud tööasendisse ja 
kui neid valvatakse või neile 
on antud juhendid seadme 
ohutu kasutamise kohta ja nad 
mõistavad sellega seotud ohte. 
Vähemalt 3 aasta vanused 
ja nooremad kui 8 -aastased 
lapsed ei tohi seadet vooluvõrku 
ühendada, seda reguleerida, 
puhastada ega hooldada.

6.	 Alla 3-aastased lapsed tuleb 
seadmest eemal hoida või neid 
pidevalt jälgida.

7.	 This appliance must not be 
located immediately below a 
socket outlet.

8.	 Ärge kasutage seadet vanni, duši 
või basseini vahetus läheduses.

9.	 Ärge kasutage seadet, kui see 
on maha kukkunud või omab 
nähtavaid kahjustusi.

10.	Kasutage seadet alati lamedal 
stabiilsel pinnal.

11.	Ülekuumenemise vältimiseks ärge 
katke seadet ühegi esemega.

12.	Õnnetuste vältimiseks tohib 
kahjustunud toitejuhet vahetada 
või remontida ainult tootja, 
tootja hooldustehnik või sarnase 
k valifikatsiooniga isik.

13.	Ärge kasutage välistingimustes, 
märgadel pindadel ja ärge 
käsitsege seadme mingeid osi 
ega pistikut märgade kätega.

14.	Hoidke seade eemal 
süt tivatest vedelikest, aurudest, 
õhuvärskendajatest ja 
eeterlikest õlidest.

15.	Ühendage seade alati otse 
seinapistikupessa. Ärge kasutage 
pikendusjuhet, sest ülekoormus 
võib põhjustada juhtme 
ülekuumenemise ja tulekahju.

16.	Ärge kasutage seadet, kui see on 
kahjustatud või on kastetud vet te.

17.	 Hoidke seade ja kaabel eemal 
köetavatest pindadest. Ärge 



63

vedage kaablit mööbli ega 
seadmete alt.

18.	Ärge pange ühtegi eset 
ühtegi avadesse, sest see 
võib põhjustada elek trilöögi-, 
tulekahju- või seadme 
kahjustamise ohu.

19.	S eadme liigutamisel hoidke seda 
alati alusest mit te õhusuunajast.

20.	Kui pistik ei sobitu korralikult 
pistikupessa või kui pistik muutub 
väga kuumaks, võib olla vajalik 
pistikupesa välja vahetada. 
Paluge väljaõppinud elek trikul 
pistikupesa välja vahetada.

21.	Ärge kasutage seadet väikses 
ruumis, kus on inimene, kes ei 
saa ruumist ise lahkuda, v.a kui 
seda inimest pidevalt jälgitakse.

22.	Tulekahjuohu vähendamises 
hoidke tekstiilesemed, kardinad 
või muud tuleohtlikud materjalid 
vähemalt 1 meetri kaugusel 
seadme õhuavast.

23.	Enne puhastamist, hooldamist 
või filtri vahetamist eraldage 
seade vooluvõrgust. Kui seadet 
ei kasutata, eraldage seade 
alati vooluvõrgust.

24.	S ee sisaldab klassi 1 laserit. 
S eadme kasutamisel selleks 
mit te et tenähtud viisil või seadme 
korpuse kahjustamisel võb 
ohtlik laserkiirgus sellest välja 
pääseda. Ärge vaadake otse 
valgusallikasse. Ka väikeses 
koguses laserkiirgus võib 
kahjustada silmi ja nahka. 
Ärge proovige laser toru ümber 
seadistada ega osadeks 
lahti võt ta.

25.	Keemilise põletuse ja lämbumise 
oht. Hoidke patareid laste 
käeulatusest eemal. Toode 
sisaldab mündikujulist 
liitiumpatareid. Kui uus või 
kasutatud mündikujuline patarei 
neelatakse alla või see satub 
kuidagi kehasse, võib see 
põhjustada raskeid sisemisi 
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põletushaavu ja põhjustada 
surma vaid 2 tunni jooksul. 
Sulgege patareipesa alati 
täielikult. Kui patareipesa ei 
sulgu korralikult, lõpetage toote 
kasutamine, eemaldage patareid 
ja hoidke see laste käeulatusest 
eemal. Kui ar vate, et patareid 
võidi alla neelata või on need 
kehasse sat tunud, pöörduge 
viivitamatult arsti poole.

26.	ET TE VA ATUST: vältimaks 
termilise väljalülituse 
tahtmatust lähtestamisest 
tulenevat ohtu ei tohi seadet 
kasutada koos eraldiseisva 
lülitusseadmega, nagu taimer, 
ega ühendada ahelasse, mida 
kommunaalet tevõte regulaarselt 
sisse ja välja lülitab, või 
pistikupessa, kus elek trivarustus 
on ebastabiilne või võib katkeda.

27.	Hooldus- või parandustöö 
vajaduse korral võtke ühendust 
Dysoni infotelefoniga. Ärge 
võtke seadet lahti – väär 
kokkupanemine võib lõppeda 
elek trilöögi või tulekahjuga.

LUGEGE JUHISED LÄBI JA HOIDKE 
NEED ALLES

Lisateave

JUHTIMINE ILMA KAUGJUHTIMISPULDITA
•	 S eadet saab juhtida mobiilirakenduse My D y son™ kaudu.

Seadme hooldamine
•	 S eadet tuleb regulaarselt puhas tada ja ummis tus te 

suhtes kontrollida.

Masina puhastamine
•	 Kui masina pinnale koguneb tolmu, pühkige se e õhuvoo suunajalt, 

kat telt ja muudelt osadelt, kasutades ainult puhas t kuiva lappi.
•	 O t sige ummis tusi õhu sis selaskeavades t ja kat telt ning väikeses t 

a vas t õhuvoo suunajas.
•	 Kasutage pehmet harja prahi e emaldamiseks.
•	 Ä rge kasutage masina puhas tamiseks puhas tus- 

või pole erimis vahendeid.

VAHETATAVAD OSAD
•	 Kasutaja saab vahetada f iltreid ja patareisid, kõigi muude osade 

hooldus tööd peab tegema volitatud te eninduse töötaja.

Patarei vahetamine

Ettevaatust
•	 Avage kaugjuhtimispuldi patareipesa. Patarei e emaldamiseks 

vabas tage alus ja tõmmake.
•	 Ä rge paigaldage patareisid valepidi ega lühis tage neid.
•	 Ä rge proovige patareisid lahti võt ta ega laadida. Hoidke ne ed 

tules t e emal.
•	 J ärgige uute patareide paigaldamisel alati tootja juhiseid (patarei 

tüüp: C R 20 32).
•	 Paigaldage kaugjuhtimispuldi kr uvi alati tagasi ja järgige 

ohutusnõuete osas toodud juhiseid seoses patareide 
ohutu käitlemisega.
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Mittepestavad filtrid
•	 Teie f iltrid on mit tepes tavad ja ei sobi ümber töötlemiseks.
•	 Kui f iltreid ei vahetata et tenähtud ajal, võib se e mõjutada toote 

jõudlus t ja välimus t.
•	 A sendus f iltreid saab os ta ve ebisaidilt w w w.dy son.com või 

kasutades rakendus t My D y son™.

Automaatrežiim
•	 Päras t seadme esimes t kasutuskorda kulub sensoril 

kalibre er umiseks kuus päeva. S elle aja jooksul võib seade olla 
tavalises t tundlikum õhus lenduvate orgaanilis te ühendite suhtes 
nagu lõhnad.

•	 Esmakordsel kasutamisel, kui toimub andurite kalibre erimine, võib 
seade kuni kaks minutit kuvada lenduvate orgaanilis te ühendite 
( VOC) ja N O2 andmeid.

AUTOMAATNE KAITSELÜLITI
•	 Teie ohutuse tagamiseks on seadmel automaat sed kait selülitid, 

mis rakenduvad seadme ümbermineku või ülekuumenemise 
korral. Kui kait selülitid rakenduvad, eraldage seade vooluvõrgus t 
ja laske jahtuda. Enne seadme taaskäivitamis t kontrollige 
ummis tus te puudumis t ja e emaldage kõik ummis tused ning 
ve enduge, et seade oleks kindlal tasasel pinnal.

•	 S oojendusrežiimis lülitub seade päras t 9-tunnis t töötamis t 
automaat selt välja. S eadme taaskäivitamiseks vajutage 
kas kaugjuhtimispuldil või alusel olevat ooterežiimi sis se/
välja lülitamise.

MyDyson™ mobiilirakenduse ühenduvus
•	 Rakenduse My D y son™ töötamiseks peab teil olema toimiv 

internetiühendus ja ak tive eritud rakendusega seade.
•	 S elle seadme saab ühendada kas 2, 4 G Hz või 5 G Hz võrguga, 

milles töötab enamik r uutereid. Kontrollige ühilduvus t oma 
r uuteri dokumentat sioonis t.

•	 D y son püüab tagada, et meie tehnoloogia on ühilduv praegus te 
operat sioonisüs te emidega, kuid se e ei ole garante eritud. Kui teil 
on küsimusi või kui soovite kontrollida uusimat ühilduvus t, võtke 
ühendus t D y soni abiliiniga.

•	 Ühenduse loomiseks masinaga peab teie mobiilseadmel olema 
juhtmevaba tehnoloogia B luetooth® 4.0 tugi (B luetooth Low 
Energy). Kontrollige oma seadme ühilduvus t spet sif ikat sioonis t.

•	 W i- Fi on vaikimisi sis se lülitatud. W i- Fi sis se - või väljalülitamiseks 
vajutage ja hoidke oma masinas 5 sekundit ooterežiimi sis se -/
väljalülitusnuppu.

Vastavusteave
•	 Käesolevaga deklare erib D y son Technology Ltd, et H P12 Y Y ja 

H P12 Z Z tüüpi raadioseadmed vas tavad direk tiivi 2014/53/
EL nõuetele.

•	 Vas tavusdeklarat sioonide täis teks tid on kät tesaadavad järgmisel 
internetiaadres sil: w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/
compliance

•	 240 0 –2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P ma x
•	 5150 – 5350 M Hz ja 5 470 – 5725 M Hz; 23 dB m EI R P ma x
•	 Võrguühendusega ooterežiim: <2 W

Utiliseerimisteave
•	 D y soni tooted on suures osas määral kõrgek valite edilis tes t 

taaskasutatavates t materjalides t. Kui võimalik, laske ne ed 
ringlus se võt ta.

•	 Utilise erige aku vas tavalt asukohariigis kehtivatele re eglitele 
või nõuetele.

•	 S e e sümbol tähendab, et seadet ei tohi olmejäätmete hulka 
visata. Hooletu jäätmekäitluse tagajärjel keskkonna- või 
ter visekahjus tus te vältimiseks andke toode vas tutus tundlikult 
ringlus se. Kui seadme kasutusiga on lõppenud, viige se e ametlikku 
elek tri- ja elek troonikaseadmete jäätmete ( W EEE) kogumiskohta, 
nt kohalikku jäätmejaama. Lähima jäätmejaama asukoha kohta 
annab teavet kohalik omavalit sus või jaemüüja.

•	 A ku tuleb eraldi utilise erimiseks välja võt ta.
•	 Hoidke kasutatud patareid las tele kät tesaamatus kohas, kuna 

ne ed võivad allane elamisel ter visele kahjulikud olla.
•	 Teie f iltrid on mit tepes tavad ja ei sobi ümber töötlemiseks.
•	 Utilise erige kasutatud f iltrid asukohariigis kehtivate re eglite või 

nõuete kohaselt.
•	 Enne toote utilise erimis t tuleb aku selles t välja võt ta.

Kaheaastane piiratud garantii
A llp o ol on to o du d D y s oni 2- a a s t a s e piira t u d g aran t ii t in gimus e d. Te ie 
r iigi D y s oni g aran di nimi ja a a dre s s on to o du d s e ll e s d o k um e n dis mujal 
– va a d a ke n e n d e an dm e t e t a b e li t.

Mis kuulub garantii alla
•	 Teie D y soni seadme parandamine või väljavahetamine (D y soni 

valikul), kui sellel esinev rike on tingitud materjali, töö k valite edi 
või f unk t sioonide vigades t, kui os tus t või tarnimises t on möödunud 
kuni kaks aas tat (kui mõni var uosa ei ole enam saadaval või 
tootmises, asendab D y son selle f unk t sionaalse asendusosaga).

•	 Kui se e seade müüakse väljaspool EL-i, kehtib garantii vaid juhul, 
kui seadet kasutatakse riigis, milles se e müüdi.

•	 Kui seda seadet müüakse ELis või Ühendkuningriigis, kehtib se e 
garantii i) ainult juhul, kui seadet kasutatakse riigis, kus se e müüdi, 
või ii) kui seadet kasutatakse Aus trias, B elgias, Taanis, S oomes, 
Prant susmaal, S aksamaal, Iirimaal, I taalias, Hollandis, Norras, 
Poolas, Hispaanias, Root sis, Šveit sis või Ühendkuningriigis ning 
seade on sama mudeliga ja töötab samal pingel nagu vas tavas 
riigis kasutatakse.
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Mis ei kuulu garantii alla
•	 A sendus f iltrid. S eadme f iltrid ei kuulu garantii alla.
D y s on e i g aran t e e r i to o t e p aran d amis t või a s e n d amis t, k ui d e f e k t on 
p õhjus t a t u d alljärgn eva s t.
•	 Kahjus tused on tingitud seadme et tenähtud hooldus tööde 

tegemata jätmises t.
•	 Õnnetus tes t tingitud kahjud; vead, mis on tingitud hoolimatus t 

kasutamises t või hoolduses t, väär kasutamises t, hooletus se 
jätmises t, hooletus t kasutamises t või käsit semises t, mis ei ole 
kooskõlas D y soni kasutusjuhendis esitatuga.

•	 S eadme kasutamine e esmär kidel, mis ei kuulu tavapärase 
kodumajapidamises kasutamise alla.

•	 Var uosade kasutamine, mis ei ole komplek te eritud või paigaldatud 
D y soni juhis te kohaselt.

•	 Var uosade ja lisatar vikute kasutamine, mis ei ole eht sad 
D y soni komponendid.

•	 Väär paigaldamine (välja ar vatud juhtudel, kui paigaldas D y son).
•	 Parandus tööd või muudatused, mida ei teinud D y son või selle 

volitatud esindajad.
•	 Ummis tused: vaadake teavet ummis tus te ot simise ja kõr valdamise 

kohta D y soni kasutusjuhendis t.
•	 Normaalne kulumine (nt kait smed jne).
•	 A ku vananemises t või kasutus tiheduses t tingitud tühjenemisaja 

kiirenemine (kui on kohaldatav).
Kui t e il on kah t lusi, mis k uulub g aran t ii alla, võ t ke p alun 
D y s onig a üh e n dus t.

Garantii kokkuvõte
•	 G arantii hakkab kehtima os tukuupäeval (või kät tetoimetamise 

kuupäeval, kui se e on hilisem).
•	 D y soni garantii alusel nõude esitamiseks kasutage selle 

dokumendi tagaküljel olevate garandi andmete juures esitatud 
kontak tandmeid. Enne, kui teie D y soni seadme juures saab 
mingeid töid teha, peate esitama os tu-/tarnek viitungi (nii algse 
kui ka kõik järgnevad). Ilma selle k viitungita on kõik tehtavad tööd 
tasulised. Hoidke oma os tut š ekk või tarnek viitung alles.

•	 Kõik tööd viiakse läbi D y soni või selle volitatud esindajate poolt.
•	 Kõik D y soni asendatud detailid muutuvad D y soni omandiks.
•	 D y soni seadme parandamine või asendamine garantii alusel ei 

pikenda garantiiperioodi, välja ar vatud juhul, kui seda nõuavad 
os turiigi kohalikud seadused.

•	 S e e garantii annab hüved, mis täiendavad teie seaduslikke (tasuta) 
õigusi kliendina (nt müüja vas tu kaupade mit tevas tavuse korral) 
ega mõjuta neid ning kehtivad olenemata selles t, kas os t site oma 
toote ot se D y sonilt või kolmandalt isikult.

Tähtis andmekaitseteave
O m a D y s oni s e a dm e või m o biilira ke n dus e M y D y s on™ re gis t re e r imis e l 
p e a t e m e il e an dm a om a p e amis e d kon t a k t an dm e d.
D y s oni to o t e re gis t re e r imis e l p e a t e ar ve s t am a alljärgn eva g a.
•	 Oma toote regis tre erimiseks ja garantii toetamiseks peate meile 

esitama oma põhilised kontak tandmed.
R e gis t re e r imis e l m o biilira ke n dus e M y D y s on™ kau du:
•	 M obiilirakenduse My D y son™ regis tre erimiseks peate meile andma 

oma peamised kontak tandmed. S e e võimaldab meil teie seadme 
kohe mobiilirakendusega ühendada.

•	 Regis tre erimisel on teil võimalik valida, kas soovite 
saada meilt teateid. Kui nõus tute D y sonilt teateid saama, 
edas tame teile eripakkumis te üksikasju ja uudiseid meie 
värskeimates t uuendus tes t.

•	 M e ei müü teie teavet kunagi kolmandatele pooltele ja kasutame 
teavet, mida te meiega jagate, vas tavalt meie privaat suspoliitikas 
kindlaks määratud põhimõtetele, mille leiate meie ve ebisaidil 
kohas t privac y.dy son.com.

B lu e to o t h® m är k ja lo g o d on B lu e to o t h S I G, I n c . re gis t re e r i t u d kaub am ärgid ja D y s on 
ka s u t a b n e id li t s e n t si alus e l.
A p p l e ja A p p l e´ i lo g o on e t t evõ t t e A p p l e I n c . kaub am ärgid, re gis t re e r i t u d U S A s ja 
t e is t e s r iik id e s . A p p S tore on e t t evõ t t e A p p l e I n c . kaub am är k , re gis t re e r i t u d U S A s ja 
t e is t e s r iik id e s .
G o o gl e P la y ja G o o gl e P la y lo g o on e t t evõ t t e G o o gl e I n c . kaub am ärgid.

FI

TÄRKEITÄ OHJEITA

VAROITUS

LAITE JA KAUKOSÄÄDIN 
SISÄLTÄVÄT MAGNEETIN.

1.	 Jos sinulla tai samassa 
taloudessa asuvalla henkilöllä 
on sydämentahdistin tai 
defibrillaat tori, vahvat 
magneet tikentät saat tavat 
vaikut taa sydämentahdistimiin 
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tai defibrilaat toreihin. Vältä 
sijoit tamasta kaukosäädintä 
k yseisten lait teiden läheisy y teen.

2.	 Magneetit saat tavat vaikut taa 
myös luot tokor t teihin ja 
elek tronisiin tallennuslait teisiin. 
Pidä ne poissa lait teen 
kaukosäätimen ja 
yläosan lähet t y viltä.

TULIPALON, SÄHKÖISKUN JA 
VAHINKOJEN VÄLTTÄMISEKSI:

3.	 Jotkin lait teen osista voivat 
lämmetä hy vin kuumiksi ja 
aiheut taa palovammoja. Erit yistä 
varovaisuut ta on noudatet tava, 
kun paikalla on lapsia tai muita 
haavoit tuvia henkilöitä.

4.	 Alle 8 -vuotiaat lapset ja henkilöt, 
joilla on heikent yneet f y ysiset, 
aistilliset tai henkiset k y v y t tai 
kokemuksen ja tiedon puutet ta, 
saavat käy t tää tätä laitet ta vain, 
jos vastuussa oleva henkilö 
valvoo ja opastaa heitä lait teen 
tur vallisessa käy tössä ja he 
ymmär tävät lait teen käy t töön 
liit t y vät riskit. Lapset eivät saa 
leikkiä lait teella. Lapset eivät 
saa suorit taa puhdistusta 
eivätkä käy t täjän ylläpitotoimia 
ilman valvontaa.

5.	 3 – 8 -vuotiaat lapset saavat 
ainoastaan k y tkeä lait teen päälle 
ja pois päältä edelly t täen, et tä 
laite on sijoitet tu ja asennet tu 
käy t tötarkoituksen mukaiseen 
normaaliin käy t töpaikkaan ja 
-asentoon ja et tä lapsia valvotaan 
tai heille on neuvot tu, kuinka 
laitet ta käy tetään tur vallisesti, 
ja he ymmär tävät käy t töön 
liit t y vät vaarat. 3 – 8 -vuotiaat 
lapset eivät saa k y tkeä laitet ta 
verkkovir taan, säätää tai 
puhdistaa laitet ta eivätkä 
suorit taa käy t täjän ylläpitotoimia.

6.	 Alle 3-vuotiaat lapset tulee pitää 
poissa lait teen ulot tuvilta tai 
jatkuvassa valvonnassa.
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7.	 Laitet ta ei saa sijoit taa välit tömästi 
pistorasian alapuolelle.

8.	 Älä käy tä laitet ta k ylpyammeen, 
suihkun tai uima-altaan 
välit tömässä läheisy ydessä.

9.	 Älä käy tä laitet ta, jos se on 
pudonnut tai jos siinä on näk y viä 
vahingoit tumisen merkkejä.

10.	Käy tä laitet ta aina vaakasuoralla 
ja vakaalla alustalla.

11.	Älä peitä laitet ta, jot ta se 
ei ylikuumene.

12.	Vaurioituneen vir tajohdon saa 
vaihtaa tai korjata ainoastaan 
valmistaja, valtuutet tu 
huoltoliike tai asianmukaisesti 
koulutet tu henkilö 
vaaratilanteen vält tämiseksi.

13.	Älä käy tä laitet ta ulkona tai 
märillä pinnoilla äläkä kosketa 
mitään lait teen tai pistokkeen 
osaa märillä käsillä.

14.	Pidä laite etäällä sy t t y vistä 
nesteistä, kaasuista, 
ilmanraikastimista ja 
eteerisistä öljyistä.

15.	Liitä laite aina suoraan 
seinäpistorasiaan. Älä koskaan 
liitä laitet ta jatkojohtoon, 
sillä ylikuormitus voi johtaa 
ylikuumenemiseen ja 
tulipalon vaaraan.

16.	Älä käy tä laitet ta, jos se on 
vahingoit tunut tai uponnut veteen.

17.	 Pidä laite ja vir tajohto poissa 
kuumilta pinnoilta. Älä aseta 
johtoa huonekalujen tai muiden 
lait teiden alle.

18.	Älä laita mitään esineitä 
lait teen aukkoihin, sillä tämä voi 
aiheut taa sähköiskun tai tulipalon 
tai vaurioit taa laitet ta.

19.	Kanna laitet ta aina pohjasta, 
ei silmukkavahvistimesta.

20.	Jos pistokkeen ja pistorasian 
välinen liitos on väljä tai pistoke 
kuumenee voimakkaasti, 
pistorasia voi olla tarpeen 
vaihtaa. Neuvot tele pistorasian 
vaihtamisesta pätevän 
sähkömiehen kanssa.
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21.	Älä käy tä laitet ta ilman jatkuvaa 
valvontaa pienissä huoneissa, 
jos niissä on henkilöitä, jotka 
eivät k ykene poistumaan 
huoneesta itse.

22.	Tulipalovaaran vähentämiseksi 
tekstiilit, verhot ja muut sy t t y vät 
materiaalit on pidet tävä 
vähintään yhden metrin 
etäisy ydellä ilmanpoistoaukosta.

23.	Katkaise vir ta tai vedä pistoke ir ti 
ennen puhdistusta, huoltotöitä tai 
suodat timen vaihtoa. Irrota laite 
verkkovirrasta aina, kun laite ei 
ole käy tössä.

24.	Laite pitää sisällään luokan 
1 laserin. Lait teen tahaton käy t tö 
tai kotelon vahingoit tuminen 
saat tavat johtaa laser säteilyn 
vahingolliseen vapautumiseen. 
Älä tuijota valonlähdet tä. 
Laser säteily saat taa, jopa 
pienissä määrin, aiheut taa 
vahinkoa silmille ja iholle. 
Älä yritä muunnella tai 
purkaa laserputkea.

25.	Kemiallisten palovammojen 
vaara ja tukehtumisvaara. 
Pidä paristot poissa lasten 
ulot tuvilta. Tämä tuote sisältää 
litium-nappipariston. Jos uusi 
tai käy tet t y litium-nappiparisto 
niellään tai jos se joutuu kehoon, 
se saat taa aiheut taa vakavia 
sisäisiä palovammoja ja johtaa 
kuolemaan vain kahden tunnin 
kuluessa. Suojaa paristolokero 
aina täysin. Jos paristolokeroa 
ei voida sulkea tiukasti, keskey tä 
tuot teen käy t tö, poista paristot ja 
pidä ne poissa lasten ulot tuvilta. 
Jos uskot, et tä paristoja on 
saatet tu niellä tai lait taa 
kehon osien sisään, hakeudu 
välit tömästi lääkäriin.

26.	HUOMIO: Lämpökatkaisijan 
tahat toman palautuksen 
aiheut taman vaaran vält tämiseksi 
lait teeseen ei saa syöt tää vir taa 
ulkoisen katkaisijan, kuten 
ajastimen, kaut ta. Sitä ei saa 



70

Lisätietoja

Käyttö ilman kaukosäädintä
•	 Laitet ta voidaan hallita My D y son™ -sovelluksella.

Laitteen ylläpitäminen
•	 Parhaan suoritusk y v y n takaamiseksi on tär keää puhdis taa laite 

säännöllises ti sekä tar kas taa mahdolliset tukokset.

Laitteen puhdistaminen
•	 Jos lait te en pinta pöly y nt y y, py y hi pöly silmukkavahvis times ta, 

kotelois ta ja muis ta osis ta ainoas taan puhtaalla, kuivalla liinalla.
•	 Tar kis ta, onko kotelon ilmanot toaukois sa ja silmukkavahvis timen 

sisällä olevas sa pienes sä aukos sa tukoksia.
•	 Irrota pöly ja lika pehmeällä harjalla.
•	 Ä lä käy tä puhdis tus- tai kiillotusaineita lait te en puhdis tamise en.

Vaihdettavat osat
•	 Lait te es sa on vaihdet tavat suodatiny ksiköt ja akut. Kaiken muun 

huollon saa suorit taa vain valtuutet tu huoltoedus taja.

Paristojen vaihto

HUOMAUTUS
•	 Irrota r uuvit kaukosäätimen paris tokotelos ta. Irrota pohja ja vedä 

auki irrot taaksesi paris ton.
•	 Ä lä asenna paris toja väärin päin tai aiheuta niihin oikosulkua.
•	 Paris toja ei saa y rit tää pur kaa tai ladata. Ä lä säily tä paris toja 

avotulen lähellä.
•	 Noudata paris ton valmis tajan ohjeita asentaes sasi uusia paris toja 

(paris tot y y ppi C R 20 32).
•	 Vaihda aina kaukosäätimen r uuvi ja kat so varoitusosios ta 

lisätietoja paris tojen vaaratekijöis tä.

Kertakäyttöiset suodattimet
•	 S uodatiny ksikköjä ei voi pes tä eikä kierrät tää.
•	 M ikäli suodat timia ei vaihdeta kehotet taes sa, lait te en suoritusk y k y 

ja ulkonäkö voivat kärsiä.
•	 Vaihtosuodatiny ksiköitä voi os taa osoit te es ta w w w.dy son.com tai 

My D y son™ -sovelluksen kaut ta.

Automaattitila
•	 A nturin kalibrointiin vaaditaan kone en ensimmäisen käy t tökerran 

jälke en kuusi vuorokaut ta. Tänä aikana kone saat taa olla tavallis ta 
her kempi haihtuville orgaanisille y hdis teille (kuten tuoksuille).

•	 VOC- ja N O2-tietojen näy t tämises sä voi ensimmäisellä 
käy nnis t y ksellä kes tää jopa kaksi minuut tia 
antureiden kalibroitues sa.

Automaattinen katkaisu
•	 Käy t täjän tur vallisuuden vuoksi lait te ese en on asennet tu 

automaat tiset virrankatkaisimet, jotka katkaisevat virran, mikäli 
laite kaatuu tai y likuumene e. M ikäli vir ta katkeaa, irrota laite 
ver kkovirras ta ja anna sen jääht yä. Ennen kuin käy nnis tät lait te en 
uudelle en, tar kis ta ja pois ta mahdolliset tukokset ja varmis ta, et tä 
laite on sijoitet tu tasaiselle pinnalle.

•	 Lämmit y s tilas sa laite sammuu automaat tises ti 9 tunnin jatkuvan 
käy tön jälke en. Voit käy nnis tää lait te en uudelle en kaukosäätimen.

MyDyson™ -sovelluksen yhteys
•	 My D y son™ -sovelluksen käy t täminen edelly t tää toimivaa Internet-

y htey t tä.
•	 Laite voidaan y hdis tää 2, 4 G Hz:n tai 5 G Hz:n ver kkoihin, joita 

tarjoavat useimmat ny k y iset reitit timet. Tar kis ta y hte ensopivuus 
reitit timen ohjeis ta.

•	 D y son py r kii varmis tamaan, et tä sen käy t tämä teknologia 
on y hte ensopiva ny k y is ten käy t töjärjes telmien kans sa, 

myöskään k y tkeä piiriin, jonka 
sähköyhtiö k y tkee päälle ja 
pois päältä säännöllisesti, eikä 
pistorasiaan, jonka sähkövir ta 
on epävakaa tai jonka vir ta 
todennäköisesti katkeaa.

27.	Jos laite vaatii huoltoa tai 
korjausta, ota yhteys Dysonin 
asiakaspalveluun. Älä pura 
laitet ta. Väärin koot tu laite 
voi aiheut taa sähköiskun 
tai tulipalon.

LUE JA SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET
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mut ta tätä ei voida taata. Jos sinulla on k y s y t tävää tai haluat 
tar kis taa viimeisimmät y hte ensopivuus tiedot, ota y htey t tä 
D y sonin asiakaspalveluun.

•	 M obiililait te es sa on oltava langat toman B luetooth 4.0 
-teknologiantuki (B luetooth® Low Energy), jot ta lait te ese en 
voidaan muodos taa y htey s. Tar kis ta y hte ensopivuus lait te en 
teknisis tä tiedois ta.

•	 W i- Fi on oletusar voises ti käy tös sä. Voit ot taa W i- Fin käy t töön tai 
pois taa sen käy tös tä pitämällä lait te en valmius tilan vir tapainiket ta 
painet tuna 5 sekunnin ajan.

TIETOA VAATIMUSTENMUKAISUUDESTA
•	 D y son Technology Ltd vakuut taa, et tä t y y pin H P12 Y Y ja H P12 Z Z 

radiolait te et ovat direk tiivin 2014/53/ EU mukaisia.
•	 Vaatimus tenmukaisuus vakuutuksen koko teks ti on saatavis sa 

seuraavas ta Internet- osoit te es ta:  
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 2 40 0 M Hz – 2 483, 5 M Hz; EI R P enintään 20 dB m
•	 5 150 M Hz – 5 350 M Hz & 5 470 M Hz – 5 725 M Hz; EI R P enintään 

23 dB m
•	 Ver kkoon liitet t y nä lepotilas sa: < 2 W

Laitteen hävittäminen
•	 D y sonin tuot te et valmis tetaan hy välaatuisis ta, kierrätet tävis tä 

materiaaleis ta. K ierrätä se mahdollisuuksien mukaan.
•	 H ävitä tai kierrätä akku paikallis ten määräy s ten 

mukaisella tavalla.
•	 Tämä mer kintä osoit taa, et tä tätä tuotet ta ei saa hävit tää 

kotitalousjät te enä. Es tä mahdolliset hallit semat tomas ta 
jät teiden hävit tämises tä aiheutuvat y mpäris tö - ja 
ter vey shaitat kierrät tämällä tuote vas tuullises ti, mikä edis tää 
materiaaliresurs sien kes tävää uudelle enkäy t töä. Jos haluat 
palaut taa käy tet y n lait te en, käy tä palautus- ja keräy sjärjes telmiä 
tai ota y htey t tä jälle enmy y jään, jolta olet os tanut tuot te en. 
V iranomaiset tai jälle enmy y jäsi voivat neuvoa lähimmän 
kierrät y spis te en löy tämises sä.

•	 Pidä käy tet y t paris tot pois sa las ten ulot tuvilta, sillä nielt y inä ne 
voivat edelle en vahingoit taa lapsia.

•	 S uodatiny ksikköjä ei voi pes tä eikä kierrät tää.
•	 H ävitä käy tet y t suodatiny ksiköt paikallis ten asetus ten ja 

säännös ten mukaises ti.
•	 A kku on irrotet tava lait te es ta ennen lait te en hävit tämis tä. 

Rajoitettu 2 vuoden takuu
D y s onin 2 v u o d e n rajoi t e t un t a k uun e h d o t on e si t e t t y alla. M a a si 
D y s on -t a ka ajan nimi ja os oi t e t ie d o t on e si t e t t y muu alla t ä s s ä 
a sia k ir ja s s a. Ka t s o n äm ä t ie d o t va s t a a va s ta t aulukos t a.

Mitä takuu kattaa
•	 S ellaisen D y son-lait te en korjauksen tai vaihdon (D y sonin 

har kinnan mukaan), jos sa on todet tu materiaalivika, valmis tus- 
tai toimintavika 2 vuoden sisällä os to - tai toimituspäiväs tä 
(jos tar vit tavaa osaa ei enää ole saatavilla, D y son vaihtaa sen 
toimivaan varaosaan).

•	 My y täes sä tätä laitet ta EU:n ulkopuolella takuu on voimas sa vain, 
jos laitet ta käy tetään sen my y ntimaas sa.

•	 Jos tämä laite my ydään EU:n tai Y hdis t y ne en kuningaskunnan 
alue ella, takuu on voimas sa vain, (i) jos laitet ta käy tetään sen 
my y ntimaas sa tai (ii) jos laitet ta käy tetään A lankomais sa, 
B elgias sa, Espanjas sa, Irlannis sa, I talias sa, I tävallas sa, Norjas sa, 
Puolas sa, Ranskas sa, Ruot sis sa, S aksas sa, S uomes sa, Sveit sis sä, 
Tanskas sa tai Y hdis t y ne es sä kuningaskunnas sa ja samaa 
laitemallia my ydään samalla jännitear volla k y seises sä maas sa.

Mitä takuu ei kata
•	 S uodatiny ksiköiden vaihtaminen. Lait te en takuu ei 

kata suodatiny ksiköitä.
D y s onin myön t äm ä t a k uu e i ka t a t u o t t e e n kor jaus t a t ai vaih to a silloin, 
k un v ika joh t uu s e ura a v is t a s y is t ä:
•	 S uositeltujen huoltotoimenpiteiden laiminlyönnis tä 

aiheutuvat vahingot.
•	 Vahingot, huolimat tomuudes ta tai väärinkäy tös tä aiheutune et 

vauriot tai vauriot, jotka ovat s y nt y ne et D y sonin käy t töohjeiden 
vas taises ta käy tös tä tai käsit tely s tä.

•	 Lait te en käy t tö muus sa kuin normaalis sa kotikäy tös sä.
•	 D y sonin ohjeiden vas taises ti koot tujen tai asennet tujen osien 

käy tös tä aiheutune et vauriot.
•	 M uiden kuin D y sonin osien ja lisälait teiden käy tös tä 

aiheutune et vauriot.
•	 V irhe ellinen asennus (pait si jos D y sonin suorit tama).
•	 M uun kuin D y sonin valtuut taman huoltoliikke en suorit tamien 

korjaus ten tai muutos ten aiheut tamat vauriot.
•	 Tukokset – kat so D y sonin käy t töoppaas ta ohje et tukos ten 

löy tämiseksi ja pois tamiseksi.
•	 Normaali kuluminen (kuten sulake y m.).
•	 A kun varauksen pur kausajan ly heneminen akun iäs tä tai käy tös tä 

johtuen (soveltuvin osin).
J os e t ol e var m a sii t ä, mi t ä t a k uusi ka t t a a, o t a y h t ey s 
D y s onin a sia ka s p al ve luun.

Takuun yhteenveto
•	 Takuu as tuu voimaan os topäiväs tä alkaen (tai toimituspäiväs tä, jos 

se on myöhempi kuin os topäivä).
•	 Jos haluat tehdä takuuvaatimuksen D y sonin takuun nojalla, käy tä 

tämän asiakirjan takasivulla mainit tuja takaajien y htey s tietoja. 
Ennen D y son-lait te ese en suoritet tavia huoltotoimenpiteitä tule e 
esit tää toimitus vahvis tus/os tokuit ti (alkuperäinen ja mahdolliset 
muut kuitit). Ilman tätä tositet ta suoritet tava huoltot yö on 
maksullinen. Pidä kuit tisi ja toimitus vahvis tuksesi talles sa.

•	 Kaikki huoltotoimenpite et suoritetaan D y son-huollos sa tai sen 
valtuut tamas sa huoltoliikke es sä.
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B lu e to o t h®-s an am e r k k i ja - lo g o t ova t B lu e to o t h S I G, I n c:n omis t amia re k is t e röi t y jä 
t a varam e r k ke jä, ja D y s on kä y t t ä ä nii t ä lis e ns sin nojalla.
A p p l e ja A p p l e - lo g o ova t A p p l e I n c:n re k is t e röi t y jä t a varam e r k ke jä Y h d y s vallois s a ja 
muis s a m ais s a. A p p S tore on A p p l e I n c:n re k is t e röi t y p al ve lum e r k k i Y h d y s vallois s a ja 
muis s a m ais s a.
G o o gl e P la y ja G o o gl e P la y - lo g o ova t G o o gl e I n c:n t a varam e r k ke jä.

•	 Kaikki vaihdetut osat siir t y vät D y sonin omis tukse en.
•	 D y son-lait te en takuuaikana tapahtuva korjaus tai vaihto ei 

pidennä takuun voimas saoloaikaa, ellei os tomaan paikallises sa 
lais sa edelly tetä sitä.

•	 Takuu tarjoaa lisäetuja, jotka eivät vaikuta lakisääteisiin 
(maksut tomiin) kulut tajan oikeuksiin (esim. my y jää vas taan, jos 
tavarois sa on vikoja) ja jotka pätevät riippumat ta siitä, onko tuote 
os tet tu suoraan D y sonilta vai kolmannelta osapuolelta.

Tärkeitä tietosuojatietoja
S inun on ilm oi t e t t a va p e r us y h t ey s t ie tosi, k un re k is t e röi t D y s on -t u o t t e e n 
t ai M y D y s on™ -s ove lluk s e n:
D y s on -t u o t t e e n re k is t e röinnin y h t eyd e s s ä:
•	 Tar vit semme per us y htey s tietosi tuot te en rekis teröimis tä ja takuun 

tarjoamis ta var ten.
M y D y s on™ -s ove lluk s e n a v ulla t e h t ä vän re k is t e röinnin y h t eyd e s s ä:
•	 Tar vit semme per us y htey s tietosi My D y son™ -sovelluksen 

rekis teröimis tä var ten. N äin voimme y hdis tää tuot te esi 
tur vallises ti sovellukse en.

•	 Voit valita rekis teröit y misen y hteydes sä, haluatko saada D y sonilta 
tiedot teita. Jos sallit D y sonin lähet tää tiedot teita, saat tietoja 
erikois tarjouksis ta sekä uusimmis ta innovaatiois ta.

•	 D y son ei koskaan my y tietojasi kolmansille osapuolille ja 
käy t tää antamiasi tietoja ainoas taan D y sonin sivus tolla olevien 
y ksit y is y ydensuojakäy täntöjen mukaises ti. (privac y.dy son.com)

GR

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Η ΣΥΣΚΕΥΗ ΚΑΙ ΤΟ 
ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ ΠΕΡΙΕΧΟΥΝ 
ΜΑΓΝΗΤΕΣ.

1.	 Οι εμφυτευμέ νες ιατρικές 
συσκευές όπως βηματοδότες 
και απινιδωτές μπορεί να 
επηρεασ τούν από ισ χυρά 
μαγ νητικά πεδία. Εάν εσείς 
ή κάποιος σ το σπίτι σας έχει 
εμφυτευμέ νη ιατρική συσκευή, 
βηματοδότη ή απινιδωτή, 
αποφύγετε να τοποθετήσετε το 
τηλεχειρισ τήριο σε μια τσέπη ή 
κον τά σ τη συσκευή.

2.	 Οι πισ τωτικές κάρτες και τα μέσα 
ηλεκ τρονικής αποθήκευσης 
μπορούν επίσης να επηρεασ τούν 
από μαγ νήτες και θα πρέπει 
να παραμέ νουν μακ ριά από το 
τηλεχειρισ τήριο και από το πάνω 
μέρος της συσκευής.

ΓΙΑ ΝΑ ΜΕΙΩΘΕΙ Ο ΚΙΝΔΥΝΟΣ 
ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ, ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ Ή 
ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΥ:
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3.	 Μερικά μέρη αυτού του 
προϊόν τος ε νδέχεται να 
γίνουν ιδιαίτερα θερμά και 
να προκαλέσουν ε γκαύματα. 
Επιδείξτε ιδιαίτερη προσοχή σε 
χώρους όπου υπάρχει παρουσία 
παιδιών και ευπαθών ατόμων.

4.	 Αυτή η συσκευή μπορεί να 
χ ρησιμοποιηθεί από παιδιά 
ηλικίας 8 ετών και πάνω και από 
άτομα με μειωμέ νες σωματικές, 
αισθητηριακές ή νοητικές 
ικανότητες ή χωρίς εμπειρία 
και γ νώσεις, μόνο εφόσον 
επιτηρούν ται ή τους έχουν δοθεί 
οδηγίες από κάποιο υπεύθυνο 
πρόσωπο σ χετικά με την 
ασφαλή χ ρήση της συσκευής και 
κατανοούν τους ε νδεχόμε νους 
κινδύνους. Μην αφήνετε τα 
παιδιά να παίζουν με τη συσκευή. 
Ο καθαρισμός και η συν τήρηση 
δε ν πρέπει να πραγματοποιούν ται 
από παιδιά, χωρίς επιτήρηση.

5.	 Παιδιά ηλικίας άνω των 3 ετών 
και κάτω των 8 ετών επιτρέπεται 
να ε νεργοποιούν/απε νεργοποιούν 
τη συσκευή μόνον εφόσον έχει 
τοποθετηθεί ή ε γκατασ ταθεί σ την 
ε νδεδειγμέ νη κανονική θέση 
λειτουργίας της και βρίσκον ται 
υπό εποπτεία ή έχουν λάβει 
οδηγίες αναφορικά με την 
ασφαλή χ ρήση της συσκευής και 
κατανοούν τους εμπλεκόμε νους 
κινδύνους. Παιδιά ηλικίας άνω 
των 3 ετών και κάτω των 8 ετών 
δε ν επιτρέπεται να συνδέουν 
σ την πρίζα, να ρυθμίζουν και 
καθαρίζουν τη συσκευή ή να 
εκ τε λούν εργασίες συν τήρησης 
που μπορεί να γίνουν από 
τον χ ρήσ τη.

6.	 Κρατήσ τε μακ ριά παιδιά κάτω 
των 3 ετών, εκ τός και εάν 
βρίσκον ται υπό συνεχή εποπτεία.

7.	 Αυτή η συσκευή δε ν πρέπει να 
βρίσκεται ακ ριβώς κάτω από 
την πρίζα.
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8.	 Μη χ ρησιμοποιείτε αυτή τη 
συσκευή σε άμεση γειτ νίαση με 
μπανιέρα, ν τουζιέρα ή πισίνα.

9.	 Μη χ ρησιμοποιείτε αυτή τη 
συσκευή, εάν έχει πέσει κάτω ή 
εάν έχει ορατές ε νδείξεις ζημιάς.

10.	Να χ ρησιμοποιείτε πάν τα αυτή 
τη συσκευή σε οριζόν τια και 
σ ταθερή επιφάνεια.

11.	Για να αποφύγετε την 
υπερθέρμανση, μην καλύπτετε 
τη συσκευή.

12.	Σε περίπτωση που το 
καλώδιο τροφοδοσίας έχει 
υποσ τεί ζημιά, πρέπει να 
αν τικατασ ταθεί ή επισκευασ τεί 
από τον κατασκευασ τή, 
τους εξουσιοδοτημέ νους 
αν τιπροσώπους συν τήρησης ή 
κατάλ ληλο τεχ νικό προσωπικό 
για την αποφυγή κινδύνων.

13.	Μη χ ρησιμοποιείτε τη 
συσκευή σε εξωτερικό χώρο 
ή σε υγρές επιφάνειες και μη 
χειρίζεσ τε οποιοδήποτε μέρος 
της συσκευής ή του φις με 
βρε γμέ να χέρια.

14.	Η συσκευή θα πρέπει να 
παραμέ νει μακ ριά από εύφλεκ τα 
υγρά, ατμούς, αποσμητικά χώρου 
και αιθέρια έ λαια.

15.	Η συσκευή πρέπει να συνδέεται 
απευθείας σε ηλεκ τρική 
πρίζα. Μην χ ρησιμοποιείτε 
ποτέ προέκ ταση καλωδίου, 
καθώς η υπερφόρτωση 
ε νδέχεται να προκαλέσει 
υπερθέρμανση του καλωδίου και 
εκδήλωση πυρκαγιάς.

16.	Μη χ ρησιμοποιείτε τη συσκευή 
εάν έχει υποσ τεί ζημιά ή έχει 
βυθισ τεί σε νερό.

17.	Φυλάσσετε τη συσκευή και το 
καλώδιο μακ ριά από επιφάνειες 
με υψηλή θερμοκ ρασία. Μην 
τοποθετείτε το καλώδιο κάτω από 
έπιπλα ή συσκευές.

18.	Μην τοποθετείτε αν τικείμε να 
σε τυχόν ανοίγματα, διότι 
αυτό μπορεί να προκαλέσει 
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ηλεκ τροπληξία ή πυρκαγιά ή 
ζημιά σ τη συσκευή.

19.	Να μεταφέρετε πάν τα τη 
συσκευή πιάνον τάς την από τη 
βάση και όχι από τον κυκ λικό 
ε νισ χυτή αέρα.

20.	Εάν υπάρχει χαλαρή σύνδεση 
μεταξύ του φις και της 
πρίζας τοίχου ή εάν το φις 
υπερθερμαν θεί, μπορεί να 
απαιτείται αν τικατάσ ταση της 
πρίζας. Συμβουλευτείτε έ ναν 
έμπειρο ηλεκ τρολόγο για την 
αν τικατάσ ταση της πρίζας.

21.	Μη χ ρησιμοποιείτε αυτή τη 
συσκευή σε μικ ρά δωμάτια όταν 
σε αυτά υπάρχουν άτομα που 
δε ν μπορούν να ε γκαταλείψουν 
το δωμάτιο μόνα τους, εκ τός εάν 
παρέχεται συνεχής επίβλεψη.

22.	Για να μειώσετε τον κίνδυνο 
πυρκαγιάς, φρον τίσ τε τα 
τυχόν υφάσματα, κουρτίνες ή 
οποιοδήποτε άλ λο εύφλεκ το 
υλικό να απέχουν τουλάχισ τον 
1 μέτρο από την έξοδο αέρα.

23.	Αποσυνδέετε την τροφοδοσία 
ή το βύσμα πριν από τον 
καθαρισμό, την εκ τέ λεση 
συν τήρησης ή την αν τικατάσ ταση 
φίλτρου. Nα αποσυνδέετε 
πάν τα τη συσκευή όταν δε ν 
τη χ ρησιμοποιείτε.

24.	Η συσκευή αυτή περιέχει λέιζερ 
Κατηγορίας 1. Η χ ρήση της 
συσκευής για άλ λο σκοπό ή τυχόν 
βλάβη σ το περίβλημα μπορεί να 
έχει σαν αποτέ λεσμα τη διαφυγή 
επικίνδυνης ακ τινοβολίας 
λέιζερ. Μην κοιτάτε τη φωτεινή 
πηγή. Η ακ τινοβολία λέιζερ 
ε νδέχεται, ακόμα και σε μικ ρές 
δόσεις, να προκαλέσει βλάβες 
σ τα μάτια και σ το δέρμα. Μην 
επιχειρήσε τε να τροποποιήσε τε 
ή να αποσυναρμολογήσετε τον 
σωλήνα λέιζερ.

25.	Κίνδυνος χημικών ε γκαυμάτων 
και πνιγμού. Κρατήσ τε τις 
μπαταρίες μακ ριά από παιδιά. 
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Αυτό το προϊόν περιέχει μια 
σ τρογ γυλή μπαταρία λιθίου/
κουμπί. Σε περίπτωση κατάποσης 
ή εισόδου σ τον οργανισμό 
μίας νέας ή χ ρησιμοποιημέ νης 
σ τρογ γυλής μπαταρίας λιθίου/
κουμπί μπορούν να προκ ληθούν 
σοβαρά εσωτερικά ε γκαύματα 
και μπορεί να προκ ληθεί 
θάνατος σε διάσ τημα μόλις 
2 ωρών. Να ασφαλίζετε πάν τα 
πλήρως το θάλαμο μπαταριών. 
Εάν ο θάλαμος μπαταριών δε ν 
ασφαλίζει πλήρως, διακόψτε τη 
χ ρήση του προϊόν τος, αφαιρέσ τε 
τις μπαταρίες και κ ρατήσ τε 
τις μακ ριά από παιδιά. Εάν 
υποπτεύεσ τε κατάποση των 
μπαταριών ή τοποθέτησή τους 
μέσα σε οποιοδήποτε σημείο 
του σώματος, ζητήσ τε άμεσα 
ιατρική βοήθεια.

26.	ΠΡΟΣΟΧΗ: Για να αποφευχ θεί 
ο κίνδυνος λόγω ακούσιας 
επαναφοράς της θερμικής 
ασφάλειας, η συσκευή αυτή 
δε ν πρέπει να τροφοδοτείται 
μέσω εξωτερικής διάταξης 
ε λέ γ χου τροφοδοσίας, π.χ. 
χ ρονοδιακόπτη ή να συνδέεται 
με κύκ λωμα που ε νεργοποιείται 
και απε νεργοποιείται τακ τικά 
από την εταιρεία ηλεκ τρισμού 
ή να συνδέεται σε πρίζα με 
ασ ταθή παροχή ρεύματος ή με 
πιθανότητα απε νεργοποίησης.

27.	Σε περίπτωση που απαιτούν ται 
εργασίες συν τήρησης ή 
επισκευής, επικοινωνήσ τε με τη 
γραμμή βοήθειας της Dyson. 
Μην αποσυναρμολογείτε τη 
συσκευή, καθώς η λαν θασμέ νη 
επανασυναρμολόγηση ε νέχει 
κινδύνους ηλεκ τροπληξίας ή 
εκδήλωσης πυρκαγιάς.

ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ 
ΟΔΗΓΙΕΣ
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Πρόσθετες πληροφορίες

Χειρισμός χωρίς τηλεχειριστήριο
•	 Μ πο ρ εί τ ε να ε λ έ γξε τ ε τ η σ υ σ κ ευ ή μ έσ ω τ ης ε φ α ρμ ογ ής 

My D y son™.

Συντήρηση συσκευής
•	 Γι α να απολαμβ ά ν ε τ ε π ά ν τ α β έ λτ ι σ τ ε ς επι δ ό σ ε ι ς από τ η σ υ σ κ ευ ή 

σ α ς , εί ναι σ η μ α ν τ ικό να τ ην κα θ α ρίζε τ ε και να τ ην ε λ έ γ χε τ ε τ α κ τ ικά 
γ ι α τ υ χόν εμφ ρ άξε ι ς.

Καθαρισμός της συσκευής σας
•	 Εά ν σ υ σ σ ω ρ εύ ε τ αι σ κόν η σ τ ην επι φ ά ν ε ι α τ ης σ υ σ κ ευ ής σ α ς , να 

σ κο υ πίζε τ ε τ η σ κόν η από τον ε ν ι σ χ υ τ ή β ρ όχο υ, τ α π ε ρ ιβλ ή μ α τ α 
και τ α ά λ λα ε ξα ρτ ή μ α τ α μ όνο μ ε κα θ α ρ ό, σ τ ε γ νό π α ν ί.

•	 Ε λ έ γξτ ε γ ι α εμφ ρ άξε ι ς σ τ ι ς οπ έ ς ε ι σ ό δ ο υ α έ ρ α σ το π ε ρίβλ η μ α και 
σ το μ ικ ρ ό ά νο ι γ μ α σ το εσ ω τ ε ρ ικό το υ ε ν ι σ χ υ τ ή β ρ όχο υ.

•	 Χρη σ ιμ οπο ιή σ τ ε μ ι α μ α λα κ ή β ο ύ ρτσ α γ ι α να α φ αι ρ έσ ε τ ε τ η σ κόν η 
και τ α υ πολ είμμ α τ α.

•	 Μ ην χ ρη σ ιμ οπο ι εί τ ε απο ρ ρ υ πα ν τ ικά ή γ υ α λ ι σ τ ικά γ ι α να 
κα θ α ρίσ ε τ ε τ η σ υ σ κ ευ ή.

Ανταλλακτικά εξαρτήματα
•	 Η σ υ σ κ ευ ή σ α ς δ ι α θ έ τ ε ι α ν τ ικα τ α σ τ ά σ ιμ ε ς μ ονάδ ε ς φ ί λτρ ο υ και 

μ π α τ α ρί ε ς. Οπο ι α δήποτ ε ά λ λ η ε ργα σ ία σ υ ν τ ή ρη σ ης π ρ έ π ε ι να 
π ρ α γ μ α τοπο ι εί τ αι από ε ξο υ σ ι ο δ οτ η μ έ νο α ν τ ιπ ρ ό σ ω πο σ έ ρβ ι ς.

Αντικατάσταση των μπαταριών

ΠΡΟΣΟΧΗ
•	 Ξεβ ι δ ώ σ τ ε τ η θή κ η μ π α τ α ρ ι ών σ το τ η λ ε χε ι ρ ι σ τ ή ρ ι ο. Χα λα ρ ώ σ τ ε τ η 

β ά σ η και τρ αβήξτ ε γ ι α να α φ αι ρ έσ ε τ ε τ η μ πα τ α ρία.
•	 Μ ην τοπο θ ε τ ή σ ε τ ε τ ι ς μ π α τ α ρί ε ς α νάπο δ α και μην 

τ ι ς β ρ α χ υ κ υ κ λ ώ σ ε τ ε.
•	 Μ ην επιχε ι ρή σ ε τ ε να απο σ υ να ρμ ολογ ή σ ε τ ε ή να φ ο ρτ ίσ ε τ ε τ ι ς 

μ π α τ α ρί ε ς. Κρ α τ ή σ τ ε τ ι ς μ α κ ρ ι ά από τ η φ ω τ ι ά.
•	 Α κολο υ θή σ τ ε τ ι ς ο δηγ ί ε ς το υ κα τ α σ κ ευ α σ τ ή τ ων μ π α τ α ρ ι ών 

κα τ ά τ ην ε γ κα τ ά σ τ α σ η τ ων ν έ ων μ π α τ α ρ ι ών (τ ύ πο ς μ π α τ α ρία ς C R 
20 32).

•	 Επ α να τοπο θ ε τ εί τ ε π ά ν τ α τ η βίδ α σ το τ η λ ε χε ι ρ ι σ τ ή ρ ι ο και 
α να τρ έ χε τ ε σ το υ ς κ ι νδύ νο υ ς πο υ σ χε τ ίζον τ αι μ ε τ ην μ π α τ α ρία και 
ο ι οποίο ι α να φ έ ρ ον τ αι σ τ ην ε νότ η τ α «Πρ ο ε ι δ οποίη σ η».

Μη πλενόμενες μονάδες φίλτρου
•	 Οι μ ονάδ ε ς φ ί λτρ ο υ δ ε ν π λ έ νον τ αι και δ ε ν α να κ υ κ λ ώνον τ αι.
•	 Η μη α ν τ ικα τ ά σ τ α σ η τ ων μ ονάδ ων φ ί λτρ ο υ ότ α ν σ α ς ζη τ η θ εί 

μ πο ρ εί να ο δηγ ή σ ε ι σ ε α λ λα γ έ ς σ τ ην από δ ο σ η και τ ην εμφ ά ν ι σ η 
το υ π ρ οϊόν το ς.

•	 Μ πο ρ εί τ ε να π ρ ομη θ ευ τ εί τ ε ν έ ε ς μ ονάδ ε ς φ ί λτρ ο υ σ τ η δ ι εύ θ υ νσ η 
w w w.gr.dy son.com/suppor t.

Αυτόματη λειτουργία
•	 Α π αι τ εί τ αι δ ι ά σ τ η μ α 6 η μ ε ρ ών από τ ην π ρ ώ τ η χ ρή σ η τ ης 

σ υ σ κ ευ ής , γ ι α τ η β α θ μ ονόμη σ η το υ αι σ θ η τ ή ρ α. Κα τ ά τ η δ ι ά ρ κ ε ι α 
α υ το ύ το υ δ ι α σ τ ή μ α το ς , η σ υ σ κ ευ ή μ πο ρ εί να εί ναι πι ο ευ αίσ θ η τ η 
σ ε VOC (όπ ω ς ο σ μ έ ς) από το κα νον ικό.

•	 Κα τ ά τ ην π ρ ώ τ η χ ρή σ η, ε νώ π ρ α γ μ α τοπο ι εί τ αι β α θ μ ονόμη σ η τ ων 
αι σ θ η τ ή ρ ων, η σ υ σ κ ευ ή μ πο ρ εί να χ ρ ε ι α σ τ εί έ ω ς και δύ ο λ επ τ ά γ ι α 
να εμφ α ν ίσ ε ι δ ε δ ομ έ να VOC και N O2.

Αυτόματη παύση λειτουργίας
•	 Γι α τ ην α σ φ ά λ ε ι ά σ α ς , η σ υ σ κ ευ ή δ ι α θ έ τ ε ι δ ι α κόπ τ ε ς α υ τόμ α τ ης 

π α ύ σ ης λ ε ι το υ ργ ία ς , ο ι οποίο ι ε ν ε ργοπο ι ο ύ ν τ αι σ ε π ε ρίπ τ ω σ η 
π τ ώ σ ης ή υ π ε ρ θ έ ρμ α νσ ης τ ης σ υ σ κ ευ ής. Εά ν ε ν ε ργοπο ιη θ ο ύ ν 
ο ι σ υ γ κ ε κ ρ ιμ έ νο ι δ ι α κόπ τ ε ς , απο σ υ νδ έσ τ ε τ η σ υ σ κ ευ ή από τ ην 
π ρίζα και α φή σ τ ε τ η να κ ρ υ ώ σ ε ι. Πρ ι ν θ έσ ε τ ε ξα νά τ η σ υ σ κ ευ ή σ ε 
λ ε ι το υ ργ ία, β εβ αι ω θ εί τ ε ότ ι δ ε ν υ π ά ρχο υ ν εμ πό δ ι α κον τ ά τ ης και 
ότ ι η σ υ σ κ ευ ή εί ναι τοπο θ ε τ η μ έ ν η σ ε σ τ α θ ε ρή, επίπ ε δη επι φ ά ν ε ι α.

•	 Ε νό σ ω β ρίσ κ ε τ αι σ ε λ ε ι το υ ργ ία θ έ ρμ α νσ ης , η σ υ σ κ ευ ή 
απ ε ν ε ργοπο ι εί τ αι α υ τόμ α τ α μ ε τ ά από ε ν ν έ α ώ ρ ε ς σ υ ν ε χο ύ ς 
χ ρή σ ης. Γι α να επ α ν ε κ κ ι ν ή σ ε τ ε τ η σ υ σ κ ευ ή, π α τ ή σ τ ε το 
κο υ μ πί ε ν ε ργοποίη σ ης /απ ε ν ε ργοποίη σ ης α ναμ ον ής εί τ ε 
σ το τ η λ ε χε ι ρ ι σ τ ή ρ ι ο.

Συνδεσιμότητα εφαρμογής MyDyson™
•	 Γι α να λ ε ι το υ ργ ή σ ε ι η ε φ α ρμ ογ ή My D y son™ απ αι τ εί τ αι ε ν ε ργ ή 

σ ύ νδ εσ η σ το δ ι α δίκ τ υ ο και σ υ σ κ ευ ή μ ε δ υ να τότ η τ α χ ρή σ ης 
τ ης ε φ α ρμ ογ ής.

•	 Η σ υ σ κ ευ ή σ α ς μ πο ρ εί να σ υ νδ ε θ εί εί τ ε σ ε δίκ τ υ ο 2, 4G Hz εί τ ε 
σ ε δίκ τ υ ο 5G Hz, πο υ π ε ρ ι λαμβ ά νο υ ν ο ι π ε ρ ι σ σ ότ ε ρ ο ι σ ύ γ χ ρ ονο ι 
δ ρ ομ ολογ η τ έ ς. Γι α να ε λ έ γξε τ ε τ η σ υ μβ α τότ η τ α, σ υ μβ ο υλ ευ τ εί τ ε 
τ ην τ ε κ μη ρίω σ η το υ δ ρ ομ ολογ η τ ή σ α ς.

•	 Η D y son κα τ αβ ά λ λ ε ι κά θ ε π ρ ο σ π ά θ ε ι α να δ ι α σ φ α λ ίσ ε ι ότ ι 
η τ ε χ νολογ ία μ α ς εί ναι σ υ μβ α τ ή μ ε τ α τρ έ χον τ α λ ε ι το υ ργ ικά 
σ υ σ τ ή μ α τ α, α λ λά α υ τό δ ε ν εί ναι ε γ γ υ η μ έ νο. Αν έ χε τ ε τ υ χόν 
απο ρί ε ς ή θ έ λ ε τ ε να ε λ έ γξε τ ε τ ην πι ο π ρ ό σ φ α τ η σ υ μβ α τότ η τ α, 
π α ρ α κα λο ύ μ ε επικο ι νων ή σ τ ε μ ε τ η γρ αμμή β οήθ ε ι α ς τ ης D y son.

•	 Η κ ι ν η τ ή σ υ σ κ ευ ή σ α ς π ρ έ π ε ι να δ ι α θ έ τ ε ι υ πο σ τ ή ρ ι ξ η B luetooth 
4.0 (B luetooth χαμη λ ής κα τ α νά λ ω σ ης ε ν έ ργ ε ι α ς) π ρ ο κ ε ιμ έ νο υ 
να ρ υ θ μ ίσ ε τ ε μ ι α σ ύ νδ εσ η μ ε τ η σ υ σ κ ευ ή. Γι α να ε λ έ γξε τ ε 
τ η σ υ μβ α τότ η τ α, σ υ μβ ο υλ ευ τ εί τ ε τ ι ς π ρ ο δ ι α γρ α φ έ ς τ ης 
σ υ σ κ ευ ής σ α ς.

•	 Το W i- Fi εί ναι ε ν ε ργοπο ιη μ έ νο από π ρ ο επι λογ ή. Γι α να 
ε ν ε ργοπο ιή σ ε τ ε ή να απ ε ν ε ργοπο ιή σ ε τ ε το W i- Fi, π α τ ή σ τ ε 
π α ρ α τ ε τ αμ έ να το κο υμ πί ε ν ε ργοποίη σ ης /απ ε ν ε ργοποίη σ ης 
S tandby σ το μη χά ν η μ ά σ α ς γ ι α 5 δ ευ τ ε ρ όλ επ τ α.
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Πληροφορίες για τη συμμόρφωση
•	 Μ ε το π α ρ όν, η D y son Technology Ltd δη λ ών ε ι ότ ι ο 

ρ α δ ι ο ε ξοπ λ ι σ μ ό ς τ ύπο υ H P12 Y Y και H P12 Z Z σ υ μμ ο ρ φ ών ε τ αι μ ε 
τ ην Οδηγ ία 2014/53/ ΕΕ.

•	 Το π λ ή ρ ε ς κ είμ ε νο τ ης δή λ ω σ ης σ υ μμ ό ρ φ ω σ ης εί ναι δ ι α θ έσ ιμ ο 
σ τ ην α κόλο υ θ η η λ ε κ τρ ον ικ ή δ ι εύ θ υ νσ η: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P μ έ γ ι σ το
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz &; 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P μ έ γ ι σ το
•	 Αναμ ον ή σ ε δίκ τ υ ο: < 2 W

Πληροφορίες απόρριψης
•	 Τα π ρ οϊόν τ α τ ης D y son κα τ α σ κ ευ άζον τ αι από υψη λ ής πο ι ότ η τ α ς 

α να κ υ κ λ ώ σ ιμ α υλ ικά. Να α να κ υ κ λ ών ε τ ε όπο υ α υ τό εί ναι δ υ να τό.
•	 Η από ρ ρ ιψη ή η α να κ ύ κ λ ω σ η τ ης μ πα τ α ρία ς π ρ έ π ε ι να γ ί ν ε τ αι μ ε 

β ά σ η τ ι ς τοπικ έ ς ο δηγ ί ε ς ή κα νον ι σ μ ο ύ ς.
•	 Το σ ύ μβ ολο α υ τό υ πο δ ε ικ ν ύ ε ι ότ ι η σ υ σ κ ευ ή α υ τ ή δ ε ν θ α π ρ έ π ε ι 

να απο ρ ρίπ τ ε τ αι μ αζί μ ε τ α υ πόλο ιπ α ο ικ ι α κά απόβλ η τ α. Γι α 
τ ην αποτρ οπή πι θ α ν ής μ όλυ νσ ης το υ π ε ρ ιβ ά λ λον το ς ή βλάβης 
τ ης α ν θ ρ ώ πι ν ης υ γ εία ς από τ η μη ε λ ε γ χόμ ε ν η από ρ ρ ιψη τ ων 
αποβλ ή τ ων, α να κ υ κ λ ώ σ τ ε τ η σ υ σ κ ευ ή μ ε υπ εύ θ υ νο τρ όπο 
π ρ ο ά γον τ α ς τ η β ι ώ σ ιμη επα να χ ρη σ ιμ οποίη σ η τ ων υλ ικών 
πό ρ ων. Ότ α ν η σ υ σ κ ευ ή α υ τ ή φ τ ά σ ε ι σ το τ έ λο ς τ ης ω φ έ λ ιμης 
ζω ής τ ης , μ ε τ α φ έ ρ ε τ έ τ η σ ε α να γ νω ρ ι σ μ ε ν η ε γ κα τ ά σ τ α σ η 
σ υλ λογ ής αποβλ ή τ ων η λ ε κ τρ ικο ύ και η λ ε κ τρ ον ικο ύ ε ξοπ λ ι σ μ ο ύ 
( ΑΗΗΕ), όπ ω ς το τοπικό κ έ ν τρ ο α να κ ύ κ λ ω σ ης , γ ι α α να κ ύ κ λ ω σ η. 
Γι α να β ρ εί τ ε τ ην π λ η σ ι έσ τ ε ρη ε γ κα τ ά σ τ α σ η α να κ ύ κ λ ω σ ης , 
απ ευ θ υ ν θ εί τ ε σ τ ην α ν τ ίσ το ιχ η δη μ οτ ικ ή α ρχ ή ή τον μ ε τ απ ω λ η τ ή 
σ τ ην π ε ρ ι οχή σ α ς.

•	 Φυλάξτ ε τ ι ς χ ρη σ ιμ οπο ιη μ έ ν ε ς μ π α τ α ρί ε ς μ α κ ρ ι ά από π αι δ ι ά, 
κα θ ώ ς σ υ ν ε χ ίζο υ ν να αποτ ε λο ύ ν κ ί νδ υ νο γ ι α τ α π αι δ ι ά σ ε 
π ε ρίπ τ ω σ η κα τ άπο σ ης.

•	 Οι μ ονάδ ε ς φ ί λτρ ο υ δ ε ν π λ έ νον τ αι και δ ε ν α να κ υ κ λ ώνον τ αι.
•	 Α π ο ρ ρίψτ ε τ ι ς ε ξα ν τλ η μ έ ν ε ς μ ονάδ ε ς φ ί λτρ ο υ σ ύ μφ ωνα μ ε τ ι ς 

τοπικ έ ς ο δηγ ί ε ς ή κα νον ι σ μ ο ύ ς.
•	 Η μ π α τ α ρία θ α π ρ έ π ε ι να α φ αι ρ εί τ αι από τ η σ υ σ κ ευ ή π ρ ι ν από τ ην 

από ρ ρ ιψή τ ης.

Περιορισμένη εγγύηση 2 ετών
Ο ι ό ρ ο ι κα ι ο ι π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς τ η ς π ε ρ ι ο ρ ι σ μ έ ν η ς ε γ γ ύ η σ η ς 2 ε τ ώ ν τ η ς 
D y s on κα θ ο ρ ίζο ν τ α ι π α ρ α κά τ ω. Το ό ν ο μ α κα ι η δ ι ε ύ θ υ ν σ η τ ο υ ε γ γ υ η τ ή 
τ η ς D y s on γ ι α τ η χώ ρ α σ α ς κα θ ο ρ ίζο ν τ α ι σ ε ά λ λ ο σ η μ ε ί ο τ ο υ π α ρ ό ν τ ο ς 
ε γ γρ ά φ ο υ – α ν α τ ρ έ ξ τ ε σ τ ο ν π ί ν α κα π ο υ α ν α φ έ ρ ε ι τ α ε ν λ ό γ ω σ τ ο ι χ ε ί α. 

Τι καλύπτει η εγγύηση
•	 Την επι σ κ ευ ή ή α ν τ ικα τ ά σ τ α σ η τ ης σ υ σ κ ευ ής σ α ς D y son (κα τ ά 

τ ην κ ρίσ η τ ης D y son) ε ά ν δ ι απι σ τ ω θ εί ότ ι εί ναι ε λα τ τ ω μ α τ ικ ή 
λόγω ε λα τ τ ω μ α τ ικών υλ ικών, κα τ α σ κ ευ ής ή λ ε ι το υ ργ ία ς πο υ 
ι σ χ ύ ε ι γ ι α 2 χ ρ όν ι α από τ ην η μ ε ρ ομην ία α γο ρ ά ς ή π α ρ άδ ο σ ης (σ ε 
π ε ρίπ τ ω σ η πο υ κάπο ι ο α ν τ α λ λα κ τ ικό έ χε ι κα τ α ργ η θ εί ή εί ναι ε κ τό ς 
π α ρ α γωγ ής , η D y son θ α το α ν τ ικα τ α σ τ ή σ ε ι μ ε έ να λ ε ι το υ ργ ικό 
α ν τ α λ λα κ τ ικό).

•	 Στ ι ς π ε ρ ιπ τ ώ σ ε ι ς όπο υ η πα ρ ο ύ σ α σ υ σ κ ευ ή π ω λ εί τ αι ε κ τό ς ΕΕ, η 
π α ρ ο ύ σ α ε γ γ ύ η σ η ι σ χ ύ ε ι μ όνο ε φ ό σ ον η σ υ σ κ ευ ή χ ρη σ ιμ οπο ι εί τ αι 
ε ν τό ς τ ης χώ ρ α ς σ τ ην οποία π ω λ ήθ η κ ε.

•	 Στ ι ς π ε ρ ιπ τ ώ σ ε ι ς όπο υ η π α ρ ο ύ σ α σ υ σ κ ευ ή π ω λ εί τ αι ε ν τό ς τ ης ΕΕ 
ή το υ Ηνω μ έ νο υ Βα σ ι λ είο υ, η π α ρ ο ύ σ α ε γ γ ύ η σ η θ α ι σ χ ύ ε ι μ όνο (i) 
ε ά ν η σ υ σ κ ευ ή χ ρη σ ιμ οπο ι εί τ αι σ τ η χώ ρ α σ τ ην οποία π ω λ ήθ η κ ε 
ή (ii) ε ά ν η σ υ σ κ ευ ή χ ρη σ ιμ οπο ι εί τ αι σ τ ην Α υ σ τρία, το Βέ λγ ι ο, τ η 
Δα ν ία, τ η Φι νλα νδία, τ η Γα λ λ ία, τ η Γε ρμ α ν ία, τ ην Ιρλα νδία, τ ην 
Ιτ α λ ία, τ ην Ολ λα νδία, τ η Νο ρβηγ ία, τ ην Πολ ων ία, τ ην Ισ π α ν ία, τ η 
Σο υ η δία, τ ην Ε λ β ε τ ία ή το Ηνω μ έ νο Βα σ ί λ ε ι ο και το ίδ ι ο μ ον τ έ λο 
μ ε α υ τ ή τ η σ υ σ κ ευ ή π ω λ εί τ αι σ τ ην ίδ ι α ονομ α σ τ ικ ή τ ά σ η σ τ η 
σ χε τ ικ ή χώ ρ α.

Tι δεν καλύπτει η εγγύηση
•	 Αν τ ικα τ ά σ τ α σ η μ ονάδ ων φ ί λτρ ο υ. Οι μ ονάδ ε ς φ ί λτρ ο υ τ ης 

σ υ σ κ ευ ής δ ε ν κα λύ π τον τ αι από τ ην ε γ γ ύ η σ η.
Η D y s on δ ε ν ε γ γ υ ά τ α ι τ η ν ε π ι σ κ ε υ ή ή α ν τ ι κα τ ά σ τ α σ η ε ν ό ς π ρ ο ϊό ν τ ο ς , 
ό τ α ν τ ο ε λ ά τ τ ω μ α ο φ ε ί λ ε τ α ι σ ε:
•	 Ζη μ ι έ ς πο υ π ρ ο κα λο ύ ν τ αι από τ η μη ε κ τ έ λ εσ η τ ης σ υ ν ι σ τ ώ μ ε ν ης 

σ υ ν τ ή ρη σ ης τ ης σ υ σ κ ευ ής.
•	 Τυ χαία ζη μ ι ά, βλάβ ε ς πο υ π ρ ο κα λο ύ ν τ αι από αμ ε λ ή χ ρή σ η ή 

φ ρ ον τ ίδ α, εσ φ α λ μ έ ν η χ ρή σ η, αμ έ λ ε ι α, απ ρ ό σ ε κ τ η χ ρή σ η ή 
χε ι ρ ι σ μ ό τ ης σ υ σ κ ευ ής πο υ δ ε ν σ υ νάδ ε ι μ ε το ε γ χε ι ρίδ ι ο χ ρή σ ης 
τ ης D y son.

•	 Χρή σ η τ ης σ υ σ κ ευ ής γ ι α ά λ λο σ κοπό π έ ρ α ν τ ης σ υ ν ήθ ο υ ς 
ο ικ ι α κ ής χ ρή σ ης.

•	 Χρή σ η ε ξα ρτ η μ ά τ ων πο υ δ ε ν έ χο υ ν σ υ να ρμ ολογ η θ εί ή 
τοπο θ ε τ η θ εί σ ύ μφ ωνα μ ε τ ι ς ο δηγ ί ε ς τ ης D y son.

•	 Χρή σ η α ν τ α λ λα κ τ ικών και ε ξα ρτ η μ ά τ ων πο υ δ ε ν εί ναι γ ν ή σ ι α 
ε ξα ρτ ή μ α τ α τ ης D y son.

•	 Ε λα τ τ ω μ α τ ικ ή ε γ κα τ ά σ τ α σ η (ε ξαι ρ ο ύ ν τ αι ο ι ε γ κα τ α σ τ ά σ ε ι ς πο υ 
π ρ α γ μ α τοπο ιήθ η κα ν από τ ην D y son).

•	 Επι σ κ ευ έ ς και μ ε τ α τρ οπ έ ς πο υ π ρ α γ μ α τοπο ιήθ η κα ν από 
τρί το υ ς και όχ ι από τ ην D y son ή το υ ς ε ξο υ σ ι ο δ οτ η μ έ νο υ ς 
α ν τ ιπ ρ ο σ ώ πο υ ς τ ης.

•	 Εμφ ρ άξε ι ς – δ εί τ ε π ε ρ ι σ σ ότ ε ρ ε ς λ επ τομ έ ρ ε ι ε ς σ χε τ ικά μ ε τ ην 
α ναζή τ η σ η και τον κα θ α ρ ι σ μ ό εμφ ρ άξε ων σ το Ε γ χε ι ρίδ ι ο χ ρή σ ης 
τ ης D y son.

•	 Φυ σ ι ολογ ικ ή φ θ ο ρ ά από τ η χ ρή σ η (π.χ. η λ ε κ τρ ικ ή α σ φ ά λ ε ι α 
κ .λ .π.).

•	 Μ είω σ η το υ χ ρ όνο υ απο φ ό ρτ ι σ ης τ ης μ π α τ α ρία ς λόγω 
π α λαι ότ η τ α ς ή χ ρή σ ης (όπο υ α υ τό ε φ α ρμ όζε τ αι).

Αν έ χ ε τ ε α μ φ ι β ο λ ί ε ς σ χ ε τ ι κά μ ε τ ο τ ι κα λ ύ π τ ε τ α ι α π ό τ η ν ε γ γ ύ η σ ή σ α ς , 
ε π ι κο ι ν ω ν ή σ τ ε μ ε τ η ν γρ α μ μ ή β ο ή θ ε ι α ς τ η ς D y s on.

Οι όροι κάλυψης συνοπτικά
•	 Η ε γ γ ύ η σ η τ ί θ ε τ αι σ ε ι σ χ ύ από τ ην η μ ε ρ ομην ία α γο ρ ά ς (ή τ ην 

η μ ε ρ ομην ία πα ρ άδ ο σ ης τ ης σ υ σ κ ευ ής , ότ α ν η τ ε λ ευ τ αία γ ί ν ε ι σ ε 
δ εύ τ ε ρ ο χ ρ όνο).



79

•	 Γι α να υ ποβ ά λ ε τ ε α ξ ίω σ η σ το π λαίσ ι ο τ ης ε γ γ ύ η σ ης τ ης D y son, 
χ ρη σ ιμ οπο ιή σ τ ε τ α σ το ιχεία επικο ι νων ία ς πο υ π α ρ έ χον τ αι μ αζί 
μ ε τ α σ το ιχεία το υ ε γ γ υ η τ ή σ τ ην πίσ ω σ ε λ ίδ α το υ π α ρ όν το ς 
ε γ γρ ά φ ο υ. Πρ έ π ε ι να π ρ ο σ κομ ίσ ε τ ε από δ ε ι ξ η (τό σ ο τ ης α ρχ ικ ής 
ό σ ο και οπο ι α σ δήποτ ε μ ε τ α γ ε ν έσ τ ε ρης) π α ρ άδ ο σ ης /α γο ρ ά ς 
π ρ οτο ύ π ρ α γ μ α τοπο ιη θ εί οπο ι α δήποτ ε ε ργα σ ία σ τ η σ υ σ κ εύ η σ α ς 
D y son. Χω ρίς α υ τ ή τ ην από δ ε ι ξ η, οπο ι α δήποτ ε ε ργα σ ία ε κ τ ε λ εί τ αι 
θ α χ ρ ε ών ε τ αι. Κρ α τ ή σ τ ε τ ην από δ ε ι ξ η ή το δ ε λτ ίο π α ρ άδ ο σ ης. 

•	 Όλ ε ς ο ι ε ργα σ ί ε ς /επι δ ι ο ρ θ ώ σ ε ι ς π ρ α γ μ α τοπο ι ο ύ ν τ αι 
απο κ λ ε ι σ τ ικά από τ ην D y son ή το υ ς ε ξο υ σ ι ο δ οτ η μ έ νο υ ς 
α ν τ ιπ ρ ο σ ώ πο υ ς τ ης.

•	 Κά θ ε ε ξά ρτ η μ α πο υ α ν τ ικα θ ίσ τ α τ αι από τ ην D y son π ε ρ ι έ ρχε τ αι 
σ τ ην ι δ ι ο κ τ η σ ία τ ης D y son.

•	 Η επι σ κ ευ ή ή η α ν τ ικα τ ά σ τ α σ η τ ης σ υ σ κ ευ ής σ α ς D y son υ πό 
ε γ γ ύ η σ η δ ε ν επ ε κ τ εί ν ε ι τ ην π ε ρίο δ ο τ ης ε γ γ ύ η σ ης , ε κ τό ς ε ά ν α υ τό 
π ρ οβλ έ π ε τ αι από τ ην τοπικ ή νομ ο θ εσ ία τ ης χώ ρ α ς α γο ρ ά ς.

•	 Η ε γ γ ύ η σ η πα ρ έ χε ι επιπ λ έον π ρ ονόμ ι α και δ ε ν επη ρ ε άζε ι τ α 
νομ ο θ ε τ η μ έ να (α τ ε λ ή) δ ικαι ώ μ α τ ά σ α ς ω ς κα τ α να λ ω τ ή (π.χ. έ να ν τ ι 
το υ π ω λ η τ ή σ ε π ε ρίπ τ ω σ η έ λ λ ε ιψης σ υ μμ ό ρ φ ω σ ης τ ων α γα θ ών) 
και θ α ι σ χ ύ ε ι εί τ ε α γο ρ ά σ α τ ε το π ρ οϊόν σ α ς απ ευ θ εία ς από τ ην 
D y son εί τ ε από τρί το μ έ ρ ο ς.

Σημαντικές πληροφορίες για την προστασία δεδομένων 
Θα χ ρ ε ι α σ τ ε ί ν α μ α ς π α ρ έ χ ε τ ε β α σ ι κά σ τ ο ι χ ε ί α ε π ι κο ι ν ω ν ί α ς κα τ ά τ η ν 
ε γ γρ α φ ή τ η ς σ υ σ κ ε υ ή ς D y s on ή τ η ς ε φ α ρ μ ο γ ή ς M y D y s on™.
Κα τ ά τ η ν ε γ γρ α φ ή τ ο υ π ρ ο ϊό ν τ ο ς D y s on:
•	 Θα χ ρ ε ι α σ τ εί να μ α ς πα ρ έ χε τ ε β α σ ικά σ το ιχεία επικο ι νων ία ς γ ι α 

τ ην ε γ γρ α φή το υ π ρ οϊόν το ς σ α ς και γ ι α να μ α ς επι τρ έψε τ ε να 
υπ ο σ τ η ρίξο υμ ε τ ην ε γ γ ύη σ ή σ α ς.

Κα τ ά τ η ν ε γ γρ α φ ή μ έ σ ω τ η ς ε φ α ρ μ ο γ ή ς M y D y s on™
•	 Γι α τ ην ε γ γρ α φή τ ης ε φ α ρμ ογ ής My D y son™ θ α χ ρ ε ι α σ τ εί 

να μ α ς π α ρ έ χε τ ε β α σ ικά σ το ιχεία επικο ι νων ία ς. Α υ τό μ α ς 
επι τρ έ π ε ι να σ υ νδ έσ ο υ μ ε μ ε α σ φ ά λ ε ι α το π ρ οϊόν σ α ς μ ε τ η 
σ υ γ κ ε κ ρ ιμ έ ν η ε φ α ρμ ογ ή.

•	 Κα τ ά τ ην ε γ γρ α φή σ α ς , θ α έ χε τ ε τ η δ υ να τότ η τ α να επι λ έ ξε τ ε 
κα τ ά πό σ ο θ α λαμβ ά ν ε τ ε μην ύ μ α τ α επικο ι νων ία ς από εμ ά ς. Εά ν 
επι λ έ ξε τ ε να λαμβ ά ν ε τ ε μην ύ μ α τ α επικο ι νων ία ς από τ ην D y son, 
θ α λαμβ ά ν ε τ ε λ επ τομ έ ρ ε ι ε ς ε ι δ ικών π ρ ο σ φ ο ρ ών και ε ι δή σ ε ι ς τ ων 
τ ε λ ευ τ αίων και νοτομ ι ών μ α ς.

•	 Ποτ έ δ ε ν πο υλάμ ε τ ι ς π λ η ρ ο φ ο ρί ε ς σ α ς σ ε τρί το υ ς και 
χ ρη σ ιμ οπο ι ο ύ μ ε μ όνο τ ι ς π λ η ρ ο φ ο ρί ε ς πο υ μ ο ι ρ άζεσ τ ε μ αζί 
μ α ς όπ ω ς ο ρίζε τ αι από τ ι ς πολ ι τ ικ έ ς απο ρ ρή το υ μ α ς πο υ εί ναι 
δ ι α θ έσ ιμ ε ς σ τον ι σ τότοπό μ α ς σ τ η δ ι εύ θ υ νσ η privac y.dy son.com.

Το λ ε κ τ ι κό σ ή μ α κα ι τ α λ ο γ ό τ υ π α B lu e to o t h® ε ί ν α ι σ ή μ α τ α κα τ α τ ε θ έ ν τ α υ π ό τ η ν κα τ οχ ή 
τ η ς B lu e to o t h S I G, I n c . κα ι ο π ο ι α δ ή π ο τ ε χ ρ ή σ η α υ τ ώ ν τ ω ν σ η μ ά τ ω ν α π ό τ η ν D y s on 
γ ί ν ε τ α ι κα τ ό π ι ν α δ ε ί α ς.
Η ο ν ο μ α σ ί α A p p l e κα ι τ ο λ ο γ ό τ υ π ο τ η ς A p p l e ε ί ν α ι ε μ π ο ρ ι κά σ ή μ α τ α τ η ς A p p l e I n c ., 
κα τ α χω ρ η μ έ ν α σ τ ι ς ΗΠΑ κα ι ά λ λ ε ς χώ ρ ε ς. Το A p p S tore ε ί ν α ι σ ή μ α υ π η ρ ε σ ι ώ ν τ η ς 
A p p l e I n c ., ε γ γ ε γρ α μ μ έ ν ο σ τ ι ς ΗΠΑ κα ι ά λ λ ε ς χώ ρ ε ς.
Η ο ν ο μ α σ ί α G o o gl e P la y κα ι τ ο λ ο γ ό τ υ π ο τ η ς G o o gl e P la y ε ί ν α ι ε μ π ο ρ ι κά σ ή μ α τ α τ η ς 
G o o gl e I n c .

HR

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

UPOZORENJE

UREĐAJ I DALJINSKI UPRAVLJAČ 
SADRŽE MAGNETE.

1.	 Snažna magnetska polja mogu 
utjecati na elek trostimulatore 
srca i defibrilatore. Ako vi 
ili netko u vašem kućanst vu 
ima elek trostimulator srca 
ili defibrilator, izbjegavajte 
postavljanje daljinskog upravljača 
u džep ili blizu uređaja.

2.	 Magneti mogu utjecati i na 
kreditne kar tice i elek troničke 
medije za pohranu te ih treba 
dr žati podalje od daljinskog 
upravljača i vrha uređaja.

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD 
POŽARA, ELEKTRIČNOG UDARA 
ILI OZLJEDE:
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3.	 Neki dijelovi ovog uređaja mogu 
postati vrlo vrući i uzrokovati 
opekline. Posebnu pažnju treba 
obratiti ako su prisutna djeca i 
osjetljivi ljudi.

4.	 Ovaj uređaj mogu upotrebljavati 
djeca starija od 8 godina i osobe 
sa smanjenim fizičkim, osjetilnim 
sposobnostima ili sposobnostima 
rasuđivanja ili nedostatkom 
iskust va i znanja samo ako su 
pod nadzorom ili su dobili upute 
odgovorne osobe u vezi sa 
sigurnom upotrebom uređaja 
te ako shvaćaju pripadajuće 
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati 
uređajem. Djeca bez nadzora ne 
smiju čistiti i obavljati postupke 
odr žavanja uređaja.

5.	 Djeca od 3 godine i mlađa od 
8 godina smiju samo uključiti/
isključiti uređaj uz uvjet da je 
postavljen u uobičajeni položaj za 
rad koji je za njega namijenjen te 
da ih se nadgleda ili su upućeni 
kako se koristiti uređajem 
na siguran način te razumiju 
opasnosti s tim povezane. Djeca 
od 3 do 8 godina ne smiju 
uključivati u utičnicu, regulirati 
ili čistiti uređaj niti obavljati 
korisničko odr žavanje.

6.	 Djecu mlađu od 3 godine treba 
dr žati podalje ako nisu pod 
stalnim nadzorom.

7.	 Ovaj se uređaj ne smije nalaziti 
neposredno ispod utičnice.

8.	 Ne upotrebljavajte ovaj uređaj u 
neposrednoj blizini kade, tuša ili 
bazena za kupanje.

9.	 Ne upotrebljavajte ovaj 
uređaj ako je zadobio udarac 
uslijed pada ili ako ima 
vidljiva oš tećenja.

10.	Uređaj uvijek upotrebljavajte na 
vodoravnoj i stabilnoj površini.

11.	Radi izbjegavanja pregrijavanja, 
ne pokrivajte uređaj.

12.	Ako je kabel za napajanje 
oš tećen, mora biti zamijenjen 
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ili popravljen od strane 
proiz vođača, njegovog ser visera 
ili jednako k valificirane osobe 
kako bi se izbjegla opasnost.

13.	Ne upotrebljavajte na ot vorenim 
prostorima, na mokrim 
površinama i ne rukujte nijednim 
dijelom uređaja ili utikačem 
mokrim rukama.

14.	Uređaj dr žite podalje od 
zapaljivih tekućina, para, 
osvježivača zraka i eteričnih ulja.

15.	Uvijek ga uključite izravno u 
zidnu utičnicu. Nikada ga ne 
upotrebljavajte s produžnim 
kabelom jer zbog preopterećenja 
može doći do pregrijavanja 
kabela i zapaljenja.

16.	Ne upotrebljavajte ovaj uređaj 
ako je bio oš tećen ili uronjen 
u vodu.

17.	 Dr žite ovaj uređaj i kabel 
podalje od zagrijanih površina. 
Ne postavljajte kabel ispod 
namješ taja ili uređaja.

18.	Ne postavljajte nikak ve predmete 
ni u koje ot vore jer bi to moglo 
uzrokovati strujni udar ili požar ili 
oš tetiti uređaj.

19.	Kod premješ tanja uvijek dr žite 
uređaj za podnožje, a ne za 
kolut pojačivača.

20.	Ako je spoj između utikača 
i utičnice labav ili se utikač 
jako zagrije, možda će biti 
potrebno zamijeniti utičnicu. 
Neka k valificirani elek tričar 
zamijeni utičnicu.

21.	Ne upotrebljavajte ovaj uređaj 
u malim prostorijama kada se 
unutra nalaze osobe koje ne 
mogu samostalno napustiti 
prostoriju, osim u slučaju 
stalnog nadzora.

22.	Radi smanjenja rizika od požara, 
dr žite tkanine, zavjese ili bilo 
koji drugi zapaljivi materijal 
udaljen najmanje 1 metar od 
ispusta zraka.
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23.	Isključite napajanje ili iskopčajte 
uređaj prije čišćenja, obavljanja 
bilo kak vog odr žavanja ili 
zamjene filtra. Uvijek iskopčajte 
uređaj kada ga ne upotrebljavate.

24.	Ovaj uređaj sadr ži laser 1.klase. 
Nenamjerna uporaba uređaja ili 
oš tećenja kućiš ta može rezultirati 
prolaskom opasnog laserskog 
zračenja.Ne gledajte u iz vor 
svjetlosti. Lasersko zračenje može, 
čak i u malo doze, nanijeti š tetu 
očima i koži. Ne pokušavajte 
modificirati ili rastaviti 
lasersku cijev.

25.	Opasnost od kemijskih opeklina 
i od gušenja. Dr žite baterije 
podalje od djece. Ovaj proiz vod 
sadr žava litijsku gumbastu/
okruglu bateriju. Ako se nova 
ili koriš tena litijska gumbasta/
okrugla baterija proguta ili uđe 
u organizam, može prouzročiti 
ozbiljne unutarnje opekline i 
prouzročiti smr t za čak 2 sata. 
Uvijek u potpunosti osigurajte 
pretinac za baterije. Ako se 
pretinac za baterije ne zat vori 
do kraja, prekinite upotrebu 
proiz voda, uklonite baterije i 
dr žite ih podalje od djece. Ako 
mislite da su baterije možda 
progutane ili stavljene unutar 
nekog dijela tijela, odmah 
potražite liječničku pomoć.

26.	OPRE Z: Kako bi se izbjegla 
opasnost zbog nenamjernog 
resetiranja uslijed nestanka struje, 
ovaj se uređaj ne smije napajati 
putem vanjskog napajanja, poput 
tajmera, niti priključiti na krug 
koji distributer elek trične energije 
redovito uključuje i isključuje, ili 
priključen u bilo koju utičnicu u 
kojoj je napajanje nestabilno ili bi 
moglo biti isključeno.

27.	Obratite se Dyson ovlaš tenom 
ser visu ako je potreban ser vis 
ili popravak. Ne rastavljajte 
uređaj jer bi nepravilno ponovno 
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Dodatne informacije

UPRAVLJANJE BEZ DALJINSKOG UPRAVLJAČA 
•	 Uređajem se može upravljati putem My D y son™ aplikacije

Održavanje uređaja
•	 Kako bi uvijek imali najbolje rezultate rada uređaja va žno je 

redovito čiš ćenje i provjera za začepljenja.

Čišćenje uređaja
•	 A ko se na povr šini uređaja nakupi prašina, obrišite prašinu s 

pojačivača kr uženja zraka, pokrova i dr ugih dijelova isključivo 
čis tom, suhom kr pom.

•	 Potra žite prepreke u ot vorima za ulaz zraka na pokrovu i u malom 
ot vor u unutar pojačivača kr uženja zraka.

•	 M ekanom četkom uklonite prašinu i ne čis to će.
•	 Za čiš ćenje s troja nemojte upotrebljavati deterdžente ili sreds t va 

za poliranje.

ZAMJENJIVI DIJELOVI
•	 Vaš uređaj ima zamjenjive jedinice f iltra i baterije; bilo kakav dr ugi 

ser vis mora obaviti ovlaš teni preds tavnik ser visa.

Zamjena baterije

OPREZ
•	 Odvijte pretinac za baterije na daljinskom upravljaču. Olabavite 

dno i povucite kako bis te uklonili bateriju.
•	 B aterije nemojte pos taviti naopako niti izazivati kratki spoj.
•	 N e pokuš avajte ras taviti ili napuniti baterije. Dr žite podalje 

od vatre.
•	 S lijedite upute proiz vođača baterije kad pos tavljate nove baterije 

(vrs ta baterije C R 20 32).
•	 Uvijek vratite vijak u daljinski upravljač i pro čitajte informacije o 

opasnos tima vezanim za bateriju u odjeljku s upozorenjima.

Jedinice filtera koje se ne mogu prati
•	 J edinice f iltera ne mogu se prati, niti reciklirati.
•	 Izos tanak zamjene jedinica f iltera nakon upozorenja može 

uzrokovati promjene kod učinka i izgleda proiz voda.
•	 Zamjenske jedinice f iltra mogu se kupiti na internet skoj adresi 

w w w.dy son.com ili putem aplikacije My D y son™.

Automatski način
•	 Potrebno je razdoblje od 6 dana nakon pr ve upotrebe uređaja 

kako bi senzor pos tao ba ždaren. Unutar tog razdoblja uređaj 
može biti osjetljiviji na hlapljive organske spojeve (kao š to su mirisi) 
nego inače.

•	 T ijekom pr ve upotrebe, dok se senzori ba ždare, vaš em uređaju 
može biti potrebno do dvije minute za prikazivanje podataka o 
hlapljivim organskim spojevima i N O2.

AUTOMATSKO ISKLJUČIVANJE
•	 Radi vaš e sigurnos ti vaš je uređaj opremljen automat skim 

prekidačima za prekid napajanja koji se ak tiviraju ako se uređaj 
prevrne ili pregrije. A ko se prekidači ak tiviraju, isključite uređaj 
iz utičnice i os tavite ga da se ohladi. Prije ponovnog pokretanja 
uređaja provjerite ima li začepljenja i uklonite ih te se pobrinite da 
je uređaj na č vrs toj ravnoj povr šini.

•	 Kod načina za grijanje, uređaj se automat ski isključuje nakon 9 
sati s talne upotrebe. Za ponovno pokretanje uređaja pritisnite 
tipku O N/O FF za s tanje mirovanja na daljinskom upravljaču 
ili podnožju.

Povezivost MyDyson™ aplikacije
•	 Potrebna je internet ska veza i uređaj na kojem je omogućena 

aplikacija kako bi aplikacija My D y son™ radila.
•	 Vaš se uređaj može povezati na mreže od 2, 4 G Hz ili 5 G Hz, š to 

uključuje ve ćinu suvremenih r utera. Provjerite kompatibilnos t 
r utera u njegovoj dokumentaciji.

•	 D y son nas toji osigurati da je naš a tehnologija kompatibilna s 
ak tualnim operativnim sus tavima, ali to nije zajamčeno. A ko imate 
bilo kak vih pitanja ili bis te htjeli provjeriti najnoviju kompatibilnos t, 
obratite se korisnič koj podr š ci poduze ća D y son.

•	 M obilni uređaj mora podr žavati B luetooth® bežičnu tehnologiju 
4.0 (B luetooth® Low Energy bežična tehnologija) kako bi 
se uspos tavila veza s uređajem. Provjerite kompatibilnos t u 
specif ikacijama uređaja.

•	 W i- Fi je prema zadanim pos tavkama uključen. Da bis te uključili ili 
isključili W i- Fi, pritisnite i dr žite gumb za uključivanje/ isključivanje 
u s tanju mirovanja na računalu na 5 sekundi.

INFORMACIJE O SUKLADNOSTI
•	 O vime t vr tka D y son Technology Ltd izjavljuje da je radio oprema 

tipa H P12 Y Y i H P12 Z Z u skladu s Direk tivom 2014/53/ EU.
•	 Potpun teks t izjave o sukladnos ti dos tupan je na sljede ćoj 

internet skoj adresi: w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/ 
terms/compliance

sastavljanje moglo dovesti do 
strujnog udara ili požara.

PROČITAJTE I SPREMITE OVE UPUTE
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•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P ma x
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz i 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m EI R P ma x
•	 S tanje mirovanja na mreži: < 2 W

Informacije o odlaganju
•	 D y son proiz vodi izrađeni su od recikliranih materijala visoke 

k valitete. Reciklirajte ako je to moguće.
•	 B ateriju odložite ili reciklirajte u skladu s lokalnim propisima.
•	 O va oznaka znači da se proiz vod ne smije odlagati s dr ugim 

otpadom iz kućans t va. Kako bis te sprije čili moguće š tete za okoliš 
ili ljudsko zdravlje zbog nekontroliranog odlaganja otpada, 
reciklirajte uređaj na odgovoran način kako bis te promicali 
ponovnu uporabu materijalnih resursa. N akon is teka vijeka 
trajanja ovog uređaja, odložite ga na odlagališ te u skladu s 
direk tivom O EEO (direk tiva o otpadnoj elek tričnoj i elek tronič koj 
opremi), primjerice u lokalno recikla žno dvoriš te. Lokalne vlas ti ili 
maloprodajni centar mogu vam savjetovati koje je najbliže mjes to 
za recikliranje.

•	 Upotrebljene baterije dr žite podalje od djece jer i dalje mogu 
naš koditi djeci ako se progutaju.

•	 J edinice f iltera ne mogu se prati, niti reciklirati.
•	 Odložite upotrijebljene or iskoriš tene jedinice f iltra u skladu s 

lokalnim propisima ili uredbama.
•	 B ateriju treba iz vaditi iz proiz voda prije odlaganja.

Ograničeno dvogodišnje jamstvo
U v je t i i o dre db e 2- g o di š nje g o grani č e no g jams t va p o duze ć a D y s on 
n a ve d e ni su u n a s t a v k u. N a zi v i a dre s a jam ca p o duze ć a D y s on za va š u 
dr ža v u n ala ze s e n a dr u g om mje s t u u ovom d o k um e n t u – p o gl e d aj t e 
t a b licu u kojoj s u n a ve d e ni t i p o d a ci. 

Što je obuhvaćeno
•	 Popravak ili zamjena uređaja D y son (prema nahođenju t vr tke 

D y son) ako se ut vrdi da je neispravan zbog neispravnih materijala, 
izrade ili f unkcioniranja u roku od 2 godine od kupnje ili ispor uke 
(ako određeni dio viš e nije dos tupan ili se viš e ne proiz vodi, t vr tka 
D y son zamijenit će ga f unkcionalnim zamjenskim dijelom).

•	 Kada se ovaj uređaj prodaje iz van Europske unije, ovo jams t vo 
vrijedi samo ako se on ins talira i koris ti u dr žavi u kojoj je prodan.

•	 A ko se taj s troj prodaje unutar EU - a ili Ujedinjenog K raljevs t va, 
ovo jams t vo vrijedit će (i) samo ako se s troj upotrebljava u zemlji u 
kojoj je prodan ili (ii) ako se s troj koris ti u Aus triji, B elgiji, Danskoj, 
Finskoj, Francuskoj, Njemač koj, Irskoj, I taliji, Nizozemskoj, 
Nor ve š koj, Poljskoj, Š panjolskoj, Švedskoj, Švicarskoj ili 
Ujedinjenom K raljevs t vu, a is ti model kao i ovaj s troj prodaje se s 
is tim nazivnim naponom u odgovarajućoj zemlji.

Što nije obuhvaćeno
•	 Zamjenske jedinice f iltra uređaja nisu obuhvaćene jams t vom.
D y s on n e jam č i p o p ra va k ni zamje nu p roiz vo d a a ko su uzro ci 
k vara s lje d e ć i:
•	 Oš te ćenje prouzro čeno neprovođenjem prepor učenog 

odr žavanja uređaja;
•	 S lučajno oš te ćivanje, neispravnos ti izaz vane nemarnom 

upotrebom ili odr žavanjem, nemar, neoprezno r ukovanje ili 
upravljanje uređajem koje nije u skladu s prir učnikom za upotrebu 
t vr tke D y son;

•	 Upotreba uređaja za bilo š to osim uobičajenih primjena 
u kućans t vu;

•	 Uporaba dijelova koji nisu sas tavljeni ili ins talirani u skladu s 
uputama t vr tke D y son;

•	 Uporaba dijelova i pribora koji nisu originalne komponente 
t vr tke D y son;

•	 N eispravna ins talacija (osim ako je nije provela t vr tka D y son);
•	 Popravci ili izmjene provedeni od osoba koje nisu t vr tka D y son ili 

njezini ovlaš teni zas tupnici;
•	 Začepljenja – pojedinos ti o tome kako prepoznati i ukloniti 

začepljenja potra žite u Korisnič kom prir učniku poduze ća D y son.
•	 Uobičajeno troš enje i habanje (npr. osigurači itd.);
•	 S kraćivanje vremena troš enja baterije zbog vijeka ili upotrebe 

baterije (ako je primjenjivo).
A ko nis t e sigur ni š to je p o k r i ve no jams t vom, o b ra t i t e s e kor is ni č koj 
p o dr š ci p o duze ć a D y s on.

Sažetak informacija o pokriću jamstvom
•	 J ams t vo s tupa na snagu na datum kupnje (ili datum ispor uke ako 

je to kasnije).
•	 Da bis te podnijeli zahtjev prema D y son jams t vu, upotrijebite 

podatke za kontak t navedene uz podatke o jams t vu na zadnjoj 
s tranici ovog dokumenta. M orate osigurati dokaz o (originalnoj 
i s vakoj naknadnoj) ispor uci/ kupnji prije nego š to bude moguće 
iz vođenje bilo kak vih radova na uređaju D y son. B ez tih dokaza 
naplatit će se s vi obavljeni radovi. Čuvajte pot vrdu ili obavijes t 
o ispor uci.

•	 Tvr tka D y son ili njezini ovlaš teni agenti obavit će s ve radove.
•	 Svi dijelovi vraćeni t vr tki D y son radi zamjene pos taju vlasniš t vo 

t vr tke D y son.
•	 Popravak ili zamjena uređaja D y son pod jams t vom ne produljuje 

rok jams t va, osim ako to ne zahtijeva lokalni zakon dr žave u kojoj 
je uređaj kupljen.

•	 J ams t vo pr uža pogodnos ti koje su dodatne i ne utje ču na 
vaš a zakonska (besplatna) prava kao potroš ača (npr. protiv 
prodavatelja u slučaju neusklađenos ti robe) i primjenjivat će se 
bez obzira jes te li proiz vod kupili izravno od t vr tke D y son ili od 
tre će s trane.

Važne informacije o zaštiti podataka
P r i re gis t ra ciji s vo g D y s on uređaja ili a p lika cije M y D y s on™ m ora t ć e t e 
n am n a ve s t i os nov n e in f or m a cije.
P r i re gis t ra ciji s vo g D y s on uređaja:
•	 M orat ćete nam naves ti osnovne informacije kako bis te regis trirali 

s voj uređaj i omogućili nam da podr žimo vaš e jams t vo.
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R ije č i lo g o t ipi B lu e to o t h® re gis t r irani s u za š t i t ni zn a kov i u v la s ni š t v u t v r t ke B lu e to o t h 
S I G, I n c . i s va ka up o t re b a t ih zn a kova o d s t ran e t v r t ke D y s on lic e n ciran a je.
A p p l e i A p p l e lo g o t ip za š t i t ni s u zn a kov i A p p l e I n c ., re gis t r iran e u S A D - u i os t alim 
dr ža vam a. A p p S tore je ozn a ka us lu g e t v r t ke A p p l e I n c ., re gis t r iran e u S A D - u i os t alim 
dr ža vam a.
G o o gl e P la y i G o o gl e P la y lo g o t ip za š t i t ni s u zn a kov i t v r t ke G o o gl e I n c .

HU

FONTOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK

FIGYELMEZTETÉS

A KÉSZÜLÉK ÉS A TÁVIRÁNYÍTÓ 
MÁGNEST TARTALMAZ.

1.	 A szívritmus-szabályozók és 
defibrillátorok működését 
zavarhatja az erős mágneses 
mező. Ha Ön vagy valaki az 
Ön környezetében szívritmus-
szabályozóval vagy defibrillátorral 
rendelkezik, ne tegye a 
távirányítót a zsebébe vagy a 
készülék közelébe.

2.	 A mágnesek a bankkár t yákra és 
az elek tronikus adathordozókra 
is hatással lehetnek, ezér t 
az ilyen tárgyakat tar tsa 
távol a távirányítótól és a 
készülék tetejétől.

A TŰZVESZÉLY, ÁRAMÜTÉS VAGY 
SÉRÜLÉS KOCKÁZATÁNAK 
CSÖKKENTÉSE ÉRDEKÉBEN 
ÜGYELJEN A KÖVETKEZŐKRE:

3.	 A készülék bizonyos 
részei jelentős mér tékben 
felforrósodhatnak, és égési 
sérülést okozhatnak. Különös 
óvatossággal kell használni 
a készüléket akkor, ha a 
közelében gyermekek vagy 
kiszolgáltatot t hely zetben lévő 
személyek tar tózkodnak.

4.	 Ez t a készüléket 8 éven felüli 
gyermekek, illet ve csökkent 

P r i re gis t ra ciji p om o ć u a p lika cije M y D y s on™:
•	 M orat ćete nam naves ti osnovne informacije za kontak t za 

regis traciju aplikacije My D y son™; to nam omogućava sigurno 
povezivanje Vaš eg uređaja s Vašom kopijom aplikacije.

•	 N akon regis tracije imat ćete mogućnos t odabrati želite li primati 
obavijes ti od nas. A ko odlučite da želite primati obavijes ti od t vr tke 
D y son, slat ćemo vam pojedinos ti posebnih ponuda i novos ti o 
našim najnovijim inovacijama.

•	 M i nikada vaš e informacije ne prodajemo tre ćim s tranama i 
upotrebljavamo samo informacije koje s te nam vi dos tavili, kako 
je def inirano u našim pravilima o privatnos ti dos tupnima na web -
mjes tu: privac y.dy son.com
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fizikai, ér zékelési vagy szellemi 
képességekkel rendelkező, vagy a 
készülék működtetésében járatlan 
személyek is használhatják, 
amennyiben ez t felügyelet 
mellet t teszik, illet ve – egy felelős 
személy tájékoz tatása révén – 
ismerik a készülék biz tonságos 
működtetésének módját és 
az azzal járó veszélyeket. 
A készülékkel a gyermekek 
nem játszhatnak. Gyermekek 
felügyelet nélkül nem tisz títhatják 
a készüléket, és nem végezhetnek 
rajta felhasználói karbantar tást.

5.	 A 3 és 8 év közöt ti korú 
gyermekek kizárólag abban 
az esetben kapcsolhatják be 
vagy ki a készüléket, ha az a 
rendeltetésszerű használatának 
megfelelő módon van elhelyez ve 
vagy üzembe helyez ve, a 
gyermekek felügyelete pedig 
biz tosítot t, illet ve a gyermekeket 
megtanítot ták a készülék 
biz tonságos használatára, 
továbbá tisz tában vannak 
a készülék használatával 
járó veszélyekkel. A készülék 
hálózati csatlakozóaljzathoz 
csatlakoz tatását, vezérlését és 
tisz títását, illet ve felhasználó általi 
karbantar tását 3 és 8 év közöt ti 
korú gyermek nem végezheti el.

6.	 3 évnél fiatalabb gyermekek 
kizárólag folyamatos felügyelet 
mellet t tar tózkodhatnak a 
készülék közelében.

7.	 A készüléket tilos köz vetlenül 
tápcsatlakozó aljzat (konnek tor) 
alat t elhelyezni.

8.	 Ne használja a készüléket 
fürdőkád, zuhany zó 
vagy úszómedence 
köz vetlen környezetében.

9.	 Ne használja a készüléket, ha 
leeset t, vagy sérülés nyomai 
láthatók rajta.

10.	A készüléket használja vízszintes, 
stabil felületen.
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11.	A túlhevülés elkerülése érdekében 
ne takarja le a készüléket.

12.	Ha a tápkábel sérült, a 
veszély elkerülése érdekében 
cseréltesse ki a gyár tó 
vagy márkaszer vizének 
munkatársával vagy más hasonló 
képzet tségű szakemberrel.

13.	Ne használja kültéren vagy 
nedves felületeken, és ne érjen 
hozzá a készülék egyetlen 
részéhez se, valamint ne dugja 
be/húzza ki vizes kézzel.

14.	A készüléket gyúlékony 
folyadékok tól, gőzők től, 
légfrissítők től és illóolajok tól távol 
kell tar tani.

15.	Mindig köz vetlenül a 
fali csatlakozóaljzathoz 
csatlakoz tassa. Soha ne 
használja hosszabbító kábellel, 
mer t a túlterhelt kábel túlhevülhet 
és meggyulladhat.

16.	Ne használja a készüléket, 
ha sérülés ér te, vagy vízbe 
volt merít ve.

17.	 Tar tsa távol a készüléket és a 
kábelt a forró felületek től. Ne 
helyezze a kábelt bútordarabok 
vagy elek tromos készülékek alá.

18.	Hagyja szabadon az összes 
nyílást az áramütés, a tűz 
és a készülék sérülésének 
megelőzése érdekében.

19.	A készüléket mindig az 
alapjánál, ne az erősítő gyűrűnél 
fogva vigye.

20.	Ha a dugvilla és a 
csatlakozóaljzat illeszkedése 
nem megfelelő, vagy ha a 
dugvilla nagyon felforrósodik, 
szükséges lehet a csatlakozóaljzat 
cseréje. A csatlakozóaljzat 
cseréjével kapcsolatban 
forduljon villanyszerelőhöz.

21.	A készülék csak folyamatos 
felügyelet mellet t használható 
szűk helyiségben, ha ot t olyan 
személyek tar tózkodnak, akik 
saját erejükből nem képesek 
az t elhagyni.
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22.	A tűz veszély elkerülése érdekében 
minden szövet, függöny és 
egyéb éghető anyag legyen 
legalább 1 méter távolságra 
a levegőkimenet től.

23.	Tisz títás, karbantar tás vagy 
szűrőcsere esetén a készüléket 
áramtalanítani kell, vagy ki 
kell húzni a konnek torból. 
Használaton kívül minden 
esetben ki kell húzni 
a konnek torból.

24.	Ez a készülék egy 1-es osz tályú 
lézer t tar talmaz. A károsodot t 
készülék vagy készülékház 
veszélyes lézersugár szivárgást 
eredményezhet. Ne nézzen a 
fény forrásba. A lézersugár zás 
még kis dózisban is károsíthatja 
a szemet és a bőr t. Ne próbálja 
meg módosítani vagy szétszerelni 
a lézercsövet.

25.	Vegyi anyag okoz ta égési sérülés 
és fulladásveszély. A z elemeket 
tar tsa távol a gyermekek től. Ez 
a termék lítium gombelemet 
tar talmaz. Ha akár egy új, akár 
egy használt gombelemet valaki 
lenyel, vagy az más módon 
bekerül a szer vezetébe, az 
súlyos belső égési sérüléseket 
eredményezhet, és akár 
2 órán belül halált okozhat! 
Mindig biz tonságosan zárja 
le az elemtar tó rekesz t. Ha az 
elemtar tó rekesz t nem lehet 
biz tonságosan lezárni, ne 
használja tovább a terméket, 
vegye ki az elemeket, és tar tsa 
őket távol a gyermekek től. Ha 
úgy gondolja, hogy valaki lenyelt 
vagy más módon a szer vezetébe 
jut tatot t egy elemet, azonnal 
kérjen or vosi segítséget!

26.	VIGYÁ Z AT! A túlmelegedés 
elleni megszakító véletlen 
alaphely zetbe való 
visszaállításából fakadó veszély 
elkerülése érdekében a készüléket 
nem szabad külső kapcsolón 
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(pl. időzítős vagy távirányítot t 
aljzaton) keresz tül csatlakoz tatni, 
olyan áramkörre kapcsolni, 
amelyet a közműszolgáltató 
rendszeresen be- és kikapcsol, 
illet ve olyan aljzathoz 
csatlakoz tatni, amelyben nem 
stabil a tápellátás és esetleg 
megszakadhat az áram.

27.	Ha szer vizre vagy javításra van 
szüksége, forduljon a Dyson 
ügy félszolgálatához. Ne szerelje 
szét a készüléket, mer t a hely telen 
újbóli összeszerelés áramütést 
vagy tüzet okozhat.

OLVASSA EL ÉS ŐRIZZE MEG  
AZ ÚTMUTATÓT

További információk

Irányítás távvezérlő nélkül
•	 A kés zülék a My D y son™ alkalmazáson keres z tül vezérelhető.

A készülék karbantartása
•	 A hhoz, hogy mindig a legjobb teljesítmény t érje el a kés züléke, 

fontos hogy rends zeresen tis z tít sa meg és ellenőriz ze 
az eltömő déseket.

A készülék tisztítása
•	 H a a kés zülék felületén por gy ülemlik fel, kizárólag egy tis z ta és 

s záraz r uhával törölje le az erősítő gy űr ű t, a bur kolatot, valamint az 
egyéb alkatrés zeket.

•	 Ellenőriz ze, hogy a bur kolat lemezén elhelyezkedő légbeömlő 
ly ukak, illet ve az erősítő gy űr ű belsejében lévő kis ny í lás 
ninc senek- e eltömő dve. 

•	 H as ználjon egy puha kefét a por és a 
s zennyező dések eltávolításához.

•	 N e has ználjon tis z títós zer t vagy súrolós zer t a kés zülék tis z títására.

Cserélhető alkatrészek
•	 A kés zülékben található s zűrő egy ségek és elemek c serélhetők; az 

egyéb s zer vizmunkákat már kas zer vizben kell elvégez tetni.

Az elem cseréje

Vigyázat
•	 Csavarja ki a távirány ító elemtar tó rekes zének c savarját. 

M ozgas sa meg és húz za ki a tar tót az elem eltávolításához.
•	 N e helyez ze be fordít va, és ne zárja rövidre az elemeket.
•	 N e próbálja s zét s zedni vagy feltölteni az elemeket. Tar t sa távol a 

ny í lt lángtól.
•	 Új elem behelyezésekor köves se a gyár tó utasításait (C R 20 32 

típusú elem).
•	 A távirány ító c savarját minden esetben c savaroz za vis s za, és 

köves se a f igyelmez tetések s zakas zból az elemek jelentet te 
ves zélyekre vonatkozó leírás t.

Nem mosható szűrőegységek
•	 A s zűrő egy ségek nem moshatók és nem has znosíthatók újra.
•	 H a elmulas z tja a s zűrő egy ségek c seréjét, amikor az t jelzi a 

kés zülék, az károsan befolyásolhatja a termék teljesítményét 
és megjelenését.

•	 Új s zűrők a w w w.dy son.hu weboldalon keres z tül vásárolhatók.

Automatikus üzemmód 
•	 A kés zülék első has ználatát követő en 6 napnak el kell telnie, 

hogy az ér zékelő megfelelő en kalibrálódjon. E zen idős zak alat t 
a kés zülék a s zokásosnál ér zékenyebb lehet az illékony s zer ves 
vegy ületekre (pl. s zagokra).

•	 A z első has ználat során, amíg az ér zékelők kalibrálása zajlik, akár 
két percig is eltar that, amíg a gép megjeleníti az illékony s zer ves 
vegy ület- és N O2- adatokat.

Automatikus biztonsági kapcsoló
•	 A z Ön kés züléke a biz tonságos has ználat érdekében automatikus 

biz tonsági kapc solóval rendelkezik, amely akkor lép működésbe, 
ha a kés zülék felbor ul vagy túlmelegs zik. H a a kapc soló 
működésbe lép, áramtalanít sa a kés züléket, és hagy ja lehűlni. 
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Ismételt bekapc solás előt t ellenőriz ze a gépet, s züntes se meg az 
esetleges eltömő déseket, és ügyeljen arra, hogy a gépet egy s tabil, 
víz s zintes felületre helyez ze.

•	 Fű tés üzemmódban a kés zülék 9 óra folyamatos has ználat után 
automatikusan kikapc sol. A kés zülék újraindításához nyomja meg 
a távirány ítón vagy a talpon lévő Kés zenlét B E / K I gombot.

A MyDyson™ alkalmazás weboldalon
•	 A My D y son™ alkalmazás működéséhez 

internetkapc solat s zükséges.
•	 A kés zülék kizárólag 2, 4 vagy 5 G Hz- es hálózatokhoz tud 

c satlakozni; a legtöbb mai út válas z tó (router) ilyen típusú. 
Ellenőriz ze a kompatibilitás t az út válas z tó leírásában.

•	 A D y son töreks zik arra, hogy technológiája kompatibilis legyen 
a jelenlegi operációs rends zerekkel, de ez nem garantálható. 
H a kérdései lennének, esetleg ellenőrizni s zeretné a legfris sebb 
kompatibilitás t, forduljon a D y son ügy féls zolgálatához.

•	 A kés zülékhez való kapc solódáshoz a mobiles zköznek támogatnia 
kell a B luetooth® 4.0 vezeték nélküli technológiát (B luetooth Low 
Energy). Ellenőriz ze a kompatibilitás t az es zköze specif ikációiban.

•	 A wif i alapér telmezés s zerint be van kapc solva. A wif i be - vagy 
kikapc solásához nyomja meg és tar t sa nyomva 5 másodpercen 
keres z tül a kés zülék Kés zenléti be - és kikapc soló gombját.

Megfelelőségi információk
•	 A D y son Technology Ltd ezennel kijelenti, hogy a H P12 Y Y 

és a H P12 Z Z típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/
EU irányelvnek.

•	 A megfelelőségi ny ilatkozat teljes s zövege ezen a címen 
megtalálható: w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz – 2483, 5 M Hz; 20 dB m ma ximális EI R P (izotropikusan 
sugár zot t egyenér tékű teljesítmény)

•	 5150 M Hz – 5350 M Hz és 5 470 M Hz – 5725 M Hz; 23 dB m 
ma ximális EI R P (izotropikusan sugár zot t egyenér tékű teljesítmény)

•	 H álózati kés zenlét: < 2 W

Az ártalmatlanításra vonatkozó tudnivalók
•	 A D y son termékei kiváló minőségű, újrahas znosítható 

anyagokból kés zülnek. Kérjük kör ültekintő en gondoskodjon a 
kés zülék újrahas znosításáról.

•	 A z elemeket a hely i s zabályozásnak és előírásoknak megfelelő en 
ár talmatlanít sa vagy has znosít sa újra.

•	 E z a jelzés az t mutatja, hogy a terméket az EU -ban nem s zabad 
más ház tar tási hulladékkal egy üt t kidobni. A z ellenőrizetlen 
hulladékár talmatlanításnak a környezetre vagy  
az emberi egés z ségre esetlegesen gyakorolt negatív hatások  
megelőzése érdekében felelős ségteljesen gondoskodjon a 
leselejtezésről, hogy elősegít se az anyagi források fenntar tható 
újrahas znosítását. A mikor a kés zülék eléri üzemi élet tar tamának 
a végét, újrahas znosításához vigye el egy hivatalos elek tromos és 
elek tronikus berendezések ( W EEE) s zámára kijelölt hulladékgy űjtő 
létesítmény be, például egy hely i lakos sági hulladéklerakó 
hely re. Kérjen útmutatás t a hely i hatóságtól vagy kereskedőtől a 
legközelebbi újrahas znosító pont tal kapc solatosan.

•	 A has znált elemeket tar t sa távol gyermekek től, mer t lenyelés 
esetén a lemer ült elemek is okozhatnak egés z ségkárosodás t.

•	 A s zűrő egy ségek nem moshatók és nem has znosíthatók újra.
•	 A z elhas ználódot t s zűrő egy ségek ár talmatlanítását a hely i 

rendeleteknek és s zabályozásnak megfelelő en végez ze.
•	 M ielőt t a terméket leselejtezi, távolít sa el belőle az elemet.

2 éves korlátozott garancia
A D y s on 2 éve s kor lá tozo t t g aran ciáján a k f e l t é t e l e i a z alá b bia k . A z Ö n 
or s zá g a s ze r in t ill e t é ke s D y s on g aran cia vállaló n eve é s cím é n e k a d a t ai 
a je l e n d o k um e n t um m á s ré s zé b e n t alálh a tó k . Ké r jük , ho g y eze ke t a z 
in f or m á ció ka t a z o t t t alálh a tó t á b lá za t b an ol va s s a e l.

Amire kiterjed
•	 A D y son kés zülék javítására vagy c seréjére (a D y son vállalat 

döntése s zerint), amenny iben hibás anyagok, kivitelezés vagy 
f unkció miat t nem működik megfelelő en a vásárlás t vagy 
kis zállítás t követő 2 éven belül (ha valamely alkatrés z már 
nem kapható, akkor a D y son egy f unkciójában megfelelő 
c serealkatrés s zel pótolja az t).

•	 H a a kés züléket az EU -n vagy az Egyesült K irály ságon kívül 
ér tékesítik, akkor a garancia c sak akkor ér vényes, ha az t az 
ér tékesítés ors zágában has ználják.

•	 H a a kés züléket az EU -n vagy az Egyesült K irály ságon belül 
ér tékesítik, akkor a jótállás c sak akkor ér vényes, ha a kés züléket 
(i) az ér tékesítés helye s zerinti ors zágban has ználják, vagy 
ha az t (ii) Aus z triában, B elgiumban, Dániában, az Egyesült 
K irály ságban, Finnors zágban, Franciaors zágban, Hollandiában, 
Írors zágban, Lengyelors zágban, N émetors zágban, Nor végiában, 
Olas zors zágban, Svájcban, S panyolors zágban vagy 
Svédors zágban has ználják, és az adot t ors zágban forgalmazunk 
az ez zel a termékkel megegyező, azonos tápfes zült ségű terméket.

Amire nem terjed ki
•	 Cseres zűrő egy ségek. A kés zülék s zűrő egy ségeire nem terjed ki a 

garancia hatálya.
A D y s on ál t al vállal t t e r m é k ja v í t á si va g y c s e re g aran cia n e m 
von a t kozik ol yan t e r m é ke k e s e t é re, am e l y e k n é l a m e ghib á s o d á s a 
köve t kező k b ő l f a ka d:
•	 A kés zülék javasolt kar bantar tásának elmulas z tásából 

eredő károk.
•	 Véletlenül bekövetkező sér ülések, gondatlan has ználat 

vagy kezelés, nem rendeltetés s zer ű has ználat, hanyagság, 
illet ve a D y son felhas ználói kéziköny vben leír taknak nem 
megfelelő f igyelmetlen üzemeltetés vagy kezelés miat t 
bekövetkezet t meghibásodások.
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•	 H a a kés züléket nem általános ház tar tási célokra has ználták.
•	 N em a D y son utasításainak megfelelő en ös s zes zerelt vagy 

bes zerelt alkatrés zek has ználatából eredő meghibásodás.
•	 Olyan alkatrés zek és kiegés zítők has ználatából adódó 

károsodások, amelyek nem eredeti D y son termékek.
•	 Hibás bes zerelés miat ti meghibásodás (kivéve, ha az t a D y son 

hivatalos már kas zer vize végez te).
•	 N em a D y son vagy a D y son hivatalos már kas zer vize által végzet t 

javítások és módosítások.
•	 Eltömő dések – A z eltömő dések megkeresésével és 

megs züntetésével kapc solatos tudnivalókér t tanulmányoz za a 
D y son has ználati útmutatót.

•	 Normál elhas ználódás és kopás miat ti meghibásodás (pl. 
biz tosíték s tb.).

•	 A z akkumulátor lemer ülési idejének az akkumulátor korából vagy 
has ználatából adódó c sökkenése miat ti meghibásodás (adot t 
esetben).

H a ké t s é g e i vann a k a z zal ka p c s ola t b an, ho g y mire t e r je d k i a g aran cia, 
f orduljon a D y s on ü g y f é ls zolg ála t ához.

A garancia összefoglalása
•	 A garancia a vásárlás napján életbe lép (amenny iben az ár u 

át vétele a megrendelés t követő későbbi időpontban tör ténik, úgy 
az át vétel időpontját kell f igyelembe venni).

•	 A D y son garanciális igény beny újtásához, kérjük, has ználja a 
garanciavállaló adataival egy üt t megadot t elérhetőségeket 
a dokumentum hátoldalán. A D y son kés züléke javításának 
megkezdése előt t be kell mutatni minden (eredeti, illet ve bármely 
későbbi) vásárlás t/át vételt igazoló bizony latot. E bizony latok 
bemutatásának elmulas z tása esetén a javításér t a s zer viz 
munkadí jat s zámolhat fel. Őriz ze meg a vásárlás t és az át vételt 
igazoló bizony latokat.

•	 M inden javítási munkát a D y son vagy a D y son hivatalos 
már kas zer vize fog elvégezni az Ön kés zülékén.

•	 M inden, a javítás alat t kic serélt alkatrés z a D y son 
tulajdonába ker ül.

•	 A D y son kés züléken elvégzet t garanciális javítások vagy 
c serék c sak akkor járnak a garancia időtar tamának 
meghos s zabbításával, ha az t a vásárlás helye s zerinti ors zágban 
ér vényes jogs zabályok megkövetelik.

•	 A jótállás az Ön fogyas z tóvédelmi jogs zabályokban biz tosítot t 
(dí jmentes, pl. nem megfelelő ár u esetén az eladóval s zemben 
gyakorolt) jogain felüli további előnyöket jelent, amelyek nem 
befolyásolják ezen jogokat, és at tól f üggetlenül ér vényesek, 
hogy Ön a terméket köz vetlenül a D y sontól vagy egy harmadik 
féltől vásárolta.

Fontos adatvédelmi információk
A D y s on t e r m é k va g y a M y D y s on™ alkalm a zá s re gis z t rálá s a kor m e g ke ll 
a dnia a z ala pve t ő ka p c s ola t t ar t á si a d a t ai t.
A m e g vá s árol t D y s on t e r m é k re gis z t rálá s a kor:
•	 M eg kell adnia az alapvető kapc solat tar tási adatait, hogy 

regis z trálhas sa a terméket, és lehetővé tegye s zámunkra 
a garanciavállalás t.

A M y D y s on™ alkalm a zá s on ke re s z t üli re gis z t rálá s kor:
•	 A My D y son™ alkalmazás regis z trálásakor meg kell adnia 

az alapvető kapc solat tar tási adatait, hogy biz tonságosan 
ös s zekapc solhas suk a termékét és az alkalmazáspéldányát.

•	 Regis z tráláskor válas z that, hogy s zeretne - e hírleveleket kapni 
tőlünk. H a feliratkozik a D y son hírleveleire, el fogjuk küldeni 
Önnek a különleges ajánlatainkkal és a legújabb innovációinkkal 
kapc solatos rés zletes tájékoz tatásokat és híreket.

•	 A datait soha nem ér tékesítjük harmadik feleknek, és az Ön 
által megadot t adatokat kizárólag a webhely ünkön elérhető 
adat védelmi s zabály zatban foglaltaknak megfelelő en has ználjuk: 
privac y.dy son.com

A B lu e to o t h® s zóvé dje g y é s lo g ó k a B lu e to o t h S I G, I n c . b e je g y ze t t vé dje g y e i, m e l y e ke t a 
D y s on e n g e d é ll y e l h a s zn ál.
A z A p p l e é s a z A p p l e lo g ó a z A p p l e I n c . Eg y e s ül t Á llam o k b an é s e g y é b or s zá g o k b an 
b e je g y ze t t vé dje g y e i. A z A p p S tore a z A p p l e I n c . Eg y e s ül t Á llam o k b an é s e g y é b 
or s zá g o k b an b e je g y ze t t s zolg ál t a t á si n eve.
A G o o gl e P la y é s a G o o gl e P la y lo g ó a G o o gl e I n c . vé dje g y e i.

LT

SVARBIOS INSTRUKCIJOS

PERSPĖJIMAS

PRIETAISE IR NUOTOLINIO 
VALDYMO PULTE YRA MAGNETŲ.

1.	 Širdies stimuliatoriai ir 
defibriliatoriai gali būti veikiami 
stiprių magnetinių laukų. Jeigu 
jūs arba kitas jūsų šeimos nar ys 
turi širdies stimuliatorių arba 
defibriliatorių, nedėkite nuotolinio 
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valdymo pulto į kišenę arba šalia 
šių įtaisų.

2.	 Magnetas taip pat gali paveik ti 
kreditines kor teles ir elek tronines 
saugojimo laikmenas, todėl 
jos turi būti laikomos atokiau 
nuo nuotolinio valdymo pulto ir 
prietaiso viršaus.

GAISRO, ELEKTROS SMŪGIO 
AR SUŽALOJIMO PAVOJAUS 
MAŽINIMAS

3.	 Kai kurios šio prietaiso dalys gali 
labai įkaisti ir nudeginti. Jeigu 
šalia yra vaikų arba pažeidžiamų 
žmonių, būtina atidi priežiūra.

4.	 Vaikai nuo 8 m. amžiaus ir 
asmenys, kurių fiziniai, jutiminiai 
arba samprotavimo gebėjimai 
yra nepakankami, arba žmonės, 
neturint ys pakankamos patir ties 
bei žinių, šį „Dyson“ prietaisą gali 
naudoti tik atsakingo asmens 
prižiūrimi arba apmok y ti saugaus 
prietaiso naudojimo ir suvokdami 
susijusius pavojus. Vaikai negali 
žaisti su prietaisu. Vaikai negali 
valy ti ir atlik ti prietaiso techninės 
priežiūros darbų be priežiūros.

5.	 Jeigu prietaisas pastat y tas 
arba parengtas naudoti pagal 
numat y tąją paskir tį, 3 – 8 m. 
amžiaus vaikai jį gali tik įjungti 
arba išjungti. Vaikai turi būti 
prižiūrimi arba jiems turi būti 
išaiškinta, kaip prietaisą saugiai 
naudoti, ir jie turi suvok ti susijusius 
pavojus. 3 – 8 m. amžiaus vaikai 
negali prietaiso jungti į elek tros 
tinklą, reguliuoti, valy ti arba atlik ti 
jo techninės priežiūros darbųs.

6.	 Prietaisas turėtų būti 
nepasiekiamas jaunesniems nei 
3 m. amžiaus vaikams, nebent jie 
nuolat prižiūrimi.

7.	 Šio prietaiso negalima laik y ti 
tiesiai po kiš tukiniu lizdu.

8.	 Nenaudokite šio pritaiso šalia 
vonios, dušo kabinos ar baseino.
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9.	 Nenaudokite šio prietaiso, jei 
jis buvo numestas arba turi 
pastebimų pažeidimų.

10.	Visada prietaisą stat ykite ant 
horizontalaus ir lygaus paviršiaus.

11.	Kad prietaisas neperkaistų, 
jo neuždenkite.

12.	Jei maitinimo laidas pažeistas, 
jį turi sutaisy ti arba pakeisti 
gamintojas, gamintojo techninės 
priežiūros atstovas arba 
k valifikuotas asmuo, kad būtų 
išvengta pavojaus.

13.	Nenaudokite lauke arba ant 
drėgnų paviršių ir drėgnomis 
rankomis nelieskite jokios 
prietaiso dalies ar kiš tuko.

14.	Laik ykite prietaisą atokiai nuo 
degių sk ysčių, garų, oro gaiviklių 
ir eterinių aliejų.

15.	Visada junkite tiesiai į sieninį 
lizdą. Niekada nenaudokite 
su ilgintuvu, nes dėl perkrovos 
kabelis gali perkaisti ir užsidegti.

16.	Nenaudokite šio prietaiso, 
jei jis buvo sugadintas arba 
panardintas į vandenį.

17.	 Laik ykite šį prietaisą ir kabelį 
atokiai nuo šildomų paviršių. 
Nedėkite kabelio po baldais 
arba prietaisais.

18.	Nedėkite jokių daik tų į oro 
stiprintuvo angą, nes galite patir ti 
elek tros smūgį.

19.	Visada prietaisą laik ykite už 
pagrindo, o ne už uždaro 
ciklo stiprintuvo.

20.	Jei kiš tukas yra laisvas lizde 
arba labai įkaista, lizdą 
gali tek ti pakeisti. Dėl lizdo 
keitimo pasikonsultuokite su 
k valifikuotu elek triku.

21.	Nenaudokite šio prietaiso mažose 
patalpose, kai jose yra žmonių, 
negalinčių savarankiškai išeiti iš 
patalpos, nebent būtų teikiama 
nuolatinė priežiūra.

22.	Siekdami sumažinti gaisro riziką, 
audeklus, užuolaidas ar kitas 
degias medžiagas laik ykite 
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bent 1 metro atstumu nuo oro 
išleidimo angos.

23.	Prieš valydami, atlikdami 
techninės priežiūros darbus 
arba prieš keisdami filtrą, 
atjunkite maitinimo srovę arba 
atjunkite nuo elek tros tinklo. 
Nenaudojamą prietaisą visada 
atjunkite nuo elek tros tinklo.

24.	Šiame įrenginyje sumontuotas 
1 klasės lazeris. Netinkamai 
naudojantis įrenginiu arba 
pažeidus jo korpusą gali išsiver ž ti 
pavojingas lazerinis šv y tėjimas. 
Nežiūrėkite tiesiai į šviesos 
šaltinį. Lazerinis šv y tėjimas net ir 
nedideliais kiekiais gali pažeisti 
akis arba odą. Nebandykite 
modifikuoti arba ardy ti 
lazerio vamzdžio.

25.	PERSPĖJIM AS. Cheminio 
nudegimo ir užspringimo 
pavojus. Laik ykite baterijas 
vaikams nepasiekiamoje vietoje. 
Šiame gaminyje yra diskinė 
ličio baterija. Jeigu nauja arba 
naudota diskinė ličio baterija 
prar yjama arba patenka į 
organizmą, ji gali sukelti sunkių 
nudegimų ir žmogus gali mir ti 
vos per 2 valandas. Visada 
saugiai uždar ykite baterijų 
sk yrių. Jeigu baterijų sk yriaus 
negalima saugiai uždar y ti, 
nenaudokite gaminio, išimkite 
baterijas ir laik ykite jį vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. Jeigu 
manote, kad baterijos galėjo būti 
prar y tos arba patek ti į bet kurią 
kūno dalį, nedelsdami kreipkitės 
į gydy toją.

26.	ATSARGIAI: Siekiant išvengti 
pavojaus dėl net yčinio termo 
relės atgalinio įsijungimo, šio 
prietaiso negalima jungti nuo 
išorinio perjungimo įtaiso, pv z., 
laikmačio, arba prijungti prie 
elek tros linijos, kurią reguliariai 
įjungia ir išjungia komunalinių 
paslaugų įmonė, arba prijungti 
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prie bet kokio lizdo, kuriame 
elek tros tiekimas yra nestabilus 
arba gali būti išjungtas.

27.	Prireikus techninės priežiūros 
paslaugų arba remonto, 
kreipkitės į „Dyson“ klientų 
aptarnavimo centrą. Neardykite 
prietaiso, nes jį surinkus 
netinkamai gali kilti elek tros 
smūgio arba gaisro pavojus.

PERSKAITYKITE IR IŠSAUGOKITE 
ŠIAS INSTRUKCIJAS

Papildoma informacija

VALDYMAS BE NUOTOLINIO VALDYMO PULTO
•	 Prietaisas gali būti valdomas „ My D y son™“ programėle. 

Įrenginio priežiūra
•	 Norint, kad Jūsų įrenginy s visada veik t ų puikiai, s var bu reguliariai 

jį valy ti ir tikrinti, ar nėra už sikimšimų. 

Jūsų prietaiso valymas
•	 J ei ant jūsų prietaiso pavir šiaus kaupiasi dulkė s, nuvaly kite 

dulkes nuo kilpinio s tiprintuvo, gaubt ų ir kit ų dalių tik š variu, 
sausu skudurėliu.

•	 Patikrinkite, ar neuž sikimšusios ant gaubto esančios oro įsiur bimo 
angos ir nedidelė anga, esanti ciklo s tiprintuvo viduje.

•	 N audokite mink š tą š epetį, kad nuvaly tumė te dulkes ir nuos ė das.
•	 N enaudokite ploviklių ar ba blizginimo priemonių prietaisui valy ti.

Keičiamos dalys
•	 Jūsų prietaise y ra keičiami f iltr ų blokai ir baterijos, o bet 

kokius kitus priežiūros dar bus turi atlik ti įgaliotasis techninė s 
priežiūros at s tovas.

Baterijos keitimas

ĮSPĖJIMAS
•	 A t sukite nuotolinio valdy mo pulto baterijų sk y riaus dangtelį. 

A tlais vinkite pagrindą ir patraukite, kad išimtumė te bateriją.
•	 B aterijų negalima sud ė ti at vir k š čiai. Venkite jų tr umpojo jungimo.
•	 N ebandy kite baterijų išmontuoti ar ba įkrauti. Laik y kite atokiau 

nuo ugnies.
•	 Keisdami baterijas v y kdy kite baterijų gamintojo nurody mus 

(baterijos tipas C R 20 32).
•	 V isada pakeiskite nuotolinio valdy mo pulto var ž tą ir žr. prane šimą 

apie baterijos pavojų įsp ėjimų skilt y je.

Neplaunami filtravimo įrenginiai
•	 Filtravimo įrenginiai y ra neplaunami ir neperdir bami.
•	 J eigu f iltravimo įrenginiai nekeičiami nepaisant rodomo įsp ėjimo, 

gali pakis ti gaminio efek t y vumas ir iš vaizda.
•	 Keičiamų f iltr ų blokų galima įsigy ti tinklalapy je w w w.dy son.com 

ar ba per „ My D y son™“ programėlę.

Automatinis režimas
•	 Po pirmojo jūsų mašinos panaudojimo jutikliui kalibr uoti prireiks 

š e šių dienų. Šiuo laikotar piu jūsų mašina gali būti jautresnė LOJ 
(pv z., k vapams) nei įpras tai.

•	 Pirmojo naudojimo metu, kol kalibr uojami jutikliai, jūsų prietaisui 
parody ti LOJ ir N O2 duomenis gali prireik ti iki dviejų minučių.

AUTOMATINIS IŠJUNGIKLIS
•	 S iekiant už tikrinti saugumą, šiame prietaise įmontuotas 

automatinis išjungiklis. Jis suveikia prietaisui apsiver tus ar ba 
per kaitus. S uveikus išjungikliui atjunkite prietaisą ir leiskite jam 
at vė s ti. Prie š įjungdami prietaisą iš naujo, patikrinkite ir iš valy kite 
visus oro srautą s tabdančius ne š var umus; įsitikinkite, kad 
prietaisas pas tat y tas ant kieto lygaus pavir šiaus.

•	 Kai prietaisas veikia šildy mo režimu, jis automatiš kai iš sijungs po 9 
valandų tę s tinio naudojimo. Norė dami iš naujo paleis ti prietaisą, 
paspauskite mygtuką „ S tandby O N/O FF“ (bud ėjimo režimo 
įjungimas / išjungimas) ar ba nuotolinio valdy mo pulte.

„MyDyson™“ programos ryšys
•	 Norint, kad „ My D y son™“ programa veik t ų, reikia už tikrinti 

interneto r y šį ir įjungti įrenginį, kuriame įdiegta programa.
•	 Jūsų įrenginy s gali prisijungti prie 2, 4 G Hz ar ba 5 G Hz 

tinklų, kuriuos palaiko naujausi mar šr utizatoriai. Patikrinkite 
suderinamumą pagal mar šr utizatoriaus dokumentus.
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•	 „ D y son“ s tengiasi už tikrinti, kad mūsų technologija būt ų 
suderinama su dabar tinėmis operacinėmis sis temomis, tačiau tai 
negarantuojama. J ei turite klausimų ar ba norė tumė te patikrinti 
naujausią suderinamumą, susisiekite su „ D y son“ pagalbos linija.

•	 Norint nus tat y ti r y šį su prietaisu, mobiliajame įrenginy je turi būti 
įdiegtas „ B luetooth ®“ belaid ė s technologijos 4.0 palaik y mas 
( „ B luetooth ®“ belaid ė technologija „ Low Energy “ ). Dėl 
suderinamumo patikrinkite savo įrenginio specif ikaciją.

•	 Pagal numat y tuosius nus tat y mus „W i- Fi“ y ra įjungtas. Norė dami 
įjungti ar ba išjungti „W i- Fi“, paspauskite ir 5 sekundes palaik y kite 
aparato bud ėjimo režimo įjungimo / išjungimo mygtuką.

ATITIKTIES INFORMACIJA
•	 „ D y son Technology Ltd“ pareiš kia, kad H P12 Y Y ir H P12 Z Z tipo 

radijo įrenginiai atitinka Direk t y vą 2014/53/ ES .
•	 V isą atitik ties deklaracijos teks tą galima ras ti adresu:  

w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance
•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P maks.
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz ir 5 470 M Hz - 5725 M Hz; ne daugiau kaip 

23 dB m EI R P
•	 T inklo bud ėjimo režimas: < 2 W

Informacija apie šalinimą
•	 „ D y son“ gaminiai gaminami iš auk š tos kok y b ė s perdir bamų 

medžiagų. Perdir bkite, jei įmanoma.
•	 B aterijas š alinkite ar ba perdir bkite pagal vietos pot var kius 

ar tais y kles.
•	 Šis ženklas rodo, kad šis gaminy s neturė t ų būti š alinamas 

su kitomis buitinėmis atliekomis visoje ES . S iekiant iš vengti 
galimos žalos aplinkai ar žmonių s veikatai d ėl nekontroliuojamo 
atliekų š alinimo, perduokite jį perdir bti, kad skatintumė te t var ų 
materialiųjų iš teklių pakar totinį naudojimą. Norė dami grą žinti 
panaudotą įrenginį, pasinaudokite grą žinimo ar surinkimo sis tema 
ar ba kreipkitė s į parduotuvę, kurioje gaminy s buvo įsigy tas. Jie gali 
perduoti šį gaminį perdir bti aplinkai nekenksmingu būdu.

•	 Panaudotas baterijas saugokite nuo vaikų, nes prarijus jos vis dar 
gali pakenk ti.

•	 Filtravimo įrenginiai y ra neplaunami ir neperdir bami.
•	 Panaudotus f iltravimo įrenginius š alinkite pagal vietos pot var kius 

ar tais y kles.
•	 Prie š š alinant, reikia iš gaminio išimti bateriją.

„Dyson“ ribotosios 2 metų garantijos sąlygos
„ D y s on“ r ib o tosios 2 m e t ų g aran t ijos s ą l yg os i š d ė s t y tos toliau. Jūs ų 
š aliai p a s k ir to „ D y s on“ g aran to p a va dinim a s ir t ik s lus a dre s a s nuro d y t i 
k i toje š io d o k um e n to v ie toje – ž iūr ė k i t e l e n t e l ę, k ur ioje p a t e ik t a š i 
in f or m a cija. 

Kam suteikiama garantija
•	 „ D y son“ prietaiso remonto dar bams ar ba keitimui ( „ D y son“ 

nuožiūra) suteikiama 2 met ų garantija nuo pir kimo ar pris tat y mo 
datos, jei nus tatoma, kad prietaisas turi defek t ų d ėl nekok y biš kų 
medžiagų, dar bo kok y b ė s ar f unkcijos (jei bet kuri prietaiso dalis 
y ra nebeprieinama ar ba nebegaminama, „ D y son“ ją pakeis 
veikiančia at sargine dalimi).

•	 J eigu prietaisas parduodamas ne ES vals t y b ė se, ši garantija 
galioja tik tada, kai prietaisas naudojamas š aly je, kurioje jis 
buvo parduotas.

•	 J ei šis įrenginy s parduodamas ES ar ba Jungtinėje Karaly s tėje, 
ši garantija galioja tik tada, jei i) įrenginy s naudojamas toje 
š aly je, kurioje jis buvo parduotas, ar ba ii) įrenginy s naudojamas 
Aus trijoje, B elgijoje, Danijoje, S uomijoje, Prancūzijoje, Vokietijoje, 
A irijoje, I talijoje, Nyderlanduose, Nor vegijoje, Lenkijoje, 
Ispanijoje, Švedijoje, Šveicarijoje ar ba Jungtinėje Karaly s tėje, be 
to, atitinkamoje š aly je parduodamas tokio paties modelio, kaip šis, 
įrenginy s, naudojantis tą pačią nominalią įtamp ą.

Kam nesuteikiama garantija
•	 Filtravimo įrenginių keitimas. G arantija neteikiama prietaiso 

f iltravimo įrenginiams.
„ D y s on“ n e į sip are ig oja re m on t u o t i ar b a ke is t i g aminio, je igu d e f e k t a s 
a t sira d o d ė l:
•	 žalos, patir tos nev y kdant rekomenduojamų prietaiso 

priežiūros dar bų;
•	 at sitik tinio sugadinimo, gedimo d ėl neat sargus naudojimo ar 

neapdair umo, netinkamo naudojimo, aplaidumo, neat sargaus 
prietaiso eksploatavimo ar ba prietaiso naudojimo nesilaikant 
„ D y son“ naudojimo ins tr ukcijos;

•	 prietaiso naudojimo kitais, ne įpras tais taik y mo buit y je tikslais;
•	 naudojimo nesurinkus ar ba nesumontavus dalių pagal „ D y son“ 

nurody mus;
•	 neoriginalių „ D y son“ dalių ar priedų naudojimo;
•	 netais y klingo montavimo (iš sk y r us at vejus, kai tai atlieka „ D y son“ );
•	 ne „ D y son“ ar ba jos įgaliot ųjų at s tov ų š alių atlik t ų remonto dar bų 

ar ba pakeitimų;
•	 už sikimšimų. Dėl už sikimšimų žr. šios „ D y son“ naudojimo 

ins tr ukcijos sk y rių „ Priežiūra ir techninė priežiūra“ ir ilius tracijas, 
kuriose pateikiama iš sami informacija, kaip ie š koti ir 
valy ti už sikimšimus;

•	 įpras tinio d ėvėjimosi (pav y zdžiui, saugiklio ir pan).
•	 S utr ump ėjusio baterijos iš sikrovimo laiko d ėl baterijos amžiaus 

ar ba naudojimo (kai taikoma).
J e igu k y la a b e jonių, kam s u t e ik iam a g aran t ija, k re ip k i t ė s į „ D y s on“.

Garantijos sąlygų santrauka
•	 G arantija įsigalioja nuo pir kimo datos (ar ba pris tat y mo datos, jei 

tai įv y ks ta vėliau).
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•	 Norė dami pateik ti pretenziją remdamiesi D y son garantinėmis 
sąlygomis, naudokitė s garantinio ser viso duomenimis, nurody tais 
šio dokumento paskutiniame puslapy je. „ D y son“ prietaiso 
remonto dar bai pradedami tik pateikus pris tat y mo (pir kimo) 
įrody mus (originalius). B e šių įrody mų visi atlik ti dar bai bus 
apmokes tinti. S augokite k vitą ar ba va ž taraš tį.

•	 V isus dar bus atlieka „ D y son“ ar ba jos įgaliotieji at s tovai.
•	 V isos „ D y son“ pakeis tos daly s tampa „ D y son“ nuosav y be.
•	 J eigu „ D y son“ prietaisas remontuojamas ar ba pakeičiamas pagal 

garantiją, garantijos laikotar pis nepratę siamas, iš sk y r us at vejus, 
kai to reikalauja pir kimo š alies vietos įs tat y mai.

•	 G arantija suteikia papildomą naudą ir neturi įtakos jūsų, kaip 
var totojo, įs tat y minėms (neapmokes tinamomis) teis ėms (pv z., 
prie š pardavėją prekių neatitikimo at veju), taip pat taikoma 
nepriklausomai nuo to, ar gaminį įsigijote tiesiogiai iš „ D y son“ ar 
iš tre čiosios š alies.

Svarbi informacija apie duomenų apsaugą
Tur ė si t e p a t e ik t i p a gr in din ę kon t a k t in ę in f or m a cij ą , kai re gis t r u osi t e 
„ D y s on“ p r ie t ais ą ar b a „ M y D y s on™“ p ro gram ą.
R e gis t r u o d ami „ D y s on“ g aminį, jūs:
•	 Turė site pateik ti pagrindinę kontak tinę informaciją, kad gaminy s 

būt ų užregis tr uotas ir mes galė tume už tikrinti garantijos teikimą;
R e gis t ra cija n a u d ojan t M y D y s on™ p ro gram ą
•	 Turė site pateik ti pagrindinę kontak tinę informaciją, kad 

galė tumė te užregis tr uoti My D y son™ programą; tai suteiks 
galimy b ę saugiai susieti prietaisą su programa.

•	 Regis tr uodami galė site pasirink ti, ar norė tumė te gauti mūsų 
prane šimus. J eigu sutiksite gauti „ D y son“ prane šimus, jums 
siųsime informaciją apie specialius pasiūly mus ir mūsų naujoves. 

•	 M es niekada neparduosime jūsų duomenų tre čiosioms š alims ir 
naudosime tik tą informaciją, kuria pasidalinsite su mumis, kaip 
apibrėž ta mūsų privatumo politikoje, kurią galima ras ti mūsų 
interneto s vetainėje privac y.dy son.com

„ B lu e to o t h®“ žo dinis ž e nk la s ir lo g o t ip ai y ra re gis t r u o t ie ji p re k ių ž e nk lai, p r ik laus an t y s 
„ B lu e to o t h S I G, I n c .“; „ D y s on“ š iu os ž e nk lus n au d oja p a g al lic e n cij ą.
„ A p p l e“ ir „ A p p l e“ lo g o t ip a s y ra „ A p p l e I n c .“ p re k ių ž e nk lai, re gis t r u o t i J AV ir k i tos e 
š al y s e. „ A p p S tore“ y ra „ A p p l e I n c .“ p a s lau g ų ž e nk la s, re gis t r u o t a s J AV ir k i tos e š al y s e.
„G o o gl e P la y “ ir „G o o gl e P la y “ lo g o t ip a s y ra „G o o gl e I n c .“ p re k ių ž e nk lai.

LV

SVARĪGAS DROŠĪBAS NORĀDES

UZMANĪBU

GAN IERĪCE, GAN TĀS 
TĀLVADĪBAS PULTS SATUR 
MAGNĒTUS.

1.	 Stipri magnētiskie lauki var 
ietekmēt sirds stimulatorus 
un defibrilatorus. Ja jums vai 
kādam jūsu mājsaimniecībā ir 
sirds stimulators vai defibrilators, 
neturiet tālvad ības pulti kabatā 
vai ierīces tuvumā.

2.	 Magnēti var ietekmēt arī 
kred ītkaršu un elek tronisko datu 
nesēju darbību, tādēļ tie jāglabā 
atstatu no tālvad ības pults un no 
ierīces virsmas.

LAI SAMAZINĀTU 
UZLIESMOŠANAS, 
ELEKTROTRAUMU VAI 
IEVAINOJUMU RISKU:

3.	 Dažas no ierīces daļām lietošanas 
laikā kļūst ļoti karstas un var rad īt 
apdegumus. Īpaša uzmanība 
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jāpievērš gad ī jumos, kad tuvumā 
ir bērni vai ievainojami cilvēki.

4.	 Šo Dyson ierīci var lietot bērni 
no 8 gadu vecuma un personas 
ar ierobežotām fiziskajām, 
sensorajām vai garīgajām 
spējām, vai personas ar 
pieredzes vai zināšanu trūkumu 
tikai gad ī jumā, ja persona, 
kas atbild īga par viņu droš ību, 
nodrošina uzraudzību vai sniedz 
norādes par ierīces drošu 
lietošanu un ar to saistītajām 
briesmām. Bērni nedrīkst 
spēlēties ar šo ierīci. Ierīces 
rīrīšanu un apkopi nedrīkst veik t 
bērni bez uzraudzības.

5.	 Bērniem vecumā no 3 līdz 
8 gadiem drīkst ļaut tikai ieslēgt 
un izslēgt ierīci, ar nosacī jumu, 
ka ierīce ir novietota lietošanas 
stāvoklī kā arī bērniem tiek 
nodrošināta uzraudzība un 
norādes par iekār tas drošu 
lietošanu un briesmu izprašanu. 
Bērniem vecumā no 3 līdz 
8 gadiem nedrīkst ļaut pievienot 
ierīci spriegumam, regulēt un tīrīt 
ierīci vai veik t tās apkopi.

6.	 Bērni līdz 3 gadu vecumam 
jātur atstatu no ierīces, ja 
vien netiek nodrošināta 
nepār trauk ta uzraudzība.

7.	 Š ī ierīce nedrīkst atrasties tieši 
zem kontak tligzdas.

8.	 Nelietojiet šo ierīci tiešā vannas, 
dušas vai peldbaseina tuvumā.

9.	 Nelietojiet šo ierīci, ja tā ir 
nomesta vai ja tai ir redzamas 
bojājuma pazīmes.

10.	Vienmēr lietojiet šo ierīci uz 
horizontālas un stabilas virsmas.

11.	Lai iz vairītos no pārkaršanas, 
neapklājiet ierīci.

12.	Kaitējuma novēršanas nolūkā 
bojāta elek trības vada nomaiņu 
drīkst veik t tikai tā ser visa 
pārstāvis vai personas ar 
līdzīgu k valifikāciju.
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13.	Nelietojiet ārā vai uz mitrām 
virsmām, kā arī nepieskarieties 
nevienai ierīces daļai vai 
kontak tdakšai ar mitrām rokām.

14.	Sargājiet ierīci no viegli 
uzliesmojošiem šķidrumiem, 
t vaikiem, gaisa atsvaidzinātājiem 
un ēteriskajām eļļām.

15.	Vienmēr pievienojiet 
kontak tdakšu tieši sienas 
kontak tligzdai. Nekad 
neizmantojiet pagarinātāja vadu, 
jo tā pārslodze var izraisīt vada 
pārkaršanu un uzliesmošanu.

16.	Nelietojiet šo ierīci, ja 
tā ir sabojāta vai tikusi 
iegremdēta ūdenī.

17.	 Turiet šo ierīci un vadu atstatu no 
karstām virsmām. Nenovietojiet 
vadu zem mēbelēm vai 
citām iekār tām.

18.	Nelieciet at verēs priekšmetus, jo 
tas var izraisīt elek trotraumas, 
uzliesmošanu vai 
ierīces bojājumus.

19.	Vienmēr pār vietojiet šo ierīci, 
nesot to aiz pamatnes, bet ne aiz 
cilpas pastiprinātāja.

20.	Ja parādās brīvkustība starp 
kontak tdakšu un kontak tligzdu un 
kontak ti sakarst, kontak tligzdu, 
iespējams, ir jānomaina. 
At tiecībā uz kontak tligzdas 
nomaiņu sazinieties ar 
k valificētu elek triķi.

21.	Nelietojiet šo ierīci mazās telpās, 
kad tajās atrodas personas, 
kuras pašas nespēj iziet no 
tās, ja vien netiek nodrošināta 
pastāvīga uzraudzība.

22.	Lai samazinātu ugunsbīstamību, 
turiet tekstilizstrādājumus, 
aizkarus vai citus viegli 
uzliesmojošus materiālus vismaz 
1 metra at tālumā no gaisa 
izplūdes vietas.

23.	Pirms tīrīšanas, apkopes 
veikšanas vai filtra nomaiņas 
at vienojiet strāvu vai at vienojiet 
to no elek trotīkla. Vienmēr 
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at vienojiet ierīci no elek trotīkla, 
kad to nelietojat.

24.	Šajā ierīcē ir 1. klases 
lāzeriekār ta. Ierīci izmantojot 
citādi, nekā paredzēts, vai tad, ja 
korpuss ir bojāts, 
no tās var izkļūt bīstams lāzera 
starojums. Neskatieties gaismas 
avotā. Lāzeru starojums 
pat mazās devās var rad īt 
kaitējumu acīm un ādai. 
Nemēģiniet pār veidot vai izjauk t 
lāzera cauruli.

25.	UZ M ANĪBU! Ķīmisku apdegumu 
un nosmakšanas risks. Glabājiet 
baterijas bērniem nepieejamā 
vietā. Šis izstrādājums satur 
litija tabletes/monētas veida 
šūnas bateriju. Norijot jaunu 
vai lietotu litija bateriju vai tai 
iekļūstot ķermenī, var rasties 
smagi iekšēji apdegumi, kas var 
izraisīt nāvi jau 2 stundu laikā. 
Vienmēr kār tīgi nostipriniet 
bateriju nodalī jumu. Ja bateriju 
nodalī jumu kār tīgi nevar aiz vēr t, 
pār trauciet produk ta lietošanu, 
izņemiet baterijas un nolieciet tās 
bērniem nepieejamā vietā. Ja 
jums šķiet, ka baterijas ir norītas 
vai nonākušas kādā ķermeņa 
daļā, nekavējoties vērsties pēc 
medicīniskās palīdzības.

26.	UZ M ANĪBU! Lai iz vairītos no 
apdraudējuma, ko var rad īt 
nejauša termiskās droš ības ierīces 
atiestatīšana, šo ierīci nedrīkst 
savienot ar barošanas avotu, 
izmantojot ārēju komutācijas 
ierīci, piemēram, taimeri, un to 
nedrīkst savienot ar elek trisko 
ķēdi, ko komunālo pakalpojumu 
sniedzējs regulāri ieslēdz 
un izslēdz, kā arī to nedrīkst 
pieslēgt pie kontak tligzdas, 
kurā elek troenerģijas padeve ir 
nestabila vai var tik t atslēgta.

27.	Ja nepieciešama apkope vai 
remonts, sazinieties ar Dyson 
palīdzības dienestu. Neizjauciet 
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iekār tu, jo nepareiza salikšana 
var izraisīt elek trotraumas 
vai ugunsgrēku.

IZLASIET UN SAGLABĀJIET  
ŠĪS NORĀDES

Papildinformācija

VADĪBA BEZ TĀLVADĪBAS PULTS
•	 Š o ier īci var regulē t, izmantojot lietotni “My D y son™”.

Jūsu ierīces apkope
•	 Lai jūsu ier īce vienmēr kalpotu maksimāli efek t īvi, s var īgi to 

regulāri t īr ī t un p ār baud ī t, vai nav aiz spros tojumu.

Ierīces tīrīšana
•	 J a putekļi uzkrājas uz jūsu ier īces virsmas, noslaukiet putekļus no 

cilpas pas tiprinā tāja, apvalkiem un citām detaļām tikai ar t īr u, 
sausu drānu.

•	 M eklējiet nospros tojumus gaisa ieplūdes at verē s un mazajā at verē 
gaisa cilpas pas tiprinā tājā.

•	 Izmantojiet mī ks tu suku, lai not īr ī tu putekļus un gr užus.
•	 Š īs ier īces t īr ī š anai neizmantojiet mazgāš anas l īdzekļus vai vaskus.

Maināmas daļas
•	 Jūsu ier īcei ir maināmi f iltr u mezgli un baterijas, visas citas 

tehniskās apkopes jā veic pilnvarotam ser visa p ārs tā vim.

Bateriju nomaiņa

BRĪDINĀJUMS
•	 A t skrūvējiet tālvad ī bas pult s bateriju nodal ī jumu. A tbr īvojiet 

pamatni un pavelciet, lai izņemtu bateriju.
•	 N euz s tā diet baterijas otrādi, neradiet īs savienojumu.
•	 N emēģiniet baterijas izjauk t vai uzlād ē t. Turiet at s tatus no uguns.
•	 I evietojot jaunas baterijas (baterijas veids: C R 20 32), ievērojiet 

bateriju ra žotāja norādes.
•	 V ienmēr ieskrūvējiet atpakaļ skrūvi tālvad ī bas pult ī un br īdinājumu 

sadaļā skatiet informāciju par akumulatora bīs tamī bu.

Nemazgājami filtra mezgli
•	 Jūsu f iltra mezgli nav mazgājami un nav atkār toti lietojami.
•	 N enomainot f iltr u mezglus, kad tas nepiecie š ams, var mainī ties 

produk ta veik t sp ēja un iz skat s.
•	 M aināmus f iltra mezglus var iegādā ties vietnē w w w.dy son.com vai 

izmantojot lietotni My D y son™.

Automātiskais režīms
•	 Pē c tam, kad ier īce pirmo reizi izmantota sensora kalibrē š anai, 

ir nepiecie š amas se š as dienas. Š ajā periodā jūsu ier īce var 
būt jut īgāka pret G OS (piemēram, nepat ī kamiem aromā tiem) 
nekā paras ti.

•	 Pirmās lietoš anas laikā, kamēr sensori kalibrē, var paiet apmēram 
divas minūtes, lai jūsu ier īce parād ī tu G OS un N O2 datus.

AUTOMĀTISKĀ IZSLĒGŠANĀS
•	 Jūsu droš ī bas nolūkā š ī ier īce ir apr ī kota ar automā tiskiem 

iz slē gš anās slē džiem, ja tā apgā žas vai p ār kars t. Nos trādājot 
aiz sardzī bas slē džiem, at vienojiet ier īci no sprieguma un ļaujiet tai 
atdzis t. Pirms atkār totas ier īces ieslē gš anas, p ār baudiet un iz t īriet 
jebkādus nospros tojumus un p ārliecinieties, ka ier īce atrodas uz 
s tabilas l īdzenas virsmas.

•	 S ild ī š anas rež īmā ier īce automā tiski iz slē dzas p ē c deviņu 
s tundu nep ār trauk tas lietoš anas. Lai aties tat ī tu ier īci, nospiediet 
gaids tā ves ieslē gš anas/ iz slē gš anas pogu uz tālvad ī bas pult s vai uz 
ier īces pamatnes, vai aties tatiet.

Lietotnes “MyDyson™” savienojamība
•	 Lai My D y son™ lietotne dar botos, ir jābūt nodrošinā tam tie š ajam 

interneta savienojumam un lietotnei jābūt ak tivizē tai.
•	 Jūsu ier īce var iz veidot savienojumu ar 2. 4 G Hz vai 5 G Hz t ī kliem, 

kas iet ver modernākos mar šr utē tājus. Pār baudiet mar šr utē tāja 
dokumentāciju par savietojamī bu.

•	 D y son cenš as nodrošinā t, ka mūsu tehnoloģija ir savietojama ar 
pašreizējām operē tājsis tēmām, taču tas netiek garantē t s. J a jums 
ir kādi jautājumi vai vēlaties p ār baud ī t jaunāko sader ī bu, lūdzu, 
sazinieties ar D y son pal īdzī bas l īniju.

•	 Lai iz veidotu savienojumu ar ier īci, jūsu mobilajai ier īcei jābūt 
bez vadu tehnoloģijas B luetooth® 4.0 atbals tam (B luetooth Low 
Energy). Pār baudiet ier īces specif ikāciju savietojamī bu.

•	 W i- Fi p ē c noklus ējuma ir ieslē gt s. Lai ieslē gtu vai iz slē gtu W i- Fi, uz 
maš īnas nospiediet un 5 sekundes turiet nospies tu pogu G aids tā ve 
ieslē gš ana/ iz slē gš ana.

Informācija par atbilstību
•	 A r šo D y son Technology Ltd paziņo, ka H P12 Y Y un H P12 Z Z tipa 

radioiekār tas atbils t Direk t īvai 2014/53/ ES .
•	 Pilns atbils t ī bas deklarācijas teks t s ir pie ejams š ajā t īmekļa vietnē: 

w w w.dy son.com/ inside - dy son/terms/compliance
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•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P maksimums
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz un 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P maksimums
•	 T ī kla gaids tā ves rež īms: < 2 W

Informācija par utilizāciju
•	 D y son ier īces ir ra žotas no augs tas k valitā tes p ārs trādājamiem 

materiāliem. Nodrošiniet atkār totu p ārs trādi, ja tas ir iesp ējams.
•	 Utilizējiet vai p ārs trādājiet akumulator u saskaņā ar vietējām 

norād ēm vai likumdoš anu.
•	 Šis marķējums norāda, ka šo produk tu ES teritorijā nedr ī ks t 

izmes t kop ā ar citiem mājsaimniecī bas atkritumiem. Lai novērs tu 
iesp ējamo nekontrolē tas atkritumu utilizācijas rad ī to kaitējumu 
videi vai cilvē ku vesel ī bai, utilizējiet produk tu atbild īgi, veicinot 
materiālu ilgt sp ēj īgu, atkār totu izmantoš anu. Lai nodotu atpakaļ 
lietoto ier īci, izmantojiet atpakaļ atdoš anas / savāk š anas sis tēmas 
vai sazinieties ar p ārdevēju, no kura iegādājā ties šo produk tu. 
Pārdevējs var nogādā t šo produk tu videi droš as p ārs trādes vietā.

•	 Lietotās baterijas glab ājiet b ērniem nepie ejamā vietā, jo tās var 
rad ī t risku, ja tiek nor ī tas.

•	 Jūsu f iltra mezgli nav mazgājami un nav atkār toti lietojami.
•	 Utilizējiet izmantotos f iltr us saskaņā ar vietējām norād ēm 

vai noteikumiem.

Dyson ierobežotās 2 gadu garantijas noteikumi un nosacījumi
D y s on ie ro b e žo t ā s 2 g a du g aran t ija s no t e ik umi un nos a cī jumi ir 
iz s kaidro t i t ur p m ā k t e k s t ā. D y s on g aran t ija s s nie d z ē ja nos auk ums 
un a dre s e jūs u vals t ī ir nor ā d ī t a ci t ur š aj ā d o k um e n t ā – lūd z u, s ka t ie t 
t a b ulu, k ur ā nor ā d ī t a š ī in f or m ā cija.

Kas ir iekļauts
•	 Jūsu D y son iekār tas remont s vai nomaiņa (p ē c D y son ieskatiem), 

ja tai radušies defek ti nek valitat īvu materiālu vai ra žoš anas 
procesa, vai  dar bī bas kļūmju d ēļ 2 gadu laikā p ē c iegādes vai 
piegādes datuma (ja kāda no daļām vairs nav pie ejama vai vairs 
netiek ra žota, D y son aiz s tās to ar f unkcionējošu aiz s tājošu daļu).

•	 J a ier īce p ārdota ār pus ES robežām, š ī garantija būs der īga tikai 
tad, ja ier īce tiek lietota vals t ī, kurā tā tika p ārdota.

•	 J a š ī iekār ta tiek p ārdota ES vai A pvienotajā Karalis tē, š ī garantija 
būs sp ē kā tikai tad, ja i) iekār ta tiek izmantota vals t ī, kurā tā tika 
p ārdota, vai ii) iekār ta tiek izmantota Aus trijā, B eļģijā, D ānijā, 
S omijā, Francijā, Vācijā, Īrijā, I tālijā, N īderland ē, Nor vēģijā, 
Polijā, S p ānijā, Zviedrijā, Šveicē vai A pvienotajā Karalis tē, un 
tas pat s iekār tas modelis ar tādu pašu spriegumu tiek p ārdot s 
at tiecīgajā vals t ī.

Kas nav iekļauts
•	 Nomaiņas f iltr u bloki. Uz ier īces f iltr u blokiem garantija neat tiecas.
D y s on n e g aran t ē ie r ī c e s re m on t u vai nom aiņu, ja d e f e k t s ra die s š ā du 
ie m e s lu d ēļ:
•	 bojājums, kas radies, neveicot ier īcei ieteik to apkopi;
•	 nejauši bojājumi, kas radušies pavir š as lietoš anas vai kopš anas, 

nepareizas un neatbils toš as lietoš anas vai p ār vietoš anas rezultā tā, 
kas neatbils t norād ī jumiem D y son lietoš anas rokasgrāmatā;

•	 ier īces izmantoš ana citiem, kā vien mājsaimniecī bas mērķiem;
•	 tādu daļu, kas nav salik tas vai uz s tād ī tas saskaņā ar D y son 

norād ēm, izmantoš ana;
•	 tādu daļu un komponentu izmantoš ana, kas nav oriģinālās 

D y son daļas;
•	 nepareiza uz s tād ī š ana (izņemot, ja daļas ir uz s tād ī jis D y son);
•	 remont s vai izmaiņas, kuras veikuš as tre š ās personas, kas nav 

D y son vai tā pilnvarotie p ārs tā vji;
•	 A iz spros tojumi – informāciju par to, kā meklē t un atbr īvot 

aiz spros tojumus lūdzam skat ī t “ D y son” Lietotāja rokasgrāmatā 
sadaļā “ Rūp ējies par savu iekār tu” un ilus trācijās.

•	 paras t s ar dar bī bu sais t ī t s nolietojums un nodilums (piemēram, 
drošinā tājs u. c.).

•	 B aterijas izlādes laika samazināš anās, kas rodas baterijas 
novecoš anas vai lietoš anas rezultā tā (ja at tiecināms).

J a jums ir n e s kaidr ī b a s / š aub a s p ar g aran t ij ā ie kļau to, lūd z u, 
s a zinie t ie s ar D y s on.

Garantijas kopsavilkums
•	 G arantijas s tājas sp ē kā no iegādes datuma (vai piegādes datuma, 

ja tas ir vēlāks).
•	 Lai iesniegtu prasī jumu saskaņā ar „ D y son” garantiju, izmantojiet 

kontak tinformāciju, kas norād ī ta informācijā par garantijas devēju 
š ī dokumenta p ē d ējā lap ā. Jums ir jānodrošina piegādi / pir kumu  
aps tiprinoši dokumenti (gan oriģināls, gan sais t ī tie dokumenti), 
pirms jūsu D y son ier īcei tiek veik ti jebkādi dar bi. B ez š ādiem 
apliecinoš ajiem dokumentiem veik tie dar bi būs par maksu. 
S aglab ājiet jūsu čeku vai piegādes apliecinājumu.

•	 V isus dar bus veiks D y son vai tā pilnvarotie p ārs tā vji.
•	 V isas D y son nomainī tās daļas kļūs t par D y son īpašumu.
•	 Jūsu D y son ier īces remont s vai nomaiņa garantijas iet varos 

nepagarinās garantijas periodu, ja vien to nenosaka vietējie 
tiesī bu ak ti iegādes vals t ī.

•	 G arantija sniedz priek šrocī bas, kas papildina un neietekmē jūsu 
kā patērē tāja likumiskās (bezmaksas) tiesī bas (piemēram, pret 
p ārdevēju pre ču neatbils t ī bas gad ī jumā), un tā tiks piemērota 
neatkar īgi no tā, vai iegādājā ties savu produk tu tie ši no D y son vai 
no tre š ās puses.

Svarīga informācija par datu aizsardzību.
R eģis t r ē jo t jūs u “ D y s on” ie r ī ci vai lie to t ni “M y D y s on™”, jums vaja d z ē s 
s nie g t mums p am a t a kon t a k t in f or m ā ciju.
R eģis t r ē jo t jūs u D y s on ie r ī ci:
•	 Jums būs jāiesniedz mums pamata kontak tinformācija, lai 

reģis trē tu jūsu ier īci un ļautu mums pie šķir t jums garantiju.
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R eģis t r ē š an ā s, izm an tojo t lie to t ni M y D y s on™ –
•	 jums vajadzē s mums sniegt pamata kontak tinformāciju, lai 

reģis trē tu lietotni My D y son™. Tas mums ļauj droši savienot jūsu 
ier īci ar jūsu lietotnes ins tanci.

•	 Veicot reģis trā ciju, jūs varē siet iz vēlē ties, vai vēlaties saņemt no 
mums ziņas. J a jūs vēlaties saņemt ziņas no D y son, mē s jums 
sūt īsim informāciju par speciālajiem piedā vājumiem un ziņas par 
mūsu jaunievedumiem.

•	 M ē s nekad nep ārdosim informāciju par jums tre š ajām personām. 
Informāciju, kur u mums sniegsiet, mē s izmantosim tikai tā, kā 
noteik t s mūsu konf idencialitā tes politikā, kura pie ejama mūsu 
t īmekļa vietnē privac y.dy son.com.

Vā rdis ka B lu e to o t h® z īm e un lo g o t ipi ir reģis t r ē t a s p re č u z īm e s, ka s pie d e r B lu e to o t h 
S I G, I n c ., un je b k ura ve id a p re č u z īm e s D y s on izm an to s a s kaņā ar lic e n ci.
“A p p l e” un “A p p l e” lo g o t ips ir “A p p l e I n c .” p re č z īm e s, ka s reģis t r ē t a s A S V un ci t ā s 
vals t ī s . “A p p S tore” ir “A p p l e I n c .” p a kalp ojumu z īm e, ka s reģis t r ē t a A S V un ci t ā s vals t ī s .
“G o o gl e P la y ” un “G o o gl e P la y ” lo g o t ips ir “G o o gl e I n c .” p re č z īm e s .

NO

VIKTIGE INSTRUKSER

ADVARSEL

BÅDE PRODUKTET OG 
FJERNKONTROLLEN INNEHOLDER 
MAGNETER.

1.	 Implanter te medisinske 
enheter, som pacemakere og 
defibrillatorer, kan bli påvirket 
av sterke magnet felter. Hvis du 
eller andre i husstanden har en 
implanter t medisinsk enhet eller 
defibrillator, må dere ikke put te 
fjernkontrollen i lommen eller 
plassere den nær t enheten.

2.	 Kredit tkor t og elek troniske 
lagringsmedier kan også påvirkes 
av magneter, og bør ikke være i 
nærheten av fjernkontrollen eller 
toppen av apparatet.

FOR Å REDUSERE FARE FOR 
BRANN, ELEKTRISK STØT ELLER 
SKADER:

3.	 Enkelte deler på det te apparatet 
kan bli svær t varme og forårsake 
brannskader. Vær spesielt 
oppmerksom hvis barn eller 
andre utsat te personer er 
til stede.

4.	 Det te apparatet kan kun brukes 
av barn over 8 år og personer 
med funksjonsnedset telse 
(f ysisk, oppfatningsrelater t 
eller mentalt) eller manglende 
er faring eller kunnskap, hvis 
de er under oppsyn av eller 
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har fåt t anvisninger fra en 
ansvarlig person om sikker bruk 
av apparatet, og forstår farene 
forbundet med det te.

5.	 Barn fra 3 til 8 år kan bare slå 
apparatet på/av forutsat t at det 
er plasser t eller monter t på sin 
tiltenk te normale drif tsposisjon, 
og at de er under tilsyn eller har 
blit t opplær t i hvordan apparatet 
brukes på en tr ygg måte, og 
forstår farene ved det. Barn 
fra 3 til 8 år kan ikke koble til, 
regulere og rengjøre apparatet 
eller ut føre bruker vedlikehold.

6.	 Barn under 3 år må holdes unna 
apparatet med mindre de er 
under kontinuerlig oppsyn.

7.	 Det te apparatet må ikke plasseres 
ret t under en stikkontak t.

8.	 Det te apparatet må ikke brukes 
på steder der det kan bli våt t, 
eller i umiddelbar nærhet 
av et baderom, en dusj eller 
et svømmebasseng.

9.	 Ikke bruk det te apparatet hvis det 
har falt i gulvet eller hvis det har 
synlige tegn på skade.

10.	Bruk alltid det te apparatet på en 
horisontal og stabil over flate.

11.	For å unngå overoppheting må 
du ikke tildekke apparatet.

12.	Hvis strømkabelen blir skadet, må 
den skif tes ut eller repareres av 
produsenten, ser viceagenter eller 
lignende k valifiser te personer for 
å unngå fare.

13.	Må ikke brukes utendørs eller på 
våte over flater. Ikke ta i noen del 
av støpselet eller produk tet med 
våte hender.

14.	Hold apparatet unna brennbare 
væsker, damp, luf trensere og 
eteriske oljer.

15.	Produk tet må alltid kobles ret t i et 
veggut tak. Det må aldri brukes 
med en skjøteledning, siden 
overbelastning kan føre til at 
ledningen blir overopphetet og 
tar f yr.
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16.	Ikke bruk det te apparatet hvis det 
har blit t skadet eller neddynket 
i vann.

17.	 Hold det te apparatet og 
ledningen unna varme 
over flater. Ikke plasser 
ledningen under møbler 
eller husholdningsapparater.

18.	Ikke stikk gjenstander inn i 
noen åpninger. Det te kan gi 
elek trisk støt, føre til brann eller 
skade apparatet.

19.	Bær alltid det te produk tet ved 
å holde i basen, og ikke ved å 
holde i slø y feforsterkeren.

20.	Hvis det er en løs kobling mellom 
støpselet og stikkontak ten, 
eller hvis støpselet blir svær t 
varmt, kan det hende at 
stikkontak ten må by t tes. Kontak t 
en k valifiser t elek triker for å 
by t te stikkontak ten.

21.	Ikke bruk det te apparatet i små 
rom så lenge det er mennesker 
der som ikke er i stand til å 
forlate rommet på egen hånd, 
med mindre de er under 
kontinuerlig tilsyn.

22.	For å redusere faren for brann, 
må du holde tekstiler, gardiner 
og andre brennbare materialer 
på minst 1 meters avstand 
fra luf tut taket.

23.	Koble fra strømmen eller trekk ut 
kontak ten før du rengjør, ut fører 
vedlikehold eller by t ter filter. Trekk 
alltid ut kontak ten når apparatet 
ikke er i bruk.

24.	Det te apperatet har en klasse 
1 laser. Utilsik tet bruk eller skade 
på produk t kan slippe ut harmfull 
stråling. Ikke se direk te på 
lyskilden. Stråling fra laser kan, 
selv i små doser, skade ø ye og 
hud. Ikke forsøk å modifisere eller 
demontere produk tet. 

25.	Fare for kjemisk brannskade 
og k velning. Hold bat terier 
utenfor barnas rekkevidde. 
Det te produk tet inneholder et 
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Ytterligere informasjon

Bruk uten fjernkontroll
•	 A pparatet kan s t y res med My D y son™- appen.

Vedlikehold av maskinen: 
•	 For å alltid oppnå det bes te resultatet er det vik tig å jevnlig rengjøre 

og sjekke et ter blokkering.

Rengjøring av apparatet
•	 Hvis det samler seg s tø v på over flaten av apparatet dit t, må det 

tør kes s tø v fra slø y fefors ter keren, dekslene og andre deler kun 
med en ren, tørr klut.

•	 S e et ter blokkeringer i luf tinntakshullene på dekselet, og den lille 
åpningen inne i slø y fefors ter keren.

•	 B r uk en my k børs te til å f jerne s tø v og r usk.
•	 Ikke br uk rengjøringsmidler eller poleringsmidler til å 

rengjøre apparatet.

Utskiftbare deler
•	 A pparatet har ut skif tbare f ilterenheter og bat terier. A ll annen 

ser vice må ut føres av en autoriser t ser vicerepresentant.

litium-knappebat teri. Hvis et ny t t 
eller bruk t litium-knappebat teri 
svelges, eller kommer inn i 
kroppen, kan det forårsake 
alvorlige indre brannskader som 
kan føre til dødsfall på under 
2 timer. Lukk alltid bat terirommet 
godt. Hvis bat terirommet ikke 
lukkes fullstendig, må du stoppe 
bruken av produk tet, fjerne 
bat teriene og oppbevare dem 
utenfor barnas rekkevidde. Hvis 
du mener at bat terier kan være 
svelget eller ha kommet inn i 
kroppen, må du ø yeblikkelig 
søke legehjelp.

26.	OBS: For å unngå fare på grunn 
av utilsik tet nullstilling av den 
termiske avbr y teren må ikke det te 
apparatet brukes via en ekstern 
br y terenhet som en timer, og 
det må ikke kobles til en krets 
som jevnlig slås på og av av 
strømselskapet eller kobles til en 
stikkontak t hvor elek trisiteten er 
ustabil eller kan bli slåt t av.

27.	Kontak t Dysons hjelpelinje når 
det er nødvendig med ser vice 
eller reparasjoner. Ikke demonter 
produk tet siden det kan føre til 
elek trisk støt eller brann hvis 
produk tet blir sat t sammen gjen 
på feil måte.

LES OG TA VARE PÅ DISSE  
INSTRUKSJONENE
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Bytte av batteri

ADVARSEL
•	 S kr u av bat terirommet på f jernkontrollen. L øsne basen, og trekk 

for å f jerne bat teriet.
•	 Ikke set t inn bat teriene feil vei, og ikke kor t slut t dem.
•	 Ikke forsøk å demontere eller lade bat teriene. Holdes bor te fra ild.
•	 Følg ins tr uksjonene fra bat teriprodusenten når du set ter inn nye 

bat terier (bat terit y pe C R 20 32).
•	 S et t alltid skr uen tilbake i f jernkontrollen og les advarselsavsnit tet 

om bat terifarer.

Ikke-vaskbare filterenheter
•	 Filterenhetene kan ikke vaskes eller resir kuleres.
•	 Hvis ikke f ilterenhetene skif tes når du minnes om det, kan det føre 

til endringer av produk tet s y telse og opptreden.
•	 Ers tatnings f ilterenheter kan kjøpes på w w w.dy son.com eller via 

My D y son™- appen.

Automodus
•	 S ensoren br uker 6 dager på å kalibrere seg et ter førs te gang du 

br uker apparatet. I denne perioden kan det hende apparatet er 
mer sensitiv t over for fly k tige organiske for bindelser ( VOC) (for 
eksempel odører) enn normalt.

•	 Ved førs te gangs br uk, mens sensorene kalibreres, kan apparatet 
br uke opptil to minut ter på å vise VOC- og N O2- data.

Automatisk avslåing
•	 For din sikkerhet slår denne maskinen seg av automatisk hvis 

den velter eller blir overopphetet. Hvis maskinen slår seg av 
automatisk, må du trekke ut s tøpselet og la den avkjøles. Før du 
skr ur på maskinen igjen, må du undersøke og f jerne hindringer og 
for vis se deg om at maskinen s tår på en jevn og s tabil over flate.

•	 I varmemodus slår apparatet seg av automatisk et ter 9 timers 
kontinuerlig br uk. Tr y kk ned AV/ PÅ-knappen for s tandby på 
f jernkontrollen eller på foten for å s tar te maskinen på ny t t.

MyDyson™-apptilkobling
•	 Du må ha en ak tiv internet t-tilkobling for at My D y son™- appen 

skal f ungere.
•	 A pparatet kan kobles til 2, 4 G Hz- eller 5 G Hz-net t ver k, som 

inkluderer de fles te moderne r utere. S jekk r uterdokumentasjonen 
for kompatibilitet.

•	 D y son bes treber seg på å sikre at teknologien vår er kompatibel 
med gjeldende operativs y s temer, men det te garanteres ikke. Hvis 
du har spørsmål eller ønsker å sjekke den nyes te kompatibiliteten, 
kan du kontak te D y son H elpline.

•	 M obilenheten din må s tø t te trådløs B luetooth® 4.0 -teknologi 
(trådløs B luetooth®-teknologi Low Energy) for å kunne konf igurere 
en tilkobling med apparatet. S jekk spesif ikasjonene for enheten 
for kompatibilitet.

•	 W i- Fi er ak tiver t som s tandard. For å slå W i- Fi av eller på, tr y kk og 
hold inne S tandby av/på-knappen på maskinen i 5 sekunder.

SAMSVARSINFORMASJON
•	 H er ved er klærer D y son Technology Ltd at radiout s t y rs t y pene H P12 

Y Y og H P12 Z Z er i sams var med direk tiv 2014/53/ EU.
•	 Den f ulls tendige teks ten til sams varser klæringen er tilgjengelig på 

følgende internet tadres se: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz–2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P maks.
•	 5150 M Hz– 5350 M Hz og 5 470 M Hz– 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P maks.
•	 N et t ver ks s tandby: < 2 W

Informasjon om avfallshåndtering
•	 D y son-produk ter er laget av førs teklas ses gjenvinnbare materialer. 

Resir kuleres om mulig.
•	 Kas t eller resir kuler bat teriet i henhold til lokale bes temmelser 

eller lover.
•	 Det te s y mbolet indikerer at det te apparatet ikke skal kas tes med 

det vanlige husholdningsav fallet. For å forhindre mulig skade på 
miljøet eller menneskers helse fra ukontroller t av fallshåndtering, 
skal du resir kulere det på en ans varlig måte for å fremme 
bærekraf tig gjenbr uk av materielle res surser. N år apparatet har 
nådd slut ten på levetiden, må du ta det med til  
et godkjent innsamlingsanlegg for elek trisk og elek tronisk 
av fall, som for eksempel dit t kommunale innsamlings s ted for 
gjenvinning. Din lokale my ndighet eller forhandler vil kunne gi deg 
informasjon om dit t nærmes te resir kuleringsanlegg.

•	 Hold br uk te bat terier unna barna, da de er farlige å s velge.
•	 Filterenhetene kan ikke vaskes eller resir kuleres.
•	 Kas t br uk te f ilterenheter i sams var med lokale regler 

eller forskrif ter.
•	 B at teriet må tas ut av apparatet før det kas tes.

Begrenset 2-årig garanti
V ilkår o g b e t in g e ls e r f or D y s ons 2- år s b e gre ns e d e g aran t i e r s k is s e r t 
n e d e n f or. N a v n o g a dre s s e t il d e n s om gir g aran t i f or D y s on i di t t 
lan d e r o p p gi t t e t ann e t s t e d i d e t t e d o k um e n t e t – s e t a b e ll e n m e d 
d e nn e in f or m a sjon e n.

Dette dekkes
•	 Dersom det skulle opps tå feil på eller mangler ved 

apparatet, kan du beny t te deg av de ret tighetene som følger 
av for br uker kjøpsloven. 
Det te innebærer blant annet at du kan kreve reparasjon eller 
ers tatning av apparatet dersom det foreligger en feil som et ter 
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for br uker kjøpslovens regler er å anse som en mangel, her under 
dersom apparatet er defek t pga. s vik t i materiale, ut førelse eller 
f unksjon, eller dersom det ikke s varer til k valiteten og egenskapene 
som rimelig kan for ventes av produk tet. Dersom en del ikke lenger 
er tilgjengelig eller har gåt t ut av produksjon, kan D y son innenfor 
for br uker kjøpslovens rammer velge å ers tat te denne med en 
f ungerende ers tatningsdel.

•	 Der det te apparatet selges utenfor EU, er garantien gy ldig kun når 
apparatet ins talleres og br ukes i det landet der det ble solgt.

•	 Der apparatet selges innenfor EU eller S tor britannia, er garantien 
gy ldig kun (i) hvis maskinen br ukes i landet der den ble solgt, eller 
(ii) hvis maskinen br ukes i B elgia, Danmar k, Finland, Frankrike, 
Irland, I talia, N ederland, Norge, Polen, S pania, Sveit s, Sverige, 
S tor britannia, Ty skland eller Øs terrike og samme modell som det te 
apparatet selges med samme spenning i det ak tuelle landet.

Dette dekkes ikke
•	 Reser vef iltre. A pparatet s f ilterenheter dekkes ikke a v garantien.
D y s ons g aran t i om f a t t e r ik ke re p ara sjon o g u t s k i f t in g a v p ro duk t e r d e r 
f e il e n s k y ld e s f ø lg e n d e:
•	 S kade forårsaket ved å ikke ut føre det anbefalte vedlikeholdet 

a v apparatet.
•	 S kade ved uhell, feil som opps tår som følge av feilak tig 

br uk eller vedlikehold, misbr uk, forsømmelse, uans varlig 
br uk eller håndtering av apparatet som ikke sams varer med 
D y sons br ukermanual.

•	 Feil som følge av br uk av apparatet for alt annet enn 
normale husholdnings formål.

•	 Feil som følge av br uk av deler som ikke er sat t sammen eller 
ins taller t i henhold til D y sons ins tr uksjoner.

•	 Feil som følge av br uk av deler og tilbehør som ikke er D y son-
originaldeler.

•	 Feil som følge av feilak tig ins tallasjon (unntat t når ins tallasjonen er 
gjor t hos D y son).

•	 Feil som følge av reparasjoner eller endringer ut før t av andre 
par ter enn D y son eller D y sons autoriser te agenter.

•	 B lokkeringer – S e D y sons br uksanvisning for nærmere beskrivelse 
av fremgangsmåte for å se et ter og f jerne blokkeringer.

•	 Normal slitasje (dvs. sikring os v.).
•	 Reduser t br uks tid for bat teriet på gr unn av bat teriet s alder eller 

br uk (når ak tuelt).
H v is du e r i t v il om hva s om d e k ke s a v g aran t ie n, kan du t a kon t a k t m e d 
D y s on H e lp lin e.

Sammendrag av dekning
•	 G arantien trer i kraf t på kjøpsdatoen (eller leveringsdatoen hvis 

den kommer senere).
•	 For å fremset te et krav under D y son- garantien, br uk 

kontak tinformasjonen som er oppgit t med garantis tens detaljer 
på baksiden av det te dokumentet. Før det kan ut føres ar beid på 
D y son-produk tet, må du legge frem kjøpsbevis og følgeseddel 
(både original og eventuelt et ter følgende). Uten et slik t bevis skal 
alt ar beid betales. Ta vare på k vit tering eller følgeseddel.

•	 A lt ar beid i for bindelse med mangler ut føres av D y son eller D y sons 
autoriser te agenter.

•	 A lle deler som skif tes ut blir D y sons eiendom.
•	 Reparasjon eller ers tatning av D y son- apparatet under garantien 

vil ikke forlenge garantitiden, med mindre det te kreves av lokal 
lovgivning i landet der apparatet ble kjøpt.

•	 G arantien gir fordeler som er i tillegg til og ikke påvir ker dine 
lovbes temte (kos tnads frie) ret tigheter som for br uker (f.eks. i 
forhold til selger i tilfelle mangler på varene), og vil gjelde enten du 
kjøpte produk tet direk te fra D y son eller fra en tredjepar t.

Viktig informasjon om vern av personopplysninge
D u m å gi os s gr unnl e g g e n d e kon t a k to p p l y s nin g e r n år du re gis t re re r di t t 
D y s on - p ro duk t e ll e r M y D y s on™- a p p e n.
N år du re gis t re re r D y s on - a p p ara t e t di t t:
•	 Du må oppgi gr unnleggende kontak topply sninger til os s for å 

regis trere apparatet dit t, og for at vi skal kunne ak tivere garantien.
N år du re gis t re re r d e g v ia M y D y s on™
•	 Du må gi os s gr unnleggende kontak topply sninger for å regis trere 

My D y son™. Det te gjør at vi tr ygt kan koble produk tet dit t til din app.
•	 N år du regis trerer deg, får du mulighet til å velge om du vil mot ta 

kommunikasjon fra os s. Hvis du velger å mot ta kommunikasjon fra 
D y son, sender vi deg informasjon om spesialtilbud og ny heter om 
våre sis te ny vinninger.

•	 V i vil aldri selge opply sningene dine til tredjepar ter, og bare 
br uke opply sningene som du deler med os s som def iner t av 
personverner klæringen på net t s tedet vår t:  privac y.dy son.com

B lu e to o t h®- ordm e r ke t o g - lo g o e r e r re gis t re r t e vare m e r ke r e id a v B lu e to o t h S I G, I n c ., 
o g e nhve r b r uk a v s like m e r ke r a v D y s on e r un d e r lis e ns .
A p p l e o g A p p l e - lo g o e n e r vare m e r ke r s om t ilh ø re r A p p l e I n c ., re gis t re r t i U S A o g an dre 
lan d. A p p S tore e r e t s e r v ic e m e r ke s om t ilh ø re r A p p l e I n c ., re gis t re r t i U S A o g an dre 
lan d.
G o o gl e P la y vch o g G o o gl e P la y- lo g o e n e r vare m e r ke r s om t ilh ø re r G o o gl e I n c .
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PL

WAŻNE INSTRUKCJE

OSTRZEŻENIE

ABY UNIKNĄĆ RYZYKA POŻARU, 
PORAŻENIA PRĄDEM LUB URAZU:

1.	 Rozruszniki i defibr ylator y mogą 
zostać poddane działaniu 
silnego pola magnet ycznego. 
Osoby posiadające rozrusznik 
lub defibr ylator powinny unikać 
pr zechow y wania pilota w kieszeni 
lub w pobliżu t ych ur ządzeń.

2.	 Kar t y kredy towe i elek troniczne 
nośniki danych również 
mogą być podatne na wpły w 
magnesów, dlatego powinny 
być pr zechow y wane z daleka 
od pilota zdalnego sterowania i 
górnej części ur ządzenia.

ABY UNIKNĄĆ RYZYKA POŻARU, 
PORAŻENIA PRĄDEM LUB URAZU:

3.	 Niek tóre części tego ur ządzenia 
mogą być bardzo gorące i 
spowodować opar zenia. Należ y 
zachować szczególną ostrożność 
w pr z ypadku pr zeby wania w 
pobliżu ur ządzenia dzieci i innych 
osób podatnych na obrażenia.

4.	 Dzieci pow y żej 8. roku ż ycia 
oraz osoby o ograniczonych 
możliwościach fiz ycznych, 
czuciow ych lub umysłow ych bądź 
nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia i wiedz y mogą 
kor z ystać z tego ur ządzenia 
w yłącznie pod nadzorem 
osoby odpowiedzialnej 
lub po uz yskaniu od takiej 
osoby instrukcji dot yczących 
bezpiecznego uż y tkowania, 
jeśli rozumieją z wiązane z t ym 
zagrożenia. Ur ządzenie nie jest 
zabawką dla dzieci. Dzieci bez 
nadzoru dorosłych nie mogą 
pr zeprowadzać cz yszczenia ani 
prac konser wac yjnych.
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5.	 Dzieci w wieku od 3 do 
8 lat mogą włączać i w yłączać 
ur ządzenie pod warunkiem, 
że ur ządzenie znajduje się w 
położeniu umożliwiającym 
prawidłowe działanie oraz po 
uz yskaniu instrukcji dot yczących 
bezpiecznego uż y tkowania 
ur ządzenia oraz z wiązanych z 
t ym zagrożeń. Dzieci w wieku 
od 3 do 8 lat nie powinny 
podłączać ur ządzenia do 
zasilania, regulować go, 
cz yścić ani pr zeprowadzać 
prac konser wac yjnych.

6.	 Dzieci w wieku poniżej 3 lat 
mogą zbliżać się do ur ządzenia 
w yłącznie pod stałym nadzorem.

7.	 To ur ządzenie nie może 
znajdować się w pobliżu 
gniazdek elek tr ycznych.

8.	 Nie uż y wać ur ządzenia w 
bezpośrednim sąsiedz t wie wanny, 
pr ysznica ani basenu.

9.	 Nie uż y wać ur ządzenia, jeśli 
widać na nim uszkodzenia lub po 
upuszczeniu go na ziemię.

10.	Ur ządzenie należ y zawsze 
umieszczać na płaskiej i 
stabilnej powier zchni.

11.	Aby zapobiec pr zegr zaniu, nie 
należ y pr z ykr y wać ur ządzenia.

12.	Aby w razie uszkodzenia 
kabla zasilającego uniknąć 
niebezpieczeńst wa, należ y 
zlecić jego w ymianę lub 
naprawę producentowi 
lub autor y zowanemu 
ser wisowi albo osobom o 
odpowiednich k walifikacjach.

13.	Nie uż y wać ur ządzenia na 
zewnątr z ani na mokr ych 
powier zchniach, nie chw y tać 
żadnej jego części ani 
nie podłączać zasilania 
mokr ymi rękami.

14.	Tr z ymać ur ządzenie w 
bezpiecznej odległości od 
łat wopalnych ciecz y i nie 
w ystawiać go na działanie 
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oparów, odświeżacz y powietr za 
ani olejków aromat ycznych.

15.	Zawsze podłączać bezpośrednio 
do gniazda ściennego. Nigdy nie 
uż y wać pr zedłużacza, ponieważ 
pr zeciążenie może spowodować 
jego rozgr zanie i zapłon.

16.	Nie uż y wać ur ządzenia, k tóre 
uległo uszkodzeniu lub zostało 
zanur zone w wodzie.

17.	 Tr z ymać ur ządzenie i kabel 
w bezpiecznej odległości od 
nagr zanych powier zchni. Nie 
kłaść kabla pod meblami 
ani ur ządzeniami.

18.	Nie umieszczać pr zedmiotów w 
ot worach ur ządzenia, ponieważ 
może to być pr z ycz yną porażenia 
prądem, pożaru albo usterki.

19.	Ur ządzenie należ y pr zenosić, 
tr z ymają je za podstawę, nie 
za obręcz.

20.	Jeżeli w t yczka i gniazdo są 
zby t luźno dopasowane lub 
w t yczka rozgr zewa się, może być 
konieczna w ymiana gniazda. 
Wymianę gniazda należ y zlecić 
w yk walifikowanemu elek tr ykowi.

21.	Nie kor z ystać z ur ządzenia 
w małych pomieszczeniach z 
pr zeby wającymi w nich osobami, 
k tóre nie są w stanie ich opuścić 
samodzielnie, chyba że są pod 
stałą opieką innej osoby.

22.	Aby zmniejsz yć r y z yko 
w ystąpienia pożaru, należ y 
tr z ymać tekst ylia, zasłony 
oraz wszelkie inne łat wopalne 
materiały na odległość 
co najmniej 1 metra od 
odpowietr zenia ur ządzenia.

23.	Pr zed pr z ystąpieniem do 
cz yszczenia, konser wacji lub 
w ymiany filtra odciąć zasilanie 
lub w yjąć w t yczkę z gniazda. 
Nieuż y wane ur ządzenie należ y 
zawsze odłączać od zasilania.

24.	To ur ządzenie zawiera laser Klasy 
1. Niezamier zone uż y tkowanie 
ur ządzenia lub uszkodzenie 
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obudow y może spowodować 
uwolnienie niebezpiecznego 
promieniowania laserowego. Nie 
wolno wpatr y wać się w źródło 
światła. Promieniowanie laserowe 
może, nawet w małych dawkach, 
powodować uszkodzenia oczu 
i skór y. Nie należ y próbować 
mody fikować ani demontować 
lampy laserowej.

25.	Ry z yko opar zenia chemicznego 
i zadławienia. Pr zechow y wać 
baterie poza zasięgiem dzieci. 
Ten produk t zawiera litową 
baterię guzikową/past ylkową. 
Jeśli doszło do połknięcia 
nowej lub zuż y tej litowej baterii 
guzikowej/past ylkowej bądź 
jej wprowadzenia do wnętr za 
ciała, może dojść do poważnych 
opar zeń wewnętr znych, co może 
doprowadzić do śmierci w ciągu 
zaledwie 2 godzin. Należ y zawsze 
dokładnie zabezpiecz yć komorę 
baterii. Jeśli komora baterii 
nie jest całkowicie zamknięta i 
zabezpieczona, należ y zapr zestać 
kor z ystania z produk tu, w yjąć 
baterie i pr zechow y wać je 
poza zasięgiem dzieci. W razie 
podejr zenia, że mogło dojść do 
połknięcia lub wprowadzenia 
baterii do wnętr za ciała, należ y 
nat ychmiast skontak tować się 
z lekar zem.

26.	UWAGA: aby uniknąć 
niebezpieczeńst wa 
spowodowanego pr z ypadkow ym 
zresetowaniem termicznego 
układu odłączającego, 
ur ządzenia nie wolno podłączać 
do pr zełączników zewnętr znych, 
takich jak pr zełączniki czasowe, 
ani do obwodów w yłączanych 
i włączanych okresowo pr zez 
dostawcę energii elek tr ycznej, 
a tak że do gniazdek, k tóre 
nie zapewniają stabilnego 
zasilania lub k tóre mogą 
zostać w yłączone.
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Dodatkowe informacje

Obsługa bez pilota zdalnego sterowania
•	 Ur ządzeniem można s terować z poziomu aplikacji My D y son™.

Konserwacja urządzenia
•	 A by zachować najw y ż s zą w ydajność ur ządzenia, 

wa żne, aby regularne je c z yścić i spra wdzać pod ką tem 
ewentualnych blokowań.

Czyszczenie urządzenia
•	 N agromadzony kur z zetr ze ć z obudow y, obrę c z y, osłon i innych 

c zęści ur ządzenia c z y s tą, suchą ścierec zką.
•	 S pra wdzić, c z y ot wor y wlotowe powietr za na osłonie i niewielka 

s zc zelina wewną tr z obrę c z y nie s ą zatkane.
•	 Do usu wania kur zu i drobin należ y uż y wać mię kkiej s zc zotki.
•	 Do c z y s zc zenia ur ządzenia nie uż y wać detergentów 

ani nabły s zc zac z y.

Części wymienne
•	 Ur ządzenie posiada podlegające w y mianie f iltr y i baterie – innego 

rodzaju prace ser wisowe może w y kony wać t y lko pracownik 
autor y zowanego ser wisu.

Wymiana baterii

Ostrzeżenie
•	 Odkrę cić pokr y wę wnę ki na baterie pilota zdalnego s terowania. 

Poluzować pods ta wę i pociągną ć, aby w y ją ć baterię.
•	 N ależ y włoż yć nową baterię zgodnie z polar y zacją, aby nie 

spowodowa ć z warcia.
•	 B aterii nie należ y rozbierać ani ładować. Pr zechow y wać z dala 

od ognia.
•	 M ontując nowe baterie, należ y pos tę pować zgodnie z ins tr ukcjami 

producenta baterii (t y p baterii C R 20 32).
•	 N ależ y za ws ze zadbać, by śr uba w pilocie była zakrę cona. N ależ y 

również zapoznać się z os tr zeżeniami dot yc ząc y mi obsługi baterii.

Filtry niezdatne do czyszczenia
•	 Filtr y są elementami nienadając y mi się do c z y s zc zenia i 

nienadając y mi się do rec y klingu.
•	 B rak w y miany f iltra po w yświetleniu monitu może doprowadzić do 

zmiany w ydajności i w yglądu produk tu.
•	 Nowe f iltr y można nabyć pod adresem w w w.dy son.pl/pomoc.

Tryb Auto
•	 Kalibracja c zujnika b ę dzie tr wać 6 dni od pier ws zego uż ycia 

ur ządzenia. W t y m c zasie ur ządzenie może być bardziej c zułe na 
lotne z wią zki organic zne (takie jak zapachy) niż z w y kle.

•	 Pr z y pier ws z y m uż yciu, gdy tr wa kalibracja c zujników ur ządzenia, 
może miną ć do d wóch minut, zanim na ekranie ur ządzenia 
poja wią się dane dot yc zące VOC i N O2.

Wyłącznik automatyczny
•	 W celu zapewnienia bezpiec zeńs t wa ur ządzenie w y posa żono w 

automat yc zne w yłąc zniki, uak t y wniane w tedy, gdy ur ządzenie 
się pr zewróci lub pr zegr zeje. W pr z y padku uak t y wnienia 
pr zełąc zników należ y odłąc z yć ur ządzenie od zasilania i 
poc zekać, a ż os t ygnie. Pr zed jego ponowny m ur uchomieniem 
należ y spra wdzić, c z y ot wor y nie są zablokowane, i us ta wić na 
t wardej, poziomej powier zchni.

•	 Po 9 godzinach prac y w tr y bie nagr zewania nas tąpi automat yc zne 
w yłąc zenie ur ządzenia. A by ponownie ur uchomić ur ządzenie, 
należ y nacisną ć pr z ycisk O N/O FF (włąc zenie/w yłąc zenie) 
na pilocie.

Łączenie z aplikacją MyDyson™
•	 A plikacja My D y son™ do działania w y maga ak t y wnego połąc zenia 

internetowego i ur ządzenia obsługującego aplikacje.
•	 Ur ządzenie może łąc z yć się z sieciami o c zę s totliwości 2, 4 G Hz 

oraz 5 G Hz, obsługiwany mi pr zez wię ks zość obecnych routerów. 
Kompat y bilność routera należ y spra wdzić w jego dokumentacji.

•	 Firma D y son s tara się zapewnić zgodność s woich produk tów z 
najnows z y mi s y s temami operac y jny mi, ale jej nie g warantuje. 

27.	Jeśli potr zebna jest pomoc 
techniczna lub naprawa, należ y 
skontak tować się z Infolinią 
Dyson. Nie rozbierać ur ządzenia 
samodzielnie. Niefachowe 
ponowne zmontowanie może 
być pr z ycz yną pożaru bądź 
porażenia prądem.

NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ NALEŻY 
PRZECZYTAĆ I ZACHOWAĆ
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W pr z y padku jakichkolwiek py tań lub wą tpliwości dot yc ząc ych 
zgodności, należ y skontak tować się z infolinią D y son.

•	 Ur ządzenie pr zenośne musi obsługiwać łąc zność B luetooth® 4.0 
(B luetooth® moduł B luetooth Low Energy (B LE), aby na wią zać 
połąc zenie z ur ządzeniem. Kompat y bilność ur ządzenia należ y 
spra wdzić w jego dokumentacji.

•	 Funkcja W i- Fi jes t domyślnie włąc zona. By włąc z yć lub w yłąc z yć 
f unkcję W i- Fi, należ y nacisną ć i pr z y tr z y mać pr zez 5 sekund 
pr z ycisk włąc zania/w yłąc zania tr y bu gotowości.

INFORMACJE NA TEMAT ZGODNOŚCI
•	 Firma D y son Technology Ltd niniejs z y m oświadc za, że spr zę t 

radiow y t y pu H P12 Y Y i H P12 Z Z jes t zgodny z dy rek t y wą 
2014/53/ U E.

•	 Cała treść Deklaracji zgodności jes t dos tę pna na s tronie: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 –2483, 5 M Hz; maks. EI R P 20 dB m
•	 5150 – 5350 M Hz i 5 470 – 5725 M Hz; maks. EI R P 23 dB m
•	 Tr y b oc zekiwania z obsługą sieci: < 2 W

Informacje o utylizacji
•	 Produk t y D y son są w y konane z w y sokiej klas y materiałów 

nadając ych się do rec y klingu. J eśli t y lko to możliwe, należ y oddać 
produk t y D y son do rec y klingu.

•	 B aterie należ y ut y lizować lub poddać rec y klingowi zgodnie z 
pr zepisami miejscowego pra wa lub rozpor ządzeniami.

•	 O znac zenie to wskazuje, że na terenie krajów c złonkowskich 
Unii Europejskiej nie należ y ut y lizować tego produk tu wraz 
z inny mi odpadami z gospodars t w domow ych. W celu 
uniknię cia potencjalnego zagrożenia dla środowiska lub ludzi, 
spowodowanego niekontrolowaną ut y lizacją odpadów, należ y 
odpowiedzialnie podda wać produk t rec y klingowi, a t y m samy m 
promować ekologic zne pow tórne pr zet war zanie zasobów 
materiałow ych. A by z wrócić zuż y te ur ządzenie, należ y skor z y s tać 
z s y s temu z wrotu i odbior u lub skontak tować się ze spr zeda wcą, 
u k tórego produk t zos tał zakupiony. S pr zeda wca pr zeka że go do 
bezpiec znego ekologic znie rec y klingu.

•	 Zuż y te baterie należ y pr zechow y wać poza zasię giem dzieci, aby 
ich nie połknęły.

•	 Filtr y są elementami nienadając y mi się do c z y s zc zenia i 
nienadając y mi się do rec y klingu.

•	 Zuż y te f iltr y należ y zut y lizować zgodnie z lokalny mi pr zepisami 
pra wa lub rozpor ządzeniami.

•	 Pr zed ut y lizacją ur ządzenia należ y w y montować z niego baterię.

Ograniczona 2-letnia gwarancja
 War unk i d w ul e t nie j o granic zon e j g waran cji f ir my D y s on s ą o k reślon e 
p oni ż e j. N a z wa i a dre s g waran t a D y s on dla konk re t n e g o k raju s ą 
o k reślon e w inny m mie js cu t e g o d o k um e n t u – n al e ż y za p ozn a ć si ę z 
t a b e l ą za w ie raj ą c ą t e s zc ze g óły.

Gwarancja obejmuje
•	 N apra wę lub w y mianę ur ządzenia (w zależności od dec y zji D y son) 

— o ile posiadane ur ządzenie oka że się niespra wne ze w zglę du 
na wadliwe materiały, w y konanie lub niepra widłowe działanie 
— w ciągu 2 lat od dat y zakupu (jeśli k tórakolwiek z c zęści jes t 
niedos tę pna lub zos tała w ycofana z produkcji, D y son lub jej 
dy s tr y butor zas tąpi ją odpowiednią c zęścią zas tę pc zą).

•	 W pr z y padku spr zeda ż y tego ur ządzenia poza obs zarem U E 
lub W ielkiej B r y tanii niniejs za g warancja b ę dzie wa żna t y lko 
wówc zas, gdy ur ządzenie b ę dzie uż y wane w kraju, w k tór y m 
zos tało spr zedane.

•	 W pr z y padku, gdy mas z y na jes t spr zeda wana w U E lub W ielkiej 
B r y tanii, niniejs za g warancja b ę dzie wa żna t y lko (i) jeśli mas z y na 
jes t uż y wana w kraju, w k tór y m zos tała spr zedana lub (ii) jeśli 
mas z y na jes t uż y wana w Aus trii, B elgii, Danii, Finlandii, Francji, 
Niemc zech, Irlandii, Włos zech, Holandii, Nor wegii, Polsce, 
His zpanii, Sz wecji, Sz wajcarii lub W ielkiej B r y tanii, a ten sam 
model, co ta mas z y na, jes t spr zeda wany z t y m samy m napię ciem 
znamionow y m w dany m kraju.

Gwarancja nie obejmuje:
•	 Filtrów zamiennych. Filtr y ur ządzenia nie są obję te g warancją.
D y s on nie g waran t uje n a p ra w y ani w y miany p ro duk t u nie s p ra w n e g o z 
n a s t ę p uj ą c ych p owo d ów:
•	 Us zkodzeń w y nikając ych z niepr zeprowadzenia zalecanej 

konser wacji ur ządzenia.
•	 Pr z y padkowego us zkodzenia, niepra widłowego albo 

nieos trożnego uż ycia lub konser wacji, uż ycia ur ządzenia 
niezgodnie z pr zeznac zeniem, nies taranności, nieos trożnej obsługi 
lub pr zenos zenia ur ządzenia niezgodnie z ins tr ukcją obsługi.

•	 U ż y tkowania ur ządzenia do celów innych niż uż y tek domow y.
•	 U ż y tkowania c zęści niepra widłowo połąc zonych lub 

zamontowanych niezgodnie z ins tr ukcjami D y son.
•	 U ż y wania c zęści i akcesoriów innych niż or yginalne c zęści i 

akcesoria D y son.
•	 Niepra widłowego monta żu (za w y ją tkiem monta żu dokonanego 

pr zez pracowników D y son).
•	 M ody f ikacji i napra w pr zeprowadzanych pr zez osoby inne niż 

pracownic y D y son lub jej autor y zowani pr zeds ta wiciele.
•	 Zator y — s zc zegółowe ins tr ukcje dot yc zące w y kr y wania i 

usu wania zatorów można znaleźć w ins tr ukcji obsługi D y son.
•	 Normalnego zuż ycia w w y niku uż y tkowania (bezpiec zniki itp.).
•	 S krócenia c zasu rozładowania akumulatora ze w zglę du na jego 

wiek lub naturalne zuż ycie (w s tosownych pr z y padkach).
W ra zie w ą t p li wości d o t yc zą c ych za k re su o chrony g waran c y jn e j n al e ż y 
s kon t a k towa ć si ę z in f olini ą D y s on.
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PT

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
IMPORTANTES

AVISO

O APARELHO E O COMANDO 
CONTÊM ÍMANES.

1.	 Os "pacemakers" e 
desfibriladores podem ser 
afetados por for tes campos 
magnéticos. S e alguém em sua 
casa tiver um "pacemaker " ou 
desfibrilador, evite colocar o 
comando num bolso ou per to 
do dispositivo.

2.	 Os car tões de crédito e os 
sistemas de armazenamento 
eletrónico também podem ser 
afetados pelos ímanes e devem 
manter-se afastados do comando 
e da par te superior do aparelho.

PARA REDUZIR O RISCO DE 
INCÊNDIO, CHOQUE ELÉTRICO  
OU FERIMENTOS:

Zn a k słow ny i lo g o B lu e to o t h® s ą za s t r ze żony mi zn a kami towarow y mi f ir my B lu e to o t h 
S I G, I n c . F ir m a D y s on kor z y s t a z nich n a p o d s t a w ie lic e n cji.
A p p l e i lo g o A p p l e s ą zn a kami towarow y mi f ir my A p p l e I n c . zare je s t rowany mi w 
S t an a ch Z je dno c zonych i innych k raja ch. A p p S tore je s t zn a k ie m usłu g ow y m f ir my 
A p p l e I n c . zare je s t rowany m w S t an a ch Z je dno c zonych i innych k raja ch.
G o o gl e P la y i lo g o G o o gl e P la y lo g o s ą zn a kami towarow y mi f ir my G o o gl e I n c .

Podsumowanie gwarancji
•	 G warancja obowią zuje od dnia zakupu (lub od dat y dos ta w y, jeśli 

jes t późniejs za).
•	 A by zgłosić ros zc zenie w ramach g warancji f irmy D y son, należ y 

uż yć danych kontak tow ych podanych wraz z dany mi g waranta 
od wrocie niniejs zego dokumentu. War unkiem pr zeprowadzenia 
jakichkolwiek prac ser wisow ych z wią zanych z ur ządzeniem jes t 
okazanie dowodu zakupu/dos ta w y (zarówno pier wotnych, jak i 
późniejs z ych dokumentów). W pr z y padku braku t ych dokumentów 
ws zelkie prace b ę dą dokony wane odpłatnie. Prosimy o 
zachowanie paragonu lub dowodu dos ta w y.

•	 Ws zelkie prace pr zeprowadzane b ę dą pr zez pracowników D y son 
lub jej autor y zowanych pr zeds ta wicieli.

•	 Ws zelkie w y mienione c zęści pr zechodzą na własność D y son.
•	 G warancja zapewnia kor z yści, k tóre są dodatkowe i nie w pły wają 

na us ta wowe (bezpłatne) pra wa konsumenta (np. wobec 
spr zeda wc y w pr z y padku braku zgodności towar u z umową) i 
b ę dzie obowią z y wać niezależnie od tego, c z y zakupiono produk t 
bezpośrednio od D y son, c z y od s trony tr zeciej.

Ochrona prywatności i danych osobowych
A by zare je s t rowa ć p ro duk t f ir my D y s on lub a p lika cj ę M y D y s on™, n al e ż y 
p o d a ć p o d s t a wowe in f or m a cje kon t ak towe.
W p r z y p a dk u re je s t rowania p ro duk t u f ir my D y s on:
•	 A by zarejes trować produk t i umożliwić nam obsług ę g waranc y jną, 

należ y podać pods ta wowe informacje kontak towe.
W p r z y p a dk u re je s t rowania za p om o c ą a p lika cji M y D y s on™
•	 A by zarejes trować aplikację My D y son™, należ y podać pods ta wowe 

informacje kontak towe; dzię ki temu b ę dziemy mogli bezpiec znie 
powią zać Twój produk t z ins tancją aplikacji.

•	 Proces rejes tracji obejmuje możliwość w y ra żenia zgody na 
otr z y my wanie od nas wiadomości. J eśli w y ra żono zgod ę na 
otr z y my wanie wiadomości od D y son, wówc zas b ę dziemy w y s yłali 
s zc zegółowe informacje o ofer tach specjalnych i powiadomienia o 
nas z ych innowacjach.

•	 Informacji kontak tow ych nigdy nie spr zedamy inny m f irmom. 
U ż y wamy ich t y lko zgodnie z nas zą polit y ką pr y watności, k tóra jes t 
dos tę pna na nas zej s tronie: privac y.dy son.com
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3.	 Algumas peças deste aparelho 
podem ficar muito quentes e 
causar queimaduras. Tem de 
prestar especial atenção se 
crianças e pessoas vulneráveis 
estiverem presentes.

4.	 Este aparelho pode ser utilizado 
por crianças a par tir dos 
8 anos, e mais, e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas ou falta 
de experiência e conhecimento, 
apenas se forem super visionadas 
ou instruídas por uma pessoa 
responsável relativamente 
à utilização do aparelho de 
forma segura, e compreendam 
os perigos envolvidos. A s 
crianças não devem brincar 
com o aparelho. A limpeza e 
a manutenção pelo utilizador 
não devem ser realizadas por 
crianças sem super visão.

5.	 A s crianças com idades 
compreendidas entre os 3 e os  
8 anos só devem ligar/desligar o 
aparelho, desde que este tenha 
sido colocado ou instalado na 
sua posição de funcionamento 
normal pretendida, se forem 
super visionadas ou instruídas 
sobre a utilização do aparelho 
de uma forma segura e 
compreendam os perigos 
envolvidos. A s crianças com 
idades compreendidas entre os 
3 e os 8 anos não devem ligar, 
regular e limpar o aparelho nem 
realizar a manutenção que cabe 
ao utilizador.

6.	 A s crianças com menos de 
3 anos devem ser mantidas 
afastadas, a não ser que estejam 
sob vigilância contínua.

7.	 Este aparelho não deve 
ser colocado por baixo de 
uma tomada.

8.	 Não utilize este aparelho junto 
a uma banheira, chuveiro 
ou piscina.
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9.	 Não utilize este aparelho se tiver 
sofrido uma queda ou se tiver 
sinais visíveis de danos.

10.	Utilize sempre este aparelho 
numa super fície estável 
e horizontal.

11.	Para evitar o sobreaquecimento, 
não cubra o aparelho.

12.	S e o cabo de alimentação estiver 
danificado, terá de ser substituído 
ou reparado pelo fabricante, por 
um agente de reparações ou 
por pessoas com qualificações 
semelhantes, para evitar perigos.

13.	Não o utilize no ex terior ou 
em super fícies molhadas, 
nem manuseie qualquer peça 
do aparelho ou ficha com as 
mãos molhadas.

14.	Mantenha o aparelho afastado 
de líquidos inflamáveis, vapores, 
ambientadores e óleos essenciais.

15.	Ligue sempre a ficha diretamente 
numa tomada. Nunca utilize 
cabos de ex tensão porque uma 
sobrecarga pode resultar no 
sobreaquecimento do cabo 
e incêndio.

16.	Não utilize este aparelho, se tiver 
sido danificado ou submerso 
em água.

17.	 Mantenha este aparelho e o cabo 
afastados de super fícies quentes. 
Não posicione o cabo debaixo de 
móveis ou aparelhos.

18.	Não introduza qualquer objeto 
nas aber turas, pois pode 
resultar em choque elétrico ou 
incêndio, bem como em danos 
no aparelho.

19.	Transpor te sempre este 
aparelho pela base, não pelo 
anel amplificador.

20.	S e houver uma má ligação entre 
a tomada e a ficha ou a ficha 
ficar muito quente, a tomada 
pode precisar de ser substituída. 
Peça a um eletricista qualificado 
para substituir a tomada.
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21.	Não utilize este aparelho em 
divisões pequenas onde se 
encontram pessoas incapazes 
de sair pelo seu próprio pé, a 
não ser que seja providenciada 
super visão constante.

22.	Para reduzir o risco de incêndio, 
mantenha têx teis, cor tinas ou 
outro material inflamável a uma 
distância mínima de 1 metro da 
saída de ar.

23.	Desligue a alimentação ou tire 
da tomada antes da limpeza, 
realização de qualquer 
manutenção ou substituição 
de um filtro. Desligue sempre o 
aparelho quando não estiver a 
utilizá-lo.

24.	This appliance contains a Class 
1 laser. Unintended use of the 
appliance or damage to the 
housing may result in the escape 
of dangerous laser radiation. Do 
not stare at the light source. Laser 
radiation may, even in lit tle doses, 
cause harm to the eyes and skin. 
Do not at tempt to modif y or 
disassemble the laser tube.

25.	Perigo de A sfixia e Queimadura 
Química. Mantenha as pilhas 
afastadas das crianças. Este 
produto contém uma pilha em 
forma de moeda/botão de lítio. 
S e uma pilha nova ou usada em 
forma de moeda/botão de lítio 
for engolida ou entrar no corpo, 
pode causar graves queimaduras 
internas e levar à mor te em 
menos de 2 horas. Mantenha 
sempre completamente fechado 
o compar timento da pilha. 
S e o compar timento da pilha 
não fechar bem, deixe de usar 
o produto, remova a pilha e 
mantenha-o afastado das 
crianças. S e achar que as pilhas 
podem ter sido engolidas ou 
colocadas no interior de qualquer 
par te do corpo, procure ajuda 
médica imediatamente.
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Informação adicional

Controlo sem comando
•	 O aparelho pode ser controlado através da aplicação My D y son™.

Manutenção do seu aparelho
•	 Para obter sempre o melhor desempenho do seu aparelho, é 

impor tante limpar e verif icar regularmente se exis tem obs tr uções.

Limpar o seu aparelho
•	 S e se acumular pó na super fície do seu aparelho, limpe o pó do 

anel amplif icador, das capas protetoras e de outras peças apenas 
com um pano seco e limpo.

•	 Procure obs tr uções nos orifícios das entradas de ar na capa 
protetora e na pequena aber tura no interior do anel amplif icador.

•	 Utilize uma escova macia para retirar o pó e os detritos.
•	 N ão utilize detergentes ou produtos de polimento para limpar o 

seu aparelho.

Peças substituíveis
•	 O seu aparelho inclui unidades de f iltro e pilhas subs tituíveis. 

Qualquer outro tipo de as sis tência deve ser realizada por um 
representante autorizado.

Substituição da pilha

CUIDADO
•	 Desaparaf use o compar timento da pilha no comando. S olte a 

base e puxe para remover a pilha.
•	 N ão ins tale a pilha na posição inver tida, nem a sujeite a cur to -

circuito.
•	 N ão tente desmontar a pilha, nem carregá-la. M antenha- a 

afas tada do fogo.
•	 S iga as ins tr uções dos fabricantes das pilhas quando ins talar uma 

pilha nova (tipo de pilha C R 20 32).
•	 Recoloque sempre o paraf uso no comando e consulte os perigos 

relativos à pilha na secção de avisos.

Unidades dos filtros não laváveis
•	 A s suas unidades dos f iltros são não laváveis nem recicláveis.
•	 A não subs tituição do f iltro quando indicado pode resultar em 

alterações no desempenho e aspeto do produto.
•	 A s unidades de f iltro de subs tituição podem ser adquiridas em 

w w w.dy son.com ou através da aplicação My D y son™.

Modo Auto
•	 A pós a primeira utilização do aparelho é neces sário um período 

de 6 dias para que o sensor calibre. Durante es te período o 
aparelho pode es tar mais sensível a COV (como odores) do que 
o normal.

26.	CUIDADO: para evitar perigo 
devido a reposição inadver tida 
do cor te térmico, este aparelho 
não deve ser alimentado através 
de um dispositivo de ativação 
ex terna, como um temporizador, 
ou ligado a um circuito que é 
ligado e desligado regularmente 
pela empresa de fornecimento 
de energia, ou ligado a uma 
tomada em que a alimentação 
elétrica é instável ou será 
provavelmente desligada.

27.	Contacte a Linha de A ssistência 
da Dyson quando necessitar de 
assistência ou reparações. Não 
desmonte o aparelho, uma vez 
que uma montagem posterior 
incorreta pode resultar em 
choque elétrico ou incêndio.

LEIA E GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
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•	 Durante a primeira utilização, enquanto os sensores calibram, 
o seu aparelho pode demorar até dois minutos para mos trar os 
dados COV e N O2.

Disjuntor automático
•	 Para sua segurança, a máquina es tá equipada com disjuntores 

automáticos que são acionados se a mesma tombar ou 
sobreaquecer. S e es tes disjuntores forem acionados, desligue a 
máquina da tomada e deixe - a arrefecer. A ntes de voltar a ligar a 
máquina, verif ique e elimine quaisquer obs tr uções e garanta que 
a mesma es tá sobre uma super fície f irme e nivelada.

•	 No modo de aquecimento, o aparelho desligará automaticamente 
após 9 horas de utilização contínua. Para reiniciar a máquina, 
prima o botão Ligar/desligar s tandby no comando ou na base.

Conectividade da aplicação MyDyson™
•	 Para a aplicação My D y son™ f uncionar tem de ter uma a ligação de 

Internet ativa.
•	 O seu aparelho pode ser ligado a redes de 2, 4 G Hz ou 5 

G Hz, compatíveis com os routers mais modernos. Verif ique a 
compatibilidade na documentação do seu router.

•	 A D y son fará todos os es forços para garantir que a nos sa 
tecnologia é compatível com os atuais sis temas operativos; 
contudo, não é pos sível garanti-la. S e tiver alguma ques tão ou 
se pretende consultar a compatibilidade mais recente, contac te a 
Linha de A s sis tência da D y son.

•	 O seu dispositivo móvel tem de ter supor te para tecnologia 
sem f ios B luetooth® 4.0 (B luetooth de baixo consumo) 
para es tabelecer uma ligação com o aparelho. Verif ique a 
compatibilidade nas especif icações do seu dispositivo.

•	 Por predef inição, o W i- Fi es tá ligado. Para ligar ou desligar o 
W i- Fi, mantenha premido o botão Ligar/desligar s tandby na sua 
máquina durante 5 segundos.

INFORMAÇÃO DE CONFORMIDADE
•	 A D y son Technology Ltd declara, pelo presente, que o 

equipamento de rádio tipo H P12 Y Y e H P12 Z Z es tá em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/ U E.

•	 O tex to completo da Declaração de Conformidade es tá disponível 
no seguinte endereço de internet:  
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P má ximo
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz e 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P má ximo
•	 S tandby em rede: < 2 W

Informação relativa à eliminação do produto
•	 Os produtos D y son são fabricados com materiais recicláveis de 

alta qualidade. Recicle sempre que pos sível.
•	 Elimine ou recicle a bateria de acordo com a legislação ou 

regulamentação locais.
•	 Es te símbolo indica que es te produto não deve ser eliminado com 

outros resíduos domés ticos. Para evitar pos síveis danos ambientais 
ou para a saúde humana devido à eliminação descontrolada de 
resíduos, recicle o produto de forma responsável para promover a 
reutilização sus tentável dos recursos materiais. No f inal da vida útil 
des te aparelho, entregue - o num centro de recolha R EEE (Resíduos 
de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos) cer tif icado, como o centro 
de recolha de resíduos domés ticos local para reciclagem. Pode 
obter informações sobre o centro de reciclagem mais próximo 
junto das autoridades ou revendedores locais.

•	 M antenha as pilhas gas tas afas tadas das crianças, porque es tas 
podem ser altamente prejudiciais caso sejam engolidas.

•	 A s suas unidades dos f iltros são não laváveis nem recicláveis.
•	 Elimine as unidades dos f iltros de saída de acordo com a 

legislação ou regulamentação locais.
•	 A bateria deve ser retirada do produto antes 'da sua eliminação.

Garantia limitada de 3 anos
O s t e r m os e con diçõ e s d a g aran t ia limi t a d a d e 3 anos d a D y s on e s t ã o 
in dica d os a b ai xo. O nom e e m ora d a d o f ia d or D y s on p ara o s e u p aís 
e s t ã o in dica d os num a o u t ra s e c çã o d o d o cum e n to - cons ul t e a t a b e la 
qu e e s p e ci f ica e s t e s d e t alh e s .

O que está coberto
•	 A reparação ou subs tituição do seu aparelho da D y son (ao critério 

da D y son) caso se conf irme que a avaria se deve a defeitos nos 
materiais, no acabamento ou no f uncionamento no espaço de 3 
anos a contar da data de compra ou de entrega (caso alguma das 
peças já não se encontre disponível ou tenha sido descontinuada, 
a D y son trocá-la- á por uma peça de subs tituição f uncional).

•	 S e es te aparelho for vendido fora da U E ou no Reino Unido, es ta 
garantia apenas será válida se o aparelho for ins talado e utilizado 
no país em que foi vendido.

•	 S e es te aparelho for vendido na U E ou no Reino Unido, es ta 
garantia só será válida (i) se a máquina for utilizada no país em 
que foi vendida ou (ii) se a máquina for utilizada a Áus tria, na 
B élgica, na Dinamarca, na Finlândia, em França, na Irlanda, na 
I tália, nos Países B aixos, na Nor uega, na Polónia, em Espanha, 
na S uécia, na S uíça ou no Reino Unido e o mesmo modelo 
des ta máquina for vendido com a mesma tensão nominal no 
país relevante.

O que não está coberto
•	 S ubs tituição das unidades dos f iltros. A s unidades dos f iltros do 

aparelho não es tão cober tas pela garantia.
A D y s on n ã o g aran t e a re p ara çã o o u subs t i t uiçã o d e um p ro du to e m 
qu e o d e f e i to s e ja re s ul t a d o d e:
•	 Danos causados pela não execução da manutenção 

recomendada do aparelho.
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•	 Danos acidentais, avarias causadas por utilização ou cuidados 
negligentes, utilização indevida, negligência, utilização ou 
manuseamento impr udentes do aparelho que não es tejam em 
conformidade com o M anual do utilizador da D y son.

•	 Utilização do produto para f ins que não sejam o uso domés tico.
•	 Utilização de peças não montadas ou ins taladas em 

conformidade com as ins tr uções da D y son.
•	 Utilização de peças e aces sórios que não sejam componentes 

D y son genuínos.
•	 Ins talação defeituosa (excetuando no caso de ter sido realizada 

pela D y son).
•	 Reparações ou alterações executadas por outros além da D y son 

ou os seus representantes autorizados.
•	 Obs tr uções - Consulte o seu M anual de Ins tr uções da D y son para 

informações sobre como procurar e eliminar obs tr uções.
•	 Desgas te normal (por exemplo, f usível, etc.).
•	 Redução no tempo de descarga da bateria devido à vida útil ou 

utilização da mesma (quando aplicável).
S e t i ve r dú v id a s qu an to à co b e r t ura d a s u a g aran t ia, con t a c t e a L inh a 
d e A s sis t ê n cia d a D y s on.

Resumo da cobertura
•	 A garantia entra em vigor a par tir da data de compra (ou na data 

de entrega, caso es ta seja pos terior).
•	 Para fazer uma reclamação ao abrigo da garantia da D y son, 

utilize as informações de contac to fornecidas com os dados do 
fornecedor da garantia no verso des te documento. Deve fornecer 
prova de compra/entrega (tanto a original como qualquer 
subsequente) antes que pos sa ser executado qualquer trabalho 
no seu aparelho da D y son. S em es sa prova, qualquer trabalho 
executado será cobrado. G uarde o seu recibo ou guia de entrega.

•	 Todos os trabalhos serão executados pela D y son ou pelos seus 
representantes autorizados.

•	 Todas as peças subs tituídas pela D y son tornar-se - ão propriedade 
da mesma.

•	 A reparação ou subs tituição do seu aparelho D y son, ao abrigo 
da garantia, não alargará o período da garantia, a menos que tal 
seja requerido pela lei local no país onde foi comprado.

•	 A garantia proporciona benefícios que são adicionais e não 
afetam os seus direitos legais (gratuitos) enquanto consumidor 
(por exemplo, contra o vendedor em caso de falta de 
conformidade dos bens) e aplicar-se - á quer tenha comprado o seu 
produto diretamente à D y son ou a terceiros.

Proteção dos Dados Pessoais e da Privacidade
Te rá d e nos f or n e c e r in f or m a çõ e s d e con t a c to b á sica s qu an d o re gis t ar 
o s e u p ro du to D y s on o u a a p lica çã o M y D y s on™.
A o re gis t ar o s e u p ro du to D y s on:
•	 Terá de nos fornecer informações de contac to básicas para 

regis tar o seu produto e permitir-nos cobrir a sua garantia.
A o re gis t ar-s e a t ra vé s d a aplica çã o M y D y s on™
•	 Terá de nos fornecer informações de contac to básicas para 

regis tar a aplicação My D y son™; is to permite -nos as sociar com 
segurança o seu produto à aplicação.

•	 Quando se regis tar, terá a opor tunidade de escolher se gos taria 
de receber comunicações da nos sa par te. S e optar por receber 
comunicações da D y son, enviar-lhe - emos detalhes de ofer tas 
especiais e notícias das nos sas inovações mais recentes.

•	 Nunca venderemos as suas informações a terceiros e apenas 
utilizaremos as informações que par tilhar connosco, conforme 
def inido pelas nos sas políticas de privacidade, que es tão 
disponíveis no nos so website: privac y.dy son.com

B lu e to o t h® e o s e u lo g ó t ip o s ã o m arca s com e rciais d a B lu e to o t h S I G, I n c . e qu alqu e r 
u t iliza çã o d e s t a s m arca s p e la D y s on é e f e t u a d a s o b lic e n ça.
A p p l e e o lo g ó t ip o d a A p p l e s ã o m arca s com e rciais d a A p p l e I n c ., re gis t a d a s nos E UA 
e no u t ros p aís e s . A p p S tore é um a m arca d e s e r v iço d a A p p l e I n c ., re gis t a d a nos E UA 
e no u t ros p aís e s .
G o o gl e P la y e o lo g ó t ip o d a G o o gl e P la y s ã o m arca s com e rciais d a G o o gl e I n c .

RO

INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE

AVERTISMENT

ATÂT APARATUL, CÂT ȘI 
TELECOMANDA ACESTUIA 
CONȚIN MAGNEȚI

1.	 Este posibil ca stimulatoarele 
cardiace și defibrilatoarele 
să fie afectate de câmpuri 
magnetice puternice. Dacă dvs. 
sau cineva din gospodăria dvs. 
aveți un stimulator cardiac sau 
un defibrilator, evitați așezarea 
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telecomenzii în buzunar sau în 
apropierea dispozitivului.

2.	 Cardurile de credit și mediile 
electronice de stocare pot fi de 
asemenea afectate de magneți 
și trebuie ferite de telecomandă 
și de par tea superioară 
a aparatului.

PENTRU A REDUCE RISCUL DE 
INCENDIU, ELECTROCUTARE SAU 
VĂTĂMARE CORPORALĂ:

3.	 Unele piese ale acestui aparat 
se pot încălzi foar te mult și pot 
cauza arsuri. Este necesară 
atenție deosebită acolo 
unde sunt prezenți copii și 
persoane vulnerabile.

4.	 Acest aparat poate fi utilizat de 
copiii începând de la 8 ani și de 
persoane cu capacități fizice, 
senzoriale sau mentale reduse 
sau de persoane fără experiență 
sau fără cunoș tințele necesare, 
numai dacă sunt supravegheate 
sau instruite în ceea ce priveș te 
utilizarea aparatului în siguranță 
de către o persoană responsabilă 
și dacă înțeleg pericolele 
implicate. Nu lăsați copiii să se 
joace cu aparatul. Curățarea și 
întreținerea nu trebuie efectuate 
de către copii nesupravegheați.

5.	 Copiii cu vârsta cuprinsă între 3 și 
8 ani pot porni și opri aparatul 
numai cu condiția ca aparatul să 
fie amplasat sau instalat în poziția 
normală de func ționare pentru 
care a fost proiectat și copiii să fie 
supravegheați sau instruiți în ceea 
ce priveș te utilizarea aparatului 
în siguranță și să înțeleagă 
pericolele implicate. Copiii cu 
vârsta cuprinsă între 3 și 8 ani 
nu trebuie să introducă în priză, 
să regleze și să curețe aparatul 
ori să efectueze întreținerea 
asigurată de utilizator.

6.	 Copiii mai mici de 3 ani nu 
trebuie lăsați să se apropie 
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de aparat dacă nu sunt 
supravegheați continuu.

7.	 Acest aparat nu trebuie amplasat 
imediat sub priza de alimentare.

8.	 Nu utilizați acest aparat în 
imediata apropiere a unei băi, a 
unui duș ori a unei piscine.

9.	 Nu utilizați aparatul dacă acesta 
a fost scăpat sau dacă prezintă 
semne vizibile de deteriorare.

10.	Utilizați întotdeauna aparatul pe 
o suprafață orizontală și stabilă.

11.	Nu acoperiți aparatul pentru a 
evita supraîncălzirea acestuia.

12.	În cazul în care cablul de 
alimentare este deteriorat, acesta 
trebuie să fie reparat sau înlocuit 
de către producător, agentul 
său de ser vice sau o persoană 
cu o calificare similară, pentru a 
evita pericolele.

13.	Nu utilizați în aer liber sau pe 
suprafețe umede și nu manevrați 
păr ți ale aparatului sau ale 
cablului cu mâinile umede.

14.	Păstrați aparatul la distanță 
de lichide inflamabile, vapori, 
odorizante și uleiuri esențiale.

15.	Conectați întotdeauna 
aparatul direct la o priză 
de perete. Nu utilizați 
niciodată un cablu prelungitor 
deoarece suprasarcina poate 
cauza supraîncălzirea și 
aprinderea cablului.

16.	Nu utilizați aparatul dacă acesta 
a fost deteriorat sau scufundat 
în apă.

17.	 Feriți aparatul și cablul de 
suprafețe încălzite. Nu poziționați 
cablul sub mobilă sau aparate.

18.	Nu introduceți obiecte în nicio 
deschidere, deoarece acest lucru 
poate provoca electrocutări 
sau incendii sau poate 
deteriora aparatul.

19.	Transpor tați întotdeauna aparatul 
ținându-l de baza acestuia și nu 
de amplificatorul cu buclă.
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20.	În cazul în care priza este prea 
largă pentru ș techer sau ș techerul 
se încălzeș te foar te mult, este 
posibil ca priza să trebuiască 
înlocuită. Apelați la un electrician 
calificat pentru înlocuirea prizei.

21.	Nu utilizați acest aparat în spații 
mici, ocupate de persoane 
ce nu pot părăsi încăperea 
prin for țe proprii, dacă aceste 
persoane nu sunt supravegheate 
în permanență.

22.	Pentru a reduce riscul de 
incendiu, mențineți materialele 
tex tile, perdelele sau alte 
materiale inflamabile la o 
distanță de cel puțin 1 metru de 
evacuarea aerului.

23.	Opriți alimentarea cu curent sau 
scoateți ș techerul din priză înainte 
de curățare, mentenanță sau 
înlocuirea filtrului. Întotdeauna 
deconectați aparatul atunci când 
nu este în uz.

24.	Acest aparat include un laser de 
Clasa 1. Utilizarea neintenționată 
a aparatului sau deteriorarea 
carcasei pot conduce la 
eliberarea unor radiații laser 
periculoase. Nu priviţi direct către 
sursa de lumină. Radiațiile laser, 
chiar și în doze mici, pot provoca 
leziuni la nivelul ochilor sau pielii. 
Nu încercați să modificați sau să 
dezasamblați tubul laser.

25.	AVERTISMENT: pericol de arsuri 
chimice și de sufocare. Nu lăsați 
bateriile la îndemâna copiilor. 
Acest produs conține o baterie cu 
litiu rotundă. Dacă o baterie cu 
litiu rotundă nouă sau uzată este 
înghițită și pătrunde în organism, 
poate cauza arsuri interne severe 
și poate conduce la deces în doar 
2 ore. Închideți întotdeauna bine 
compar timentul pentru baterii. 
În cazul în care compar timentul 
pentru baterii nu se închide 
bine, întrerupeți utilizarea 
produsului, scoateți bateriile și 
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Informații suplimentare

TRANSMITEREA COMENZILOR FĂRĂ TELECOMANDĂ
•	 A paratul poate f i controlat prin intermediul aplica ției My D y son™.

Mentenanța echipamentului
•	 Pentr u ca echipamentul să f unc ționeze optim, es te impor tant să -l 

cură ța ți în mod regulat și să verif ica ți blocajele.

Curățarea aparatului
•	 Dacă pe suprafa ța aparatului se acumulează praf, ș terge ți-l de pe 

amplif icator ul cu buclă, carcase și alte p ăr ți numai cu ajutor ul unei 
câr pe curate și uscate.

•	 Verif ica ți să nu exis te blocaje în orif iciile de intrare a aer ului de 
pe carcasă și în mica deschidere din interior ul amplif icator ului 
cu buclă.

•	 Utiliza ți o perie moale pentr u îndep ăr tarea praf ului și 
a reziduurilor.

•	 Nu utilizaţi detergenţi sau agenţi de lus tr uire pentr u a 
curăţa aparatul.

PIESE CARE POT FI ÎNLOCUITE
•	 A ces t aparat conține f iltre și baterii care pot f i înlocuite, orice 

altă repara ție trebuie efec tuată de un reprezentant al unui 
ser vice autorizat.

Înlocuirea bateriilor

ATENȚIE
•	 Îndep ăr ta ți șur ubul compar timentului pentr u baterii al 

telecomenzii. S lăbiți baza și trage ți pentr u a scoate bateria.
•	 Nu ins tala ți bateriile invers și nu le scur tcircuita ți.
•	 Nu încerca ți să dezasambla ți sau să încărca ți bateriile. Feriți 

de foc.
•	 Respec ta ți ins tr uc țiunile producă torilor bateriilor la ins talarea 

bateriilor noi (tip baterie C R 20 32).
•	 Reins tala ți întotdeauna șur ubul în telecomandă și consulta ți 

pericolele legate de baterii în sec țiunea de aver tismente.

nu le lăsați la îndemâna copiilor. 
Dacă suspectați că bateriile au 
fost înghițite sau introduse în 
orice par te a corpului, solicitați 
asistență medicală imediată.

26.	ATENȚIE: Pentru a evita un pericol 
din cauza resetării accidentale a 
întreruperii alimentării termice, 
acest aparat nu trebuie alimentat 
printr-un dispozitiv de comutare 
ex tern, cum ar fi un cronometru, 
sau conectat la un circuit care 
este pornit și oprit în mod regulat 
de către compania de utilități, 
sau conectat la orice priză în 
care alimentarea electrică este 
instabilă sau există posibilitatea 
de a fi oprită.

27.	Contactați Linia de asistență 
Dyson dacă sunt necesare 
inter venții de ser vice sau 
reparații. Nu dezasamblați 
aparatul, deoarece reasamblarea 
incorectă duce la electrocutare 
sau incendiu.

CITIȚI ȘI PĂSTRAȚI ACESTE 
INSTRUCȚIUNI
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Unități de filtrare nelavabile
•	 Unită țile dvs. de f iltrare sunt nelavabile și nereciclabile.
•	 N eînlocuirea unită ții de f iltrare la ac tivarea indicator ului poate 

afec ta per formanțele și aspec tul produsului.
•	 Unită țile de f iltrare care pot f i înlocuite pot f i achiziționate de pe 

w w w.dy son.com sau prin aplica ția My D y son™.

Mod automat
•	 Pentr u calibrarea senzor ului es te necesară o perioadă de 6 zile de 

la prima utilizare a produsului. În aces t inter val, aparatul poate f i 
mai sensibil la COV (precum mirosurile) decât în mod normal.

•	 La prima utilizare, în timpul calibrării senzor ului, af ișarea datelor 
referitoare la COV și N O2 poate dura până la două minute.

ÎNTRERUPĂTOARELE AUTOMATE
•	 Pentr u siguranța dvs., aparatul dvs. es te prevă zut cu întrer up ă toare 

automate care sunt ac ționate automat dacă aparatul se răs toarnă 
sau se supraîncălze ș te. În cazul în care întrer up ă toarele sunt 
ac ționate automat, scoate ți produsul din priză și lăsa ți-l să se 
răcească. Înainte de a reporni aparatul, verif ica ți și elimina ți orice 
blocaje și asigura ți-vă că a ți aș ezat aparatul pe o suprafa ț ă solidă 
și plană.

•	 În modul de încălzire, aparatul se va opri automat dup ă 9 ore de 
utilizare continuă. Pentr u a reporni aparatul, ap ăsa ți butonul de 
pornire/oprire de pe telecomandă.

Conexiunea cu aplicația MyDyson™
•	 Es te necesar să ave ți o conexiune la internet ac tivă și un dispozitiv 

cu aplica ția ac tivată pentr u ca aceas ta să f unc ționeze.
•	 A paratul dvs. se poate conec ta la re țele de 2, 4 G Hz sau 5 

G Hz, de care dispun majoritatea routerelor moderne. Verif ica ți 
compatibilitatea cu ajutor ul documentelor care însoțesc router ul.

•	 D y son depune toate efor turile pentr u a asigura compatibilitatea 
tehnologiei sale cu sis temele de operare ac tuale, dar aceas ta 
nu es te garantată. Dacă ave ți întreb ări sau doriți să verif ica ți 
compatibilitatea cu cele mai recente sis teme, apela ți Linia de 
asis tenț ă D y son.

•	 Pentr u a putea f i conec tat la aparat, telefonul dvs. mobil trebuie 
să dispună de tehnologie B luetooth® 4.0 (tehnologie B luetooth® 
cu nivel scă zut de energie). Verif ica ți compatibilitatea cu ajutor ul 
specif ica țiilor dispozitivului dvs.

•	 W i- Fi es te ac tivat în mod implicit. Pentr u ac tivarea sau 
dezac tivarea conexiunii W i- Fi, ține ți ap ăsat butonul Pornire/oprire 
M od în aș teptare de pe aparat timp de 5 secunde.

INFORMAȚII PRIVIND CONFORMITATEA
•	 Prin prezenta, D y son Technology Ltd declară că echipamentele 

radio de tip H P12 Y Y și H P12 Z Z sunt în conformitate cu Direc tiva 
2014/53/ U E.

•	 Tex tul complet privind Declara ția de Conformitate es te disponibil 
la adresa de internet: w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/
compliance

•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P ma x.
•	 5150 M Hz - 5350 M Hz și 5 470 M Hz - 5725 M Hz; 23 dB m 

EI R P ma x.
•	 M od în aș teptare în re țea: < 2 W

Informații privind eliminarea
•	 Produsele D y son sunt fabricate din materiale reciclabile de înaltă 

calitate. A se recicla atunci când es te posibil.
•	 Elimina ți sau recicla ți bateriile în conformitate cu normele și 

regulamentele locale.
•	 A ces t marcaj indică faptul că în cadr ul Uniunii Europene aces t 

produs nu trebuie eliminat împreună cu alte de ș euri menajere. 
Pentr u a preveni posibilul impac t negativ al eliminării necontrolate 
a de ș eurilor asupra mediului sau sănă tă ții oamenilor, recicla ți 
produsul în mod responsabil as t fel încât să sprijiniți reutilizarea 
durabilă a resurselor. Pentr u a returna dispozitivul dvs. uzat, 
utiliza ți sis temele de returnare și de colec tare sau contac ta ți 
comerciantul de la care a fos t achiziționat produsul. A ces ta poate 
prelua produsul pentr u reciclare sigură din punc t de vedere 
al mediului.

•	 Nu lăsa ți bateriile uzate la îndemâna copiilor, deoarece aces tea 
continuă să f ie periculoase în caz de înghițire.

•	 Unită țile dvs. de f iltrare sunt nelavabile și nereciclabile.
•	 Elimina ți unită țile de f iltrare uzate în conformitate cu normele sau 

regulamentele locale.
•	 B ateria trebuie scoasă din produs înainte de eliminarea aces tuia.

Garanție limitată de doi ani
În con t inu are s e p rezin t ă t e r m e nii ș i con di ț iil e p e n t r u g aran ț ia limi t a t ă 
D y s on d e 2 ani. N um e l e ș i d e t aliil e a dre s e i g aran t ului D y s on p e n t r u 
ț ara d v s . s un t p reze n t a t e în al t ă p ar t e a a c e s t ui d o cum e n t – cons ul t a ț i 
t a b e lul care p rezin t ă re s p e c t i ve l e d e t alii. 

Obiectul garanției
•	 Repararea sau înlocuirea aparatului dvs. D y son (la alegerea 

D y son) dacă se descoperă că aces ta prezintă defec te de material, 
manoperă sau f unc ționare într-un inter val de 2 ani de la achiziție 
sau livrare (dacă oricare dintre piese nu mai es te disponibilă sau a 
fos t scoasă din produc ție, D y son o va înlocui cu o piesă de schimb 
f unc țională).

•	 În cazul în care aces t aparat es te comercializat în afara U E, 
prezenta garanție va f i valabilă numai dacă aparatul es te utilizat în 
țara în care a fos t comercializat.

•	 În cazul în care aces t aparat es te vândut în U E sau în Regatul Unit, 
prezenta garanție va f i valabilă numai (i) dacă aparatul es te utilizat 
în țara în care a fos t vândut sau (ii) dacă aparatul es te utilizat în 
Aus tria, B elgia, Danemarca, Finlanda, Franța, G ermania, Irlanda, 
I talia, Țările de Jos, Nor vegia, Polonia, S pania, S uedia, Elve ția sau 
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Regatul Unit și același model de aparat es te vândut pentr u ace eași 
tensiune nominală în țara respec tivă.

Aspecte care nu fac obiectul garanției
•	 Înlocuirea unită ților de f iltrare. Unită țile de f iltrare ale aparatului 

nu sunt incluse în garanție.
D y s on nu g aran t e a ză re p arare a s au înlo cuire a unui p ro dus a t un ci cân d 
d e f e c t e l e sun t ca uza t e d e:
•	 Daune sur venite ca urmare a ne efec tuării opera țiilor de între ținere 

a aparatului recomandate.
•	 Daune accidentale, defec țiuni provocate în urma utilizării sau 

între ținerii neglijente, utilizare incorec tă, neglijenț ă, utilizare 
neprecaută sau manipularea aparatului f ără a respec ta manualul 
de utilizare D y son.

•	 Utilizarea aparatului pentr u orice alt scop decât utilizarea 
casnică obișnuită.

•	 Utilizarea de piese neasamblate sau neins talate în conformitate cu 
ins tr uc țiunile D y son.

•	 Utilizarea de piese și accesorii care nu sunt componente 
autentice D y son.

•	 Ins talarea defec tuoasă (cu excepția cazurilor în care ins talarea a 
fos t realizată de D y son).

•	 Repara ții sau modif icări efec tuate de alte p ăr ți decât D y son sau 
agenții săi autoriza ți.

•	 B locaje - Consulta ți manualul de utilizare D y son pentr u detalii 
despre cum pute ți depis ta și îndep ăr ta blocajele.

•	 Uzură normală (de exemplu, siguranțe etc.).
•	 Descărcarea mai rapidă a bateriei din cauza vechimii sau uzurii 

bateriei (dacă es te cazul).
D a c ă a ve ț i dubii p r i v in d a s p e c t e l e care f a c o bie c t ul g aran ț ie i, lu a ț i 
l e g ă t ura cu D y s on.

Rezumatul acoperirii garanției
•	 G aranția intră în vigoare la data achiziției (sau data livrării dacă 

aceas ta es te ulterioară achiziției).
•	 Pentr u a depune o cerere în baza garanției D y son, utiliza ți 

informa țiile de contac t f urnizate împreună cu detaliile garantului 
pe ultima pagină a aces tui document. Trebuie sa f urniza ți dovada 
livrării/achiziției (atât cea inițială, cât și cele ulterioare, dacă es te 
cazul) înainte de a se putea efec tua opera ții asupra aparatului dvs. 
D y son. Fără aceas tă dovadă, orice opera țiune efec tuată se va 
ta xa. Păs tra ți chitanța sau avizul de ex pediție.

•	 Toate opera țiile vor f i efec tuate de D y son sau de agenții 
săi autoriza ți.

•	 Piesele înlocuite de D y son vor deveni proprietatea D y son.
•	 Repararea sau înlocuirea produsului dvs. D y son aflat în garanție 

nu va determina ex tinderea perioadei de garanție cu excepția 
cazului în care aces t lucr u es te impus de legisla ția locală din țara 
de cump ărare.

•	 G aranția oferă avantaje suplimentare și care nu vă afec tează 
drepturile legale (gratuite) pe care le de ține ți în calitate de 
consumator (de exemplu, împotriva vânză tor ului în caz de 
neconformitate a bunurilor) și se va aplica indiferent dacă a ți 
achiziționat produsul direc t de la D y son sau de la un ter ț.

Informații importante cu privire la protecția datelor
Va t re b ui s ă n e f ur niza ț i in f or m a ț ii d e con t a c t d e b a ză a t un ci cân d vă 
înre gis t ra ț i pro dus ul în aplica ț ia M y D y s on™
A t un ci cân d vă înre gis t ra ț i a p ara t ul D y s on:
•	 Va trebui să ne f urniza ți informa ții de contac t de bază pentr u 

a vă înregis tra produsul și pentr u a ne permite să sus ținem 
garanția dumneavoas tră.

A t un ci cân d vă înre gis t ra ț i p r in in t e r m e diul a p lica ț ie i M y D y s on™
•	 Va trebui să ne f urniza ți informa ții de contac t de bază pentr u a 

înregis tra aplica ția My D y son™; aces t lucr u ne permite să conec tăm 
aparatul dumneavoas tră la aplica ție în condiții de siguranț ă.

•	 Când vă înregis tra ți, ve ți avea opor tunitatea să alege ți dacă doriți 
sau nu să primiți comunicări din par tea noas tră. Dacă opta ți 
pentr u primirea de comunicări de la D y son, vă vom trimite detalii 
despre ofer te speciale și noută ți privind ultimele noas tre inova ții. 

•	 Nu vă vom vinde niciodată informa țiile că tre ter ți, iar informa țiile 
pe care ni le oferiți vor f i utilizate as t fel cum es te s tabilit în politicile 
de conf idențialitate care sunt disponibile pe site -ul nos tr u web: 
w w w.dy son.com.ro/ informatii/privac y-polic y.

M arca ve r b al ă ș i sigla B lu e to o t h® s un t m ă rci com e rcial e înre gis t ra t e al e B lu e to o t h S I G 
I n c ș i or ic e u t ilizare a a c e s tora s e e f e c t u e a ză s ub lic e n ț ă.
A p p l e ș i sigla A p p l e s un t m ă rci com e rcial e al e A p p l e I n c ., înre gis t ra t e în S t a t e l e U ni t e 
ș i în al t e ț ă r i. A p p S tore e s t e un o m arc ă d e s e r v iciu A p p l e I n c ., înre gis t ra t ă în S t a t e l e 
U ni t e ș i în al t e ț ă r i.
G o o gl e P la y ș i sigla G o o gl e P la y s un t m ă rci com e rcial e al e G o o gl e I n c .

SE

VIKTIGA INSTRUKTIONER

VARNING

BÅDE APPARATEN OCH 
FJÄRRKONTROLLEN INNEHÅLLER 
MAGNETER.
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1.	 Pacemakers och defibrillatorer 
kan påverkas av starka 
magnetiska fält. Om du eller 
någon i hushållet har en 
pacemaker eller defibrillator 
ska du undvika at t placera 
fjärrkontrollen i en ficka eller i 
närheten av enheten.

2.	 Kreditkor t och elek troniska 
lagringsmedia kan också 
påverkas av magneter och 
bör för varas på avstånd från 
fjärrkontrollen och den övre delen 
av apparaten.

MINSKA RISKEN FÖR BRAND, 
ELEKTRISKA STÖTAR OCH 
PERSONSKADOR:

3.	 Vissa delar av den här apparaten 
kan bli mycket varma och orsaka 
brännskador. Särskild försik tighet 
måste vidtas när barn och 
sårbara personer är när varande.

4.	 Denna apparat kan användas 
av barn från 8 års ålder 
och av personer med 
nedsat t f ysik, motorisk eller 
resoneringsförmåga, eller 
som saknar er farenhet och 
kunskap, endast om de fåt t 
handledning eller anvisningar 
av en ansvarig person om 
hur apparaten används på et t 
säker t sät t och förstår de risker 
som finns. Barn ska inte leka 
med apparaten. Rengöring 
och användarunderhåll 
ska inte ut föras av barn 
utan handledning.

5.	 Barn som f yllt 3 år och är yngre 
än 8 år ska endast slå på/stänga 
av apparaten under förutsät tning 
at t den har placerats eller 
installerats i dess avsedda 
normala drif tläge och de har 
fåt t tillsyn eller instruk tion om 
användning av apparaten på et t 
säker t sät t och förstå de faror 
som är involverade. Barn mellan 
3 och 8 år får inte koppla in, 
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reglera eller rengöra apparaten 
eller ut föra användarunderhåll.

6.	 Barn under 3 år ska hållas bor ta 
från apparaten om de inte är 
under konstant uppsik t.

7.	 Denna apparat får inte placeras 
omedelbar t under et t väggut tag.

8.	 Använd inte den här apparaten i 
närheten av et t badkar, en dusch 
eller en bassäng.

9.	 Använd inte den här apparaten 
om den tappats eller visar t ydliga 
tecken på skada.

10.	Använd alltid den här apparaten 
på en vågrät och stabil y ta.

11.	Täck inte över apparaten för at t 
undvika överhet tning.

12.	Om matarkabeln är skadad 
måste den by tas ut eller 
repareras av tillverkaren, dess 
ser viceagent eller på liknande 
sät t k valificerade personer, för at t 
undvika fara.

13.	Använd inte apparaten utomhus 
eller på våta y tor och hantera 
inte någon del av apparaten eller 
kontak ten med våta händer.

14.	Håll apparaten bor ta från 
brandfarliga vätskor, ångor, 
luf t fräschare och eteriska oljor.

15.	Sät t alltid stickkontak ten direk t 
i väggut taget. Använd inte 
förlängningssladd ef tersom en 
överbelastning kan medföra 
at t elsladden överhet tas och 
fat tar eld.

16.	Använd inte den här apparaten 
om den skadats eller blivit 
nedsänk t i vat ten.

17.	 Håll den här apparaten och 
kabeln bor ta från uppvärmda 
y tor. Placera inte kabeln under 
möbler eller vit varor.

18.	Placera inte några föremål i 
några öppningar ef tersom det 
kan orsaka elek triska stötar, 
brand eller skada på apparaten.

19.	Bär alltid den här apparaten i 
basen och inte via förstärkaren.



13 0

20.	Om stickkontak ten sit ter 
löst i väggut taget eller om 
stickkontak ten blir mycket het 
måste väggut taget kanske by tas 
ut. Hör med en behörig elek triker 
om by te av väggut taget.

21.	Använd inte den här apparaten 
i små rum när de är ockuperade 
av personer som inte kan lämna 
rummet på egen hand, såvida de 
inte har konstant tillsyn.

22.	För at t minska brandrisken, håll 
tex tilier, gardiner eller andra 
lät tantändliga material minst 
1 meter från luf tutloppet.

23.	Koppla från strömmen före 
rengöring, underhåll eller vid by te 
av filter. Dra alltid ur kontak ten 
när apparaten inte används.

24.	Denna apparat innehåller klass 
1 laser. Oavsik tlig användning 
av apparaten eller skador på 
apparaten kan  leda till utsläpp 
av farlig laserstrålning. Stirra 
inte på ljuskällan. Laserstrålning 
kan, även i små doser, orsaka 
ögonskador och hudskador. 
Försök inte ändra eller 
demontera laserröret.

25.	Risk för kemisk brännskada eller 
k vävning. För vara bat terierna 
oåtkomligt för barn. Den 
här produk ten innehåller et t 
litiumbaserat knappcellsbat teri. 
Om et t ny t t eller använt 
litiumbaserat knappcellsbat teri 
sväljs eller på annat sät t hamnar i 
kroppen kan det orsaka allvarliga 
invär tes brännskador och leda 
till döden inom en så kor t tid 
som 2 timmar. S e alltid till at t 
bat terifacket är ordentligt stängt. 
Sluta använda produk ten om 
bat terifacket inte kan stängas 
helt. Plocka ur bat terierna och 
för vara dem oåtkomligt för barn. 
Om du misstänker at t bat terier 
kan ha svalts eller på annat sät t 
hamnat i kroppen ska läkare 
omedelbar t uppsökas.
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Ytterligare information

Kontroll utan fjärrkontroll
•	 A pparaten kan s t y ras via din My D y son™- app.

Underhålla maskinen
•	 För at t alltid få bäs ta pres tanda från din maskin är det vik tigt fat t 

regelbundet rengöra den och kontrollera om den är blockerad.

Rengöring av din maskin
•	 Om det samlas damm på y tan på din maskin, tor ka av damm från 

slingförs tär karen, s vepningar och andra delar endas t med en ren, 
torr trasa.

•	 Leta ef ter igensät tningar i luf tintagshålen på höljet och den lilla 
öppningen inuti slingförs tär karen.

•	 A nvänd en mjuk bors te för at t avlägsna damm och lös smut s.
•	 A nvänd inte rengörings- eller put smedel för at t rengöra maskinen.

Utbytbara delar
•	 Din maskin har utby tbara f ilterenheter och bat terier, 

eventuell annan ser vice mås te ut föras av en 
auk toriserad ser vicerepresentant.

Batteribyte

VAR FÖRSIKTIG!
•	 S kr uva los s bat terifacket på f järr kontrollen. Los sa undersidan och 

dra för at t få ut bat teriet.
•	 S ät t inte i bat terierna bak vänt och kor t slut dem inte.
•	 Försök inte at t plocka isär eller ladda bat terierna. H åll bor ta 

från eld.
•	 Följ bat teritillver karens anvisningar vid isät tning av nya bat terier 

(bat terit y p C R 20 32).
•	 S ät t alltid tillbaka skr uven i f järr kontrollen och se bat terivarningen 

i varningsavsnit tet.

Filterenheter för engångsbruk
•	 Dina f ilterenheter kan inte t vät tas och inte återanvändas.
•	 Om f ilterenheterna inte by t s vid uppmaning kan produk tens ef fek t 

och ut se ende förändras.
•	 Ersät tnings f ilterenheter kan köpas på w w w.dy son.com eller via 

My D y son™- appen.

Autoläge
•	 Det tar 6 dagar ef ter maskinens förs ta användning innan sensorn 

kalibreras. Under denna period kan maskinen eventuellt vara 
mer känslig för fly k tiga organiska föreningar (som t.ex. dålig luk t) 
än normalt.

•	 Under förs ta användningen, medan sensorerna kalibrerar, kan din 
maskin ta upp till t vå minuter på sig at t visa VOC- och N O2- data.

Automatisk avstängning
•	 För din säkerhet s skull är din maskin försedd med automatiska 

ut skurna br y tare som f ungerar om maskinen tippar över eller 
överhet tas. Om s trömbr y tarna ak tiveras, dra ur kontak ten till 
din maskin och låt den s valna. Innan du s tar tar om din maskin, 

26.	VARNING! För at t undvika fara 
till följd av at t värmesäkringen 
av misstag återställts får denna 
apparat inte anslutas via en 
ex tern strömbr y tningsenhet, t.ex. 
en timer, vara ansluten till en 
strömkrets som elleverantören 
regelbundet slår på eller stänger 
av, eller vara ansluten till et t ut tag 
i vilket strömtillförseln är instabil 
eller of ta br y ts.

27.	Kontak ta Dysons hjälplinje om 
ser vice eller reparation krävs. 
Plocka inte isär maskinen 
ef tersom felak tig återmontering 
kan orsaka en elek trisk stöt 
eller brand.

LÄS OCH SPARA DESSA  
INSTRUKTIONER
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kontrollera och rensa eventuella blockeringar och se till at t din 
maskin s tår på en fas t och plan y ta.

•	 I uppvärmningsläget s tängs apparaten automatisk t av när den 
använt s i 9 timmar utan avbrot t. S tar ta om maskinen genom at t 
tr ycka på PÅ/AV-knappen för vänteläget på f järr kontrollen eller 
på basenheten.

Anslutning med MyDyson™-app
•	 Du mås te ha en ak tiv internetuppkoppling för at t My D y son™-

appen ska f ungera.
•	 Din maskin kan ansluta till antingen 2, 4 G Hz eller 5 G Hz nät ver k 

som inkluderar de fles ta moderna routrar. Läs om kompatibilitet i 
din routers dokumentation.

•	 D y son s trävar ef ter at t vår teknik ska vara kompatibel med 
ak tuella operativs y s tem, men det kan inte garanteras. R ing 
D y sons hjälplinje om du har frågor eller vill kontrollera den 
senas te kompatibiliteten.

•	 Din mobila enhet mås te ha s töd för trådlös B luetooth® 4.0 -teknik 
(trådlös B luetooth®-teknik, låg ef fek t) för at t upprät ta en 
anslutning till apparaten. Kontrollera din enhet s specif ikation 
angående kompatibilitet.

•	 W i- Fi är ak tiverat som s tandard. Om du vill slå på eller s tänga 
av W i- Fi tr ycker du på och håller ned knappen S tandby på/av på 
maskinen i 5 sekunder.

INFORMATION OM ÖVERENSSTÄMMELSE
•	 H ärmed försäkrar D y son Technology Ltd at t radioutr us tningen av 

t y pen H P12 Y Y och H P12 Z Z uppf y ller kraven i direk tiv 2014/53/
EU.

•	 Den f ulls tändiga tex ten till försäkran om överens s tämmelse f inns 
på följande internetadres s: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 2 40 0 M Hz–2 483, 5 M Hz; 20 dB m EI R P ma x
•	 5 150 M Hz– 5 350 M Hz och 5 470 M Hz– 5 725 M Hz; 23 dB m 

EI R P ma x
•	 N ät ver ksanslutet s tandby: < 2 W

Information om avfallshantering
•	 D y son-produk ter tillver kas av material som i hög grad är 

åter vinningsbara. Lämna den till åter vinning om så är möjligt.
•	 Lämna bat teriet för åter vinning i enlighet med lokala föreskrif ter 

eller bes tämmelser.
•	 Denna mär kning indikerar at t denna produk t inte ska kas seras 

med annat hushållsav fall. För at t förhindra eventuella skador på 
miljö eller människors hälsa från okontrollerad av fallshantering, 
bör det åter vinnas på et t ans vars f ullt sät t för at t främja hållbar 
återanvändning av material/råvaror. N är din maskin har nåt t slutet 
av sin livsläng tar du den till en insamlingsanläggning för elek triska 
och elek troniska produk ter, som din lokala åter vinningscentral. 
Dina lokala my ndigheter eller åter försäljare kan upply sa dig om 
var den närmas te åter vinningsanläggningen f inns.

•	 För vara bat terierna oåtkomligt för barn ef tersom de for t farande 
kan skada barn om de s väljs.

•	 Dina f ilterenheter kan inte t vät tas och inte återanvändas.
•	 Kas ta de för br ukade f ilterenheterna i enlighet med lokala 

föreskrif ter och bes tämmelser.
•	 B at teriet ska avlägsnas från produk ten innan produk ten kas seras.

2 års begränsad garanti
V illkore n f ör D y s ons 2- år ig a b e gräns a d e g aran t i an g e s n e d an. N amn 
o ch a dre s s up p gi f t e r f ör D y s on - b org e ns m ann e n f ör di t t lan d an g e s 
n å g on ann ans t ans i d e t t a d o k um e n t – s e t a b e ll e n m e d d e s s a up p gi f t e r.

Garantin omfattar följande
•	 Reparation eller utby te (ef ter D y sons godkännande) av din D y son-

produk t, om denna bef inns vara defek t på gr und av material-, 
tillver knings- eller f unk tions fel inom 2 år från inköps- eller 
leveransdatum (om någon reser vdel inte är tillgänglig eller inte 
tillver kas längre ersät ter D y son denna med en f unk tionellt lik värdig 
ersät tningsdel).

•	 Om maskinen säljs utanför EU gäller denna garanti endas t om 
maskinen används i det land där den sålt s.

•	 Om denna maskin säljs inom EU gäller denna garanti endas t 
(i) om maskinen används i det land där den såldes eller (ii) om 
maskinen används i Ös terrike, B elgien, Danmar k, Finland, 
Frankrike, Ty skland, Irland, I talien, N ederländerna, Norge, 
Polen, S panien, Sverige, S chweiz eller S tor britannien, och samma 
modell som denna maskin säljs med samma spänningsklas s i det 
ak tuella landet.

Garantin omfattar inte följande
•	 By tes f ilter. A pparatens f ilterenheter omfat tas inte a v garantin.
D y s on t ä cke r in t e re p ara t ion e ll e r by t e a v p ro duk t d är f e l e t är e t t 
re s ul t a t a v:
•	 S kada som upps tåt t till följd av at t det rekommenderade 

apparatunderhållet inte har uppf y llt s.
•	 Oavsik tlig skada, fel orsakade av vårdslös användning eller vård, 

mis sbr uk, försummelse, vårdslös hantering eller en hantering av 
maskinen som inte är förenlig med D y sons br uksanvisning.

•	 A nvändning av apparaten i andra s y f ten än 
normala hushållsgöromål.

•	 A nvändning av delar som inte monterat s eller ins tallerat s i enlighet 
med ins tr uk tionerna från D y son.

•	 A nvändning av delar och tillbehör som inte är D y son- originaldelar.
•	 Felak tig ins tallation (för utom då ins tallationen har ut för t s av 

D y son).
•	 Reparationer eller förändringar som ut för t s av andra än D y son 

eller des s auk toriserade ombud.
•	 B lockeringar – S e din D y son-br uksanvisning för detaljerad 

information om hur du letar ef ter och rensar blockeringar.
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•	 Normalt slitage (t.ex. säkring m.m.).
•	 Kor tare bat teriurladdnings tid på gr und av bat teriet s ålder eller 

användning (i förekommande fall).
Kon t a k t a D y s ons hjälp linje om du är os ä ke r p å va d din 
g aran t i om f a t t ar.

Sammanfattning av garantin
•	 G arantin träder i kraf t vid inköpsdatumet (eller leveransdatumet 

om det ta infaller senare).
•	 För at t anmäla et t ärende som omfat tas av D y son- garantin 

använder du kontak tinformationen som medföljer garantens 
uppgif ter på baksidan av det ta dokument. Du mås te kunna visa 
upp k vit to (både original och ef ter följande) på köp/ leverans 
innan något ar bete kan ut föras på din D y son-produk t. Utan k vit to 
kommer ar betet at t ut föras mot en kos tnad. Kom ihåg at t spara dit t 
inköps- eller leveransk vit to.

•	 A llt ar bete kommer at t ut föras av D y son eller des s 
auk toriserade ombud.

•	 Delar som ersät t s tillfaller D y son.
•	 G arantireparation eller -by te av din D y son-produk t kommer inte 

at t överskrida garantiperioden om det ta inte krävs enligt lokal lag 
i inköpslandet.

•	 G arantin ger y t terligare förmåner som tillkommer och inte 
påver kar dina lags tadgade (kos tnads fria) rät tigheter som 
konsument (t.ex. mot säljaren i fall av icke - ef terlevnad för varorna), 
och kommer at t gälla oavset t om du köpt din produk t direk t från 
D y son eller från en tredje par t.

Viktig information om dataskydd
D u b e höve r g e os s gr un dlä g g an d e kon t a k t up p gi f t e r n är du re gis t re rar 
din D y s on - p ro duk t e ll e r M y D y s on™- a p p e n.
V id re gis t re r in g a v din D y s on - p ro duk t:
•	 Du behöver ge os s gr undläggande kontak tuppgif ter för at t 

regis trera din produk t och för at t ge os s möjlighet at t hjälpa dig 
genom garantin.

V id re gis t re r in g v ia M y D y s on™:
•	 Du behöver ge os s gr undläggande kontak tuppgif ter för at t 

regis trera My D y son™. Det ger os s möjlighet at t på et t säker t sät t 
koppla din produk t till dit t exemplar a v appen.

•	 N är du regis trerar dig kommer du at t ha möjlighet at t välja om 
du vill eller inte vill ha meddelanden från os s i framtiden. Om 
du regis trerar dig för at t få meddelanden från D y son kommer 
vi at t skicka information om specialer bjudanden och våra 
senas te innovationer.

•	 V i säljer aldrig dina uppgif ter till tredje par t och använder bara 
information som du ger os s i enlighet med våra integritet spolic yer, 
vilka f inns at t läsa på vår webbplat s privac y.dy son.com

B lu e to o t h®-var um är ke t o ch - lo g o t y p e r n a är re gis t re ra d e var um är ke n s om ä g s  
a v B lu e to o t h S I G, I n c . o ch D y s ons använ dnin g a v s å d an a m är ke n s ke r all t id p å lic e ns .
A p p l e o ch A p p l e - lo g o t y p e n är var um är ke n s om t illhör A p p l e I n c, re gis t re ra d e i U S A 
o ch i an dra län d e r. A p p S tore är e t t t jäns t e m är ke s om t illhör A p p l e I n c, re gis t re ra t i U S A 
o ch i an dra län d e r.
G o o gl e P la y o ch G o o gl e P la y- lo g o t y p e n är var um är ke n s om t illhör G o o gl e I n c .

SK

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ 
POKYNY

VAROVANIE

SPOTREBIČ AJ DIAĽKOVÝ 
OVLÁDAČ OBSAHUJÚ MAGNETY.

1.	 Silné magnetické polia 
môžu ovply vniť činnos ť 
kardiostimulátorov 
a defibrilátorov. V prípade, že v y 
alebo niek to vo vašej domácnosti 
máte kardiostimulátor alebo 
defibrilátor, nenoste diaľkov ý 
ovládač vo vrecku a nezdr žujte sa 
dlhší čas v blízkosti spotrebiča.

2.	 Magnet y môžu nepriaznivo 
vplý vať aj na elek tronické 
pamäťové médiá a kreditné kar t y 
a mali by sa uchovávať mimo 
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dosahu diaľkového ovládača a 
hornej časti spotrebiča.

ZNÍŽENIE RIZIKA VZNIKU 
POŽIARU, ZÁSAHU ELEKTRICKÝM 
PRÚDOM ALEBO ÚRAZU:

3.	 Niek toré súčasti tohto spotrebiča 
sa môžu veľmi zahriať a spôsobiť 
tak popáleniny. V prípade, 
že sa v blízkosti spotrebiča 
nachádzajú deti a zraniteľné 
osoby, je potrebné dávať 
mimoriadny pozor.

4.	 Spotrebič smú používať deti 
staršie ako 8 rokov a osoby 
so zní ženými f y zick ými alebo 
rozumov ými schopnos ťami 
resp. obmedzenou schopnos ťou 
vnímania alebo nedostatkom 
skúseností a znalostí iba pod 
dozorom alebo podľa pok ynov 
o bezpečnom používaní 
spotrebiča zo strany zodpovednej 
osoby. Tieto osoby tiež musia 
porozumieť všetk ým rizikám. Deti 
sa so spotrebičom nesmú hrať. 
Deti bez dozoru nesmú v ykonávať 
čistenie a používateľskú 
údr žbu spotrebiča.

5.	 Deti od 3 do 8 rokov smú 
spotrebič zapínať/v ypínať len 
v prípade, ak je umiestený alebo 
inš talovaný v zamýšľanej bežnej 
prevádzkovej polohe. Súčasne 
im musí by ť zabezpečený 
dohľad alebo posk y tnuté 
pok yny o bezpečnom používaní 
spotrebiča. Deti tiež musia 
porozumieť všetk ým rizikám. Deti 
od 3 do 8 rokov nesmú spotrebič 
zapájať do siete, ovládať, čistiť 
ani v ykonávať jeho údr žbu.

6.	 Deťom do 3 rokov nesmie by ť 
k spotrebiču umožnený prístup, 
pokiaľ nie je zabezpečený 
tr valý dohľad.

7.	 Tento spotrebič sa nesmie 
umiestniť bezprostredne pred 
elek trickú zásuvku.
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8.	 Tento spotrebič nepoužívajte 
v bezprostrednej blízkosti vane, 
sprchy alebo bazéna.

9.	 Spotrebič nepoužívajte, ak vám 
spadol alebo v ykazuje viditeľné 
známk y poškodenia.

10.	Tento spotrebič postav te a 
používajte v ždy na vodorovnom a 
stabilnom povrchu.

11.	Aby sa predišlo prehriatiu, 
spotrebič nezakr ý vajte.

12.	Poškodený napájací 
kábel musí v ymeniť alebo 
opraviť v ýrobca, pracovník 
jeho ser visného strediska 
alebo osoby s podobnou 
k valifikáciou. Tým sa zabráni 
prípadnému nebezpečenst vu.

13.	Nepoužívajte vo vonkajšom 
prostredí ani na vlhk ých 
povrchoch. S mokr ými rukami 
nemanipulujte žiadnou čas ťou 
spotrebiča ani so zástrčkou.

14.	Chráňte spotrebič pred 
horľav ými tekutinami, ich 
parami, osviežovačmi v zduchu a 
éterick ými olejmi.

15.	Spotrebič v ždy pripájajte 
priamo do nástennej zásuvk y. 
Nepoužívajte ho spolu 
s predlžovačkou, pretože 
preťaženie predlžovacieho 
kábla môže spôsobiť prehriatie 
a v znietenie kábla.

16.	Spotrebič nepoužívajte, ak 
došlo k jeho poškodeniu alebo 
ponoreniu do vody.

17.	 Tento spotrebič a kábel 
udr žiavajte mimo dosahu 
zahrievaných povrchov. Kábel 
neveďte popod náby tok ani 
iné spotrebiče.

18.	Do žiadnych ot vorov nevkladajte 
žiadne predmet y, pretože to 
môže spôsobiť zásah elek trick ým 
prúdom, v znik požiaru alebo 
poškodenie spotrebiča.

19.	Spotrebič v ždy prenášajte 
za základňu, nie za 
ventilačný prstenec.
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20.	V prípade, že je medzi 
zásuvkou a zástrčkou badať 
istú vôľu alebo je zástrčka 
horúca, možno bude potrebné 
v ymeniť elek trickú zásuvku. O 
v ýmenu zásuvk y požiadajte 
k valifikovaného elek trikára.

21.	Tento spotrebič nepoužívajte v 
malých miestnostiach, ak sa v 
nich nachádzajú osoby, k toré 
nemôžu opustiť miestnos ť samy, 
pokiaľ nie je zabezpečený 
stály dohľad.

22.	Aby ste zní žili riziko požiaru, 
udr žiavajte tex tílie, záclony 
alebo iný horľav ý materiál vo 
v zdialenosti najmenej 1 meter od 
v ýstupu v zduchu.

23.	Pred čistením, v ykonávaním 
údr žby alebo pred v ýmenou 
filtračnej jednotk y odpojte 
napájanie, prípadne zariadenie 
odpojte zo zásuvk y. Keď 
zariadenie nepoužívate, v ždy ho 
odpojte zo zásuvk y.

24.	Tento spotrebič obsahuje laser 
triedy 1. Použitie spotrebiča 
k inému účelu ako k určenému 
alebo poškodenie kr y tu môže 
v yústiť do úniku nebezpečného 
laserového žiarenia. Nepozerajte 
sa do svetelného zdroja. Laserové 
žiarenie môže aj pri malých 
dávkach spôsobiť poškodenie 
zraku a pokožk y. Nepokúšajte 
sa upravovať ani rozoberať 
laserovú trubicu.

25.	VAROVANIE: Nebezpečenst vo 
chemick ých popálenín a 
udusenia. Batérie uchovávajte 
mimo dosahu detí. Tento 
spotrebič obsahuje lítiovú 
gombíkovú batériu. V prípade 
požitia novej alebo používanej 
lítiovej gombíkovej batérie 
alebo jej prieniku do tela sa 
môžu objaviť vážne vnútorné 
popáleniny, k toré môžu už do 
2 hodín vies ť k úmr tiu. Batériov ý 
priestor v ždy úplne uzavrite. Ak 
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Ďalšie informácie

OVLÁDANIE BEZ DIAĽKOVÉHO OVLÁDAČA
•	 Tento spotrebič je možné ovláda ť pros tredníc t vom aplikácie 

My D y son™.
•	 V čase príprav y používateľskej prír uč k y nebola aplikácia 

My D y son™ pre S lovensko dos tupná.

Údržba spotrebiča
•	 A by spotrebič v y kazoval v ždy optimálny v ý kon, je dôležité ho 

pravidelne čis tiť a kontrolova ť, či nie je upchat ý.

Čistenie spotrebiča
•	 A k sa na povrchu spotrebiča nahromadí prach, utrite ho z 

ventilačného prs tenca, kr y tov a iných súčas tí len pomocou čis tej a 
suchej handrič k y.

•	 S kontrolujte prípadné upchatie ot vorov na prívod v zduchu na kr y te 
a úzku š tr binu po obvode ventilačného prs tenca.

•	 N e čis tot y a prach ods tráňte pomocou jemnej kef k y.
•	 N a čis tenie spotrebiča nepoužívajte čis tiace pros triedk y 

ani le š tidlá.

VYMENITEĽNÉ DIELY
•	 Váš spotrebič má v y meniteľné f iltračné jednotk y a batériu, 

ak ý koľvek iný ser vis musí v y kona ť autorizované ser visné s tredisko.

Výmena batérie

UPOZORNENIE
•	 Odskr utkujte skr utku kr y tk y batériového pries tor u diaľkového 

ovládača. Uvoľnite základňu a potiahnutím v y ber te batériu.

sa batériov ý priestor nedá úplne 
uzavrieť, prestaňte spotrebič 
používať, v yber te batériu 
a uskladnite ju mimo dosahu 
detí. V prípade podozrenia, 
že dieťa batériu prehltlo alebo 
si ju strčilo do k torejkoľvek 
časti tela, okamžite v yhľadajte 
lekársku pomoc.

26.	UPOZORNENIE: Aby sa 
zabránilo nebezpečenst vu 
spôsobenému neúmyselným 
resetovaním tepelnej poistk y, 
tento spotrebič sa nesmie napájať 
cez ex terné spínacie zariadenie, 
napríklad časovač, ani sa 
nesmie pripájať k obvodu, k tor ý 
prevádzkovateľ elek trickej siete 
pravidelne zapína a v ypína, ani 
sa nesmie zapájať do žiadnej 
zásuvk y, kde je zdroj elek trickej 
energie nestabilný alebo sa 
pravdepodobne v ypne.

27.	V prípade potreby ser visu alebo 
oprav y sa obráťte na zákaznícku 
linku spoločnosti Dyson. 
Spotrebič nerozoberajte, pretože 
nesprávna montáž môže spôsobiť 
zásah elek trick ým prúdom alebo 
v znik požiaru.

TIETO POKYNY SI PREČÍTAJTE A 
USCHOVAJTE
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•	 B atériu nevkladajte opačne, ani ju neskratujte.
•	 B atériu sa nepokúš ajte nabí ja ť ani rozobera ť. N eklaďte ju 

do ohňa.
•	 Pri vkladaní novej batérie sa riaďte pok y nmi v ý robcu batérie 

(batéria t y pu C R 20 32).
•	 S kr utku kr y tk y batériového pries tor u diaľkového ovládača v ždy 

naskr utkujte spä ť a pre čítajte si o nebezpe čens t ve súvisiacom s 
batériou v čas ti s varovaniami.

NEUMÝVATEĽNÉ FILTRAČNÉ JEDNOTKY
•	 Filtračnú jednotku nemožno umý va ť ani rec y klova ť.
•	 A k po v ý z ve f iltračnú jednotku nev y meníte, môže to nepriaznivo 

ovply vniť v ý kon a v zhľad spotrebiča.
•	 N áhradné f iltračné jednotk y je možné zakúpiť na adrese w w w.

dy son.com alebo pros tredníc t vom aplikácie My D y son™.

Automatický režim
•	 Po pr vom zapnutí vášho spotrebiča je na kalibráciu senzora 

potrebných š es ť dní. Po čas tejto doby môže by ť váš spotrebič 
citlivejší na prchavé organické zlúčeniny ( VOC) (naprí klad zápach) 
ako obv y kle.

•	 Po čas pr vého použitia, k ý m sa senzor y kalibr ujú, môže vášmu 
spotrebiču tr va ť a ž dve minút y, k ý m zobrazí údaje VOC a N O2.

AUTOMATICKÉ VYPNUTIE
•	 Pre vašu bezpe čnos ť je tento spotrebič v y bavený automatick ý mi 

pois tkami, k toré sa ak tivujú v prípade prevrátenia alebo prehriatia 
spotrebiča. A k sa pois tk y ak tivujú, odpojte spotrebič od elek trickej 
siete a nechajte ho v ychladnú ť. Pred opätovný m spus tením 
spotrebiča skontrolujte a v yčis tite akékoľvek upchatia. Zároveň sa 
uis tite, že je spotrebič umies tený na pevnom rovnom povrchu.

•	 V režime ohrievača sa spotrebič automatick y v y pne po 9 hodinách 
nepretr žitej prevádzk y. S potrebič opä ť zapnite s tlačením tlačidla 
zapnutia/v y pnutia pohotovos tného režimu na diaľkovom ovládači 
alebo priamo na základni.

Konektivita aplikácie MyDyson™
•	 A by aplikácia My D y son™ f ungovala, musíte ma ť ak tívne 

internetové pripojenie a mobilné zariadenie s podporou aplikácie.
•	 S potrebič sa doká že pripojiť k W iFi sie ťam 2, 4 G Hz alebo 5 G Hz, 

k toré podpor uje väč šina moderných smerovačov. Informácie o 
kompatibilite vášho smerovača nájdete v jeho dokumentácii.

•	 S polo čnos ť D y son sa sna ží zabezpe čiť, aby bola naš a technológia 
kompatibilná s ak tuálny mi operačný mi s y s témami, čo v š ak nemusí 
by ť zar učené. V prípade otázok alebo žiados ti o kontrolu najnov š ej 
kompatibilit y kontak tujte zákaznícku linku spolo čnos ti D y son.

•	 Vaš e mobilné zariadenie musí disponova ť podporou bezdrôtovej 
technológie B luetooth® 4.0 (B luetooth Low Energy), inak 
nebude možné v y t voriť pripojenie k zariadeniu. V š pecif ikáciách 
mobilného zariadenia skontrolujte jeho kompatibilitu.

•	 W i- Fi je predvolene zapnutá. A k chcete zapnú ť alebo v y pnú ť 
W i- Fi, s tlač te a podr ž te 5 sekúnd tlačidlo zapnutia/v y pnutia 
pohotovos tného režimu na zariadení.

Informácie o zhode
•	 S polo čnos ť D y son Technology Ltd t ý mto v y hlasuje, že rádiové 

zariadenia t y pu H P12 Y Y a H P12 Z Z sú v súlade so smernicou 
2014/53/ EÚ.

•	 Úplné znenie v y hlásenia o zhode je k dispozícii na tejto 
internetovej adrese: 
w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance

•	 2 40 0 M Hz – 2 483, 5 M Hz; ma x. 20 dB m EI R P
•	 5 150 M Hz – 5 350 M Hz a 5 470 M Hz – 5 725 M Hz; ma x. 23 

dB m EI R P
•	 S ie ťov ý pohotovos tný režim: < 2 W

Informácie o likvidácii
•	 Elek trospotrebiče spolo čnos ti D y son sú v y robené z veľmi dobre 

rec y klovateľných materiálov. Po skončení ich životnos ti ich nechajte 
rec y klova ť, ak je to možné.

•	 B atériu lik vidujte alebo rec y klujte v súlade s mies tny mi predpismi 
a nariadeniami.

•	 Toto označenie znamená zákaz lik vidácie tohto elek trospotrebiča 
s bežný m komunálny m odpadom platný v celej EÚ. A by sa 
zabránilo možnému poš kodeniu životného pros tredia alebo 
ľudského zdravia nekontrolovanou lik vidáciou odpadu, rec y klujte 
ho zodpovedne a podpor te opätovné v y užitie materiálnych 
zdrojov. N a vrátenie používaného elek trospotrebiča v y užite 
sie ť zberných s tredísk alebo kontak tujte predajcu, u k torého 
s te elek trospotrebič zakúpili. Zabezpe číte tak environmentálne 
bezpe čnú rec y kláciu elek trospotrebiča.

•	 Použité batérie dr ž te mimo dosahu detí, pretože ich prehltnutie je 
aj naďalej nebezpe čné.

•	 Filtračnú jednotku nemožno umý va ť ani rec y klova ť.
•	 Použité f iltračné jednotk y lik vidujte v súlade s mies tny mi predpismi 

a nariadeniami.
•	 Pred lik vidáciou elek trospotrebiča sa z neho musí v y bra ť batéria.

Limitovaná dvojročná záruka
Zmlu v n é p o dmie nk y 2- ro č n e j limi tovan e j zár uk y s p olo č nos t i D y s on 
s ú u ve d e n é ni ž š ie. Ú d aje o m e n e a a dre s e p os k y tova t eľa zár uk y 
s p olo č nos t i D y s on p re va š u k rajinu sú u ve d e n é n a inom mie s t e v tom to 
d o k um e n t e – p ozr i t e si t a b uľk u, v k tore j s ú u ve d e n é t ie to ú d aje.



139

Na čo sa záruka vzťahuje
•	 Oprava alebo v ý mena spotrebiča D y son (na základe rozhodnutia 

spolo čnos ti D y son), ak sa zis tí por ucha z dôvodu chy bných 
materiálov, v ý robných pos tupov alebo f ungovania v rámci 2 rokov 
odo dňa nákupu alebo dodania spotrebiča (v prípade, že niek torá 
zo súčas tí už nebude dos tupná alebo sa nebude v y rába ť, D y son 
tento diel nahradí f unkčnou náhradnou súčias tkou).

•	 A k bol tento spotrebič zakúpený v krajine mimo EU, táto zár uka 
platí iba v krajine, kde bol zakúpený.

•	 A k bol tento spotrebič zakúpený v EU alebo vo Veľkej B ritánii, 
platí tato zár uka iba, (i) v krajine, v k torej bol zakúpený, alebo 
(ii) v Rakúsku, B elgicku, Dánsku, Fínsku, Francúzku, N emecku, 
Írsku, Taliansku, Holandsku, Nórsku, Poľsku, Š panielsku, 
Švédsku, Švajčiarsku alebo vo Veľkej B ritánii a v príslušnej krajine 
sa predáva rovnak ý model ako tento spotrebič s rovnak ý m 
menovit ý m napätím.

NA ČO SA ZÁRUKA NEVZŤAHUJE
•	 Vý mena f iltračných jednotiek. N a f iltračné jednotk y zariadenia sa 

zár uka nev z ťahuje.
S p olo č nos ť D y s on n e p os k y t uje zár uk u n a o p ra v u ani v ý m e nu 
zar ia d e nia, n a k torom v znik la p or u ch a v d ôs l e dk u:
•	 Poš kodenia spôsobeného zanedbaním odpor účanej 

údr žby zariadenia.
•	 N áhodného poš kodenia, chý b spôsobených nedbalý m 

používaním alebo údr žbou, nesprávny m používaním, 
nedbalos ťou, neopatrný m používaním alebo narábaním so 
zariadením tak ý m spôsobom, k tor ý nie je v súlade s návodom na 
použitie zariadenia D y son.

•	 Použitia spotrebiča na čokoľvek iné než bežné účely v domácnos ti.
•	 Použitia dielov, k toré nie sú zmontované alebo inš talované v súlade 

s pok y nmi spolo čnos ti D y son.
•	 Použitia dielov alebo prísluš ens t va, k toré nie sú originálny mi dielmi 

spolo čnos ti D y son.
•	 N esprávnej montá že (okrem montá že v y konanej spolo čnos ťou 

D y son).
•	 Opráv alebo úprav v y konaných iný mi osobami, ako sú oprávnení 

zás tupcovia spolo čnos ti D y son.
•	 Upchatia – podrobnos ti o v y hľadaní a čis tení upchatí nájdete v 

prevádzkovej prír uč ke k spotrebiču D y son.
•	 B ežného opotrebenia (napr. pois tk y a pod.)
•	 Zní ženie kapacit y batérie z dôvodu jej veku alebo  

opotrebovania (ak prichádza v úvahu).
V p r íp a d e n e ja s nos t í t ý kajú cich s a roz s ahu zár uk y kon t a k t uj t e 
zá ka zníck u link u s p olo č nos t i D y s on.

Zhrnutie rozsahu záruky
•	 Zár uka nadobúda platnos ť v deň zakúpenia (alebo v deň dodania, 

ak je neskor ší ako dátum zakúpenia).
•	 A k potrebujete zár učnú opravu zariadenia spolo čnos ti D y son, 

kontak tujte posk y tovateľa zár uk y spolo čnos ti D y son uvedeného na  
zadnej s trane tohto dokumentu. Pred začatím zár učnej oprav y 
zariadenia spolo čnos ti D y son je nutné predložiť originály 
zár učného lis tu a predajného dokladu. B ez predloženia t ýchto 
dokladov bude oprava úč tovaná ako mimozár učná. Preto si 
predajný doklad a zár učný lis t s taros tlivo uschovajte.

•	 V š etk y zásahy smú by ť v y konávané iba autorizovaný m ser visný m 
s trediskom spolo čnos ti D y son.

•	 V š etk y súčas ti v y menené spolo čnos ťou D y son v rámci zár učnej 
oprav y sa s távajú vlas tníc t vom spolo čnos ti D y son.

•	 Oprava alebo v ý mena zariadenia D y son predlžuje zár učnú lehotu 
o dobu, po k tor ú bolo zariadenie v zár učnej oprave.

•	 Zár uka posk y tuje v ý hody, k toré dopĺňajú a neovply v ňujú vaš e 
zákonné (bezplatné) práva spotrebiteľa (napr. vo či predajcovi 
v prípade nesúladu tovar u) a bude platiť bez ohľadu na to, či 
s te zariadenie zakúpili priamo od spolo čnos ti D y son alebo od 
autorizovaného predajcu.

Dôležité informácie o zabezpečení údajov
P r i re gis t rá cii s vojho zar ia d e nia D y s on al e b o a p liká cie M y D y s on™ b u d e 
p o t re b n é, a by s t e n ám p os k y t li s voje zá k la dn é kon t a k t n é ú d aje.
R e gis t rá cia zar ia d e nia D y s on:
•	 N a účely regis trácie zariadenia a umožnenia posk y tovania 

podpor y t ý kajúcej sa zár uk y bude potrebné, aby s te nám posk y tli 
s voje základné kontak tné údaje.

R e gis t rá cia c ez a p liká ciu M y D y s on™:
•	 Pri regis trácii aplikácie My D y son™ bude potrebné, aby s te nám 

posk y tli s voje základné kontak tné údaje. Umožní nám to bezpe čne 
prepojiť zariadenie s inš tanciou aplikácie.

•	 Po čas regis trácie budete ma ť možnos ť rozhodnú ť sa, či si želáte 
od nás dos táva ť oznámenia. V prípade, že sa prihlásite na odber 
oznámení od spolo čnos ti D y son, budeme vám posiela ť podrobné 
informácie o š peciálnych ponukách a novinkách t ý kajúcich sa 
našich posledných inovácií.

•	 Vaš e údaje nikdy nepredáme tretím s tranám a informácie, k toré 
s nami zdieľate, budeme používa ť iba v súlade s našimi zásadami 
ochrany osobných údajov, k toré nájdete na naš ej webovej s tránke 
privac y.dy son.com.

Zn a č ka B lu e to o t h® a lo g á s ú re gis t rovaný mi o b cho dný mi zn ámkami s p olo č nos t i 
B lu e to o t h S I G, I n c . a p o u ž í vanie t ých to zn ám o k zo s t rany s p olo č nos t i D y s on p o dlie h a 
lic e n cii.
A p p l e a lo g o A p p l e s ú o chrann é zn ámk y s p olo č nos t i A p p l e I n c ., re gis t rovan é v U S A a 
ďal š ích k rajin á ch. A p p S tore je s e r v is n á zn ámka s p olo č nos t i A p p l e I n c ., re gis t rovan á v 
U S A a ďal š ích k rajin á ch.
G o o gl e P la y a lo g o G o o gl e P la y s ú o chrann é zn ámk y s p olo č nos t i G o o gl e I n c .
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SL

POMEMBNA NAVODILA ZA 
VARNO UPORABO

OPOZORILO

NAPRAVA IN DALJINSKI 
UPRAVLJALNIK IMATA VGRAJENE 
MAGNETE.

1.	 Močno magnetno polje lahko 
vpliva na delovanje vstavljenih 
medicinskih pripomočkov, 
kot so spodbujevalniki, in 
defibrilatorjev. Če imate vi ali kdo 
v vaši bližini vstavljen medicinski 
pripomoček ali defibrilator, 
daljinskega upravljalnika ne 
dajajte v žep in se ne zadr žujte v 
bližini ventilatorja.

2.	 Magneti lahko škodujejo 
tudi kreditnim kar ticam in 
elek tronskim pomnilniškim 
medijem, zato se z njimi 
ne približujte daljinskemu 
upravljalniku ali zgornjemu 
delu naprave.

ZA PREPREČITEV TVEGANJA 
POŽARA, ELEKTRIČNEGA UDARA 
ALI POŠKODBE:

3.	 Nekateri deli tega izdelka lahko 
postanejo zelo vroči in pov zročijo 
opekline. Bodite še zlasti 
previdni, če so zraven otroci in 
ogrožene skupine.

4.	 To napravo smejo uporabljati 
otroci od starosti 8 let dalje ali 
osebe z omejenimi fizičnimi, 
čutnimi ali intelek tualnimi 
sposobnostmi oziroma osebe 
brez izkušenj ali znanja, vendar 
le pod nadzorom ali po navodilih 
odgovorne osebe glede varne 
uporabe naprave in s tem 
povezanih nevarnosti. Otroci 
se ne smejo igrati z napravo. 
Čiščenja ali uporabniškega 
v zdr ževanja naprave otroci ne 
smejo opravljati brez nadzora.
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5.	 Otroci od 3. do 8. leta starosti 
lahko napravo samo vklopijo/
izklopijo, če je bila nameščena 
na svoje mesto in so pod 
nadzorom ali če so poučeni 
o varni uporabi naprave in 
razumejo morebitne nevarnosti. 
Otroci med 3. in 8. letom starosti 
ne smejo vklapljati, regulirati 
in čistiti naprave ali iz vajati 
uporabniškega v zdr ževanja.

6.	 Otroci, mlajši od 3 let, naj se ne 
približujejo napravi, če niso stalno 
pod nadzorom.

7.	 Ta naprava se ne sme nahajati 
neposredno pod v tičnico.

8.	 Te naprave ne uporabljajte v 
neposredni bližini kadi, tuša 
ali bazena.

9.	 Te naprave ne uporabljajte, če 
vam je padla na tla ali če so vidni 
znaki poškodbe.

10.	To napravo vedno uporabljajte na 
vodoravni in stabilni podlagi.

11.	Da bi preprečili pregrevanje, 
naprave ne pokrivajte.

12.	Če je napajalni kabel 
poškodovan, ga mora zamenjati 
ali popraviti proiz vajalec, 
njegov ser viser ali podobno 
usposobljena oseba, da bi se 
tako izognili nevarnosti.

13.	Naprave ne uporabljajte na 
zunanjih ali mokrih površinah 
in ne dotikajte se nobenega 
dela naprave ali priključka z 
mokrimi rokami.

14.	Naprave ne približujte vnetljivim 
tekočinam, hlapom, osvežilnikom 
zraka in eteričnim oljem.

15.	Napravo vedno vklopite 
neposredno v stensko v tičnico. 
Ne uporabljajte podaljška, saj 
se lahko zaradi preobremenit ve 
kabel pregreje in pov zroči požar.

16.	Naprave ne uporabljajte, če 
je poškodovana ali potopljena 
v vodo.

17.	 Naprave in kabla ne približujte 
segretim površinam. Kabla 



142

ne postavljajte pod pohiš t vo 
ali naprave.

18.	V odpr tine ne vstavljajte 
nikakršnih predmetov, ker lahko 
to s tem pov zročite elek trični udar 
ali požar ali poškodujete napravo.

19.	Pri prenašanju napravo namesto 
za obročni ojačevalnik vedno 
dr žite za podstavek.

20.	Če se v tič in v tičnica ne stikata 
pravilno ali pa se zelo segrejeta, 
bo morda treba zamenjati 
v tičnico. Vtičnico naj zamenja 
k valificiran elek tričar.

21.	Te naprave ne uporabljajte v 
majhnih prostorih, ko se v njih 
nahajajo osebe, ki ne morejo 
same zapustiti prostora, razen če 
je na voljo stalen nadzor.

22.	Da zmanjšate t veganje za požar, 
naj bodo tekstil, zavese ali druge 
vnetljive snovi oddaljene najmanj 
1 meter od odpr tine za zrak.

23.	Napravo pred čiščenjem, 
v zdr ževanjem ali menjavo 
filtra izklopite oziroma izključite 
iz napajanja. Ko naprave ne 
uporabljate, jo vedno izključite iz 
elek tričnega omrežje.

24.	Ta naprava vsebuje laser razreda 
1. Nenamerna uporaba naprave 
ali poškodba ohišja lahko privede 
do nevarnosti laserskega sevanja. 
Ne glejte v vir svetlobe. Lasersko 
sevanje lahko, tudi v majhnem 
odmerku, škoduje očem in koži. 
Ne poskušajte spreminjati ali 
razstavljati laserske cevi.

25.	Nevarnost kemičnih opeklin 
in zadušit ve. Baterije hranite 
zunaj dosega otrok. Ta izdelek 
vsebuje litijevo gumbasto baterijo. 
Zaužitje nove ali rabljene litijeve 
gumbaste baterije oziroma 
njen vstop v telo lahko pov zroči 
hude notranje opekline ter s tem 
smr t v manj kot 2 urah. Vedno 
popolnoma zaprite prostor 
za baterijo. Če se prostora 
za baterijo ne da popolnoma 
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Dodatne informacije

Uporaba brez daljinskega upravljalnika
•	 N apravo lahko upravljate z aplikacijo My D y son™.

Vzdrževanje naprave
•	 Da bi naprava vedno dosegala najboljš e rezultate, je pomembno, 

da jo redno čis tite in preverjate, da ne pride do zamašitev.

Čiščenje naprave
•	 Če se na povr šini naprave nabira prah, ga iz obro ča za zrak, 

nas tavkov in dr ugih delov obrišite samo s čis to, suho kr po.
•	 Preverite, če so luknjice za dovod zraka na nas tavku in majhna 

odpr tina na notranji s trani obro ča za zrak zamaš ene.
•	 Za ods tranitev prašnih delcev in umazanije uporabite 

mehko kr tačo.
•	 Za čiš čenje naprave ne uporabljajte detergentov ali 

polirnih sreds tev.

Zamenljivi deli
•	 Vaš a naprava ima nadomes tne f iltre in baterije, vse dr uge vrs te 

ser visiranja mora opraviti pooblaš čeni zas topnik ser visa.

Zamenjava baterije

POZOR
•	 Odvijte vijake pokrova pros tora za baterijo na daljinskem 

upravljalniku. Iz vlecite nosilec in ods tranite baterijo.
•	 Pazite, da bateriji pravilno vs tavite in ne pov zro čite kratkega s tika.
•	 B aterije ne skuš ajte raz s tavljati ali polniti. Z baterijo se ne 

približujte ognju.
•	 Pri name š čanju nove baterije (baterije tipa C R 20 32) ravnajte po 

navodilih proiz vajalca baterije.
•	 N e pozabite priviti vijaka v daljinski upravljalnik in preberite 

poglavje o nevarnos tih, povezanih z baterijo, v razdelku z 
varnos tnimi navodili.

zapreti, prenehajte uporabljati 
izdelek, odstranite baterije in 
jih hranite zunaj dosega otrok. 
Če sumite, da je morda prišlo 
do zaužitja baterij ali njihove 
vstavit ve v kateri koli del telesa, 
takoj poiščite zdravniško pomoč.

26.	POZOR: v izogib nevarnosti 
ob nenamerni ponastavit vi 
termičnega člena naprave ni 
dovoljeno polniti prek zunanjega 
preklopnika, kot je časovnik. 
Prav tako ne sme biti povezana 
s tokokrogom, ki ga energetsko 
podjetje pogosto vklaplja in 
izklaplja, ali priklopljena v 
katero koli v tičnico z nestabilnim 
elek tričnim napajanjem 
oz. v v tičnico, ki bi lahko 
bila izklopljena.

27.	Če potrebujete ser vis ali 
popravilo, pokličite Dysonovo 
telefonsko š tevilko za pomoč 
uporabnikom. Naprave ne 
razstavljajte, saj lahko nepravilno 
vnovično sestavljanje pov zroči 
elek trični udar ali požar.

NAVODILA SKRBNO PREBERITE IN 
JIH SHRANITE
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Nepralne enote filtra
•	 Enote f iltra so nepralne in jih ni mogo če reciklirati.
•	 Če f iltrov ne zamenjate, ko s te na to opozorjeni, se lahko 

učinkovitos t delovanja in videz izdelka spremenita.
•	 N adomes tne f iltre lahko kupite na w w w.dy son.com

Samodejni način delovanja
•	 Po pr vi uporabi naprave traja 6 dni, da se senzor umeri in začne 

posredovati podatke. V tem obdobju je lahko naprava bolj 
ob čutljiva za HOS (kot so vonjave) kot običajno.

•	 M ed pr vo uporabo, ko se senzorji umerjajo, lahko naprava za 
prikaz podatkov HOS in N O2 potrebuje do dve minuti.

Samodejni izklop
•	 Za vašo varnos t je ta naprava opremljena s s tikali za samodejni 

izklop, ki se vklopijo, če se naprava prevrne ali pregreje. Če se to 
zgodi, napravo izklopite iz elek tričnega omrežja in jo pus tite, da se 
ohladi. Preden napravo ponovno vklopite, ods tranite morebitne 
blokade in poskr bite, da je naprava name š čena na ravni in 
trdni podlagi.

•	 V načinu gretja se s troj samodejno izklopi po 9 urah neprekinjene 
uporabe. Za ponovni zagon s troja pritisnite gumb O N/O FF 
( V K LO P/ I ZK LO P) na daljinskem upravljalniku ali pods tavku oz.

Povezljivost aplikacije MyDyson™
•	 Da bi aplikacija My D y son™ delovala, morate imeti delujo čo 

internetno povezavo in napravo, ki omogo ča uporabo aplikacij.
•	 N aprava se lahko poveže v omrežja 2, 4 G Hz ali 5 G Hz, kar 

omogo ča ve čina sodobnih usmerjevalnikov. Za zdr užljivos t 
preverite dokumentacijo usmerjevalnika.

•	 D y son si prizadeva zagotoviti zdr užljivos t tehnologije s trenutnimi 
operacijskimi sis temi, vendar to ni zagotovljeno. Če imate kakr šna 
koli vpraš anja ali želite preveriti najnovejšo zdr užljivos t, se obrnite 
na službo za pomo č uporabnikom D y son.

•	 Vaš a mobilna naprava mora podpirati brez žično tehnologijo 
B luetooth® 4.0 (brez žična tehnologija B luetooth® Low Energy), da 
lahko v zpos tavite povezavo z aparatom. Za zdr užljivos t preverite 
specif ikacijo naprave.

•	 Povezava W i- Fi je priv zeto vklopljena. Če želite vklopiti ali 
izklopiti povezavo W i- Fi, pritisnite gumb za vklop/ izklop s tanja 
pripravljenos ti na napravi in ga dr žite 5 sekund.

INFORMACIJE O SKLADNOSTI
•	 Dr užba D y son Technology Ltd izjavlja, da je radijska oprema tipa 

H P12 Y Y in H P12 Z Z v skladu z Direk tivo 2014/53/ EU.
•	 Polno besedilo izjave o skladnos ti je na voljo na naslednji spletni 

s trani: w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/compliance
•	 240 0 –2483, 5 M Hz; najve čja EI R P 20 dB m
•	 5150 – 5350 M Hz in 5 470 – 5725 M Hz; najve čja EI R P 23 dB m
•	 S tanje pripravljenos ti z omrežno povezavo: < 2 W

Informacije o odlaganju
•	 Izdelki D y son so izdelani iz visokokakovos tnih materialov, ki jih je 

mogo če reciklirati. Kadar je le mogo če, materiale reciklirajte.
•	 B aterijo odložite ali reciklirajte skladno z lokalnimi odloki 

ali predpisi.
•	 Ta oznaka opozarja na to, da izdelka v EU ne smete odlagati 

skupaj s preos talimi gospodinjskimi odpadki. Da bi prepre čili 
morebitno š kodo za okolje ali člove š ko zdravje zaradi 
nenadzorovanega odlaganja odpadkov, ta izdelek odgovorno 
reciklirajte in s tem spodbujajte trajnos tno uporabo materialnih 
virov. Če želite vrniti uporabljeno napravo, uporabite sis teme 
za vračilo in zbiranje ali se obrnite na prodajalca, pri katerem 
s te izdelek kupili. Le -ta lahko prev zame izdelek za okolju 
varno recikliranje.

•	 Izrabljene baterije hranite zunaj dosega otrok, saj lahko ob zaužitju 
pov zro čijo poš kodbe.

•	 Enote f iltra so nepralne in jih ni mogo če reciklirati.
•	 Porabljene f iltre ods tranite skladno z lokalnimi odloki in predpisi.
•	 Preden napravo zavr žete, morate iz nje ods traniti baterijo.

Omejena 2-letna garancija
Po g oji in d olo č ila 2- l e t n e om e je n e g aran cije dr u ž b e D y s on s o n a ve d e ni 
s p o d aj. I m e in n a s lov izd aja t e lja g aran cije dr u ž b e D y s on za va š o dr ža vo 
s t a d olo č e n a v dr u g e m d e lu t e g a d o k um e n t a – o gl e j t e si t a b e lo, v ka t e r i 
s o n a ve d e n e p o dro b nos t i.

Garancija
•	 G arancija krije popravilo ali zamenjavo vaš e naprave (po izbiri 

D y sona), če se naprava pok vari zaradi napake v materialu, 
izdelavi ali delovanju v dveh letih od nakupa ali dos tave (če kateri 
koli del ni ve č na voljo ali se ne izdeluje ve č, ga bo D y son zamenjal 
z us treznim nadomes tnim delom).

•	 Če je bila ta naprava prodana v dr žavo, ki ni članica EU ali 
Zdr uženega kraljes t va, bo garancija veljavna le, če je bila naprava 
uporabljena v dr žavi, kamor je bila prodana.

•	 Če je bila naprava prodana v dr žavo članico EU ali Zdr uženega 
kraljes t va, bo garancija veljavna le, (i) če je bila naprava 
uporabljena v dr žavi, kamor je bila prodana, oziroma (ii) če je bila 
naprava uporabljena v Avs triji, B elgiji, na Danskem, Finskem, v 
Franciji, N emčiji, na Irskem, v I taliji, na Nizozemskem, Nor ve š kem, 
Poljskem, v Š paniji, na Švedskem, v Švici ali Veliki B ritaniji in če je 
is ti model naprave naprodaj v dr žavi ter če omrežna napetos t v 
dr žavi odgovarja nazivni napetos ti naprave.
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Garancija ne krije
•	 M enjave f iltrov. G arancija ne vključuje f iltrskih enot naprave.
D y s onova g aran cija n e k r ije p o p ra v ila ali zam e nja ve izd e lka, č e je 
o k vara n a s t al a zara di:
•	 poš kodb, ki jih lahko pov zro či neiz vajanje priporo čenega 

v zdr ževanja naprave,
•	 naključne š kode in ok var, ki so posledica malomarne uporabe 

ali v zdr ževanja, nepravilne uporabe, zanemarjanja, neprevidne 
uporabe ali ravnanja z napravo, ki ni skladno z D y sonovim 
uporabniš kim priro čnikom,

•	 uporabe naprave za katerikoli dr ug namen, razen za običajne 
gospodinjske namene,

•	 uporabe delov, ki niso ses tavljeni ali montirani skladno z 
D y sonovimi navodili,

•	 uporabe delov in nas tavkov, ki niso originalni D y sonovi izdelki,
•	 nepravilne names tit ve (razen, če jo je opravil D y son),
•	 popravil ali predelav, ki jih ne iz vede D y son ali njegovi 

pooblaš čeni zas topniki,
•	 B lokade – podrobnos ti o iskanju in odpravljanju blokad najdete v 

D y sonovem uporabniš kem priro čniku.
•	 običajne obrabe (varovalka itd.).
•	 hitrejš ega praznjenja baterije zaradi s taros ti ali izrabe baterije (kjer 

je to veljavno),
Č e nis t e p re p r i č ani, kaj k r ije va š a g aran cija, p o k li č i t e D y s onovo 
t e l e f ons ko š t ev ilko za p om o č up ora b nikom.

Povzetek kritja
•	 G arancija začne veljati na dan nakupa (ali na dan dos tave, če je 

ta poznejši).
•	 Če želite vložiti zahtevek na podlagi garancije dr užbe D y son, 

uporabite podatke za s tik, navedene pri podatkih o izdajatelju 
jams t va na zadnji s trani tega dokumenta. Predložiti morate 
dokazilo o (originalni in nadaljnji) dos tavi/nakupu, da se popravilo 
vaš e naprave lahko začne. B rez dokazila se vsakr šno delo 
zaračuna. Račun ali dobavnico shranite.

•	 Vsa dela bo iz vedel D y son ali njegovi pooblaš čeni zas topniki.
•	 Vsi nadomes tni deli, ki jih zamenja D y son, pripadajo D y sonu.
•	 Popravilo ali zamenjava naprave D y son v ok vir u garancije 

ne podaljš a obdobja garancije, razen če to zahteva lokalna 
zakonodaja v dr žavi nakupa.

•	 G arancija zagotavlja ugodnos ti, ki dopolnjujejo vaš e zakonite 
(brezplačne) potrošniš ke pravice (npr. proti prodajalcu v primer u 
neskladnos ti blaga) in ne vplivajo nanje, veljajo pa ne glede na to, 
ali s te izdelek kupili neposredno pri dr užbi D y son ali pri tretji osebi.

Pomembne informacije o varstvu podatkov
P r i re gis t ra ciji D y s onove g a izd e lka ali a p lika cije M y D y s on™ m ora t e 
n a ve s t i os nov n e p o d a t ke za s t ik .
P r i re gis t ra ciji izd e lka D y s on:
•	 Za regis tracijo in garancijo vaš ega izdelka potrebujemo vaš e 

osnovne kontak tne podatke.
P r i re gis t ra ciji z a p lika cijo M y D y s on™
•	 Za regis tracijo aplikacije My D y son™ potrebujemo osnovne podatke 

za s tik, saj nam s tem omogo čite, da izdelek varno povežemo z 
aplikacijo My D y son™.

•	 Ob regis traciji lahko izberete možnos t prejemanja naših obves til. 
Če se bos te odlo čili za prejemanje obves til dr užbe D y son, bos te 
prejemali podrobnos ti o posebnih ponudbah in novice o naših 
najnovejših inovacijah.

•	 Vaših podatkov ne bomo posredovali tretjim osebam. Uporabili 
bomo le tis te informacije, ki nam jih bos te zaupali, kot je 
to dolo čeno v pravilniku o zasebnos ti na naši spletni s trani 
privac y.dy son.com

B e s e dn a ozn a ka B lu e to o t h® in lo g o t ipi s o re gis t r iran e b la g ov n e zn amke v la s t i dr u ž b e 
B lu e to o t h S I G, I n c . Vs a k r š n a up ora b a t e h ozn a k s s t rani dr u ž b e D y s on je p o d lic e n co.
A p p l e in lo g o t ip A p p l e s t a b la g ov ni zn amk i p o dje t ja A p p l e I n c ., za š č i t e ni v Z DA in 
dr u gih dr ža vah. A p p S tore je s tor i t ve n a zn amka p o dje t ja A p p l e I n c ., za š č i t e n a v Z DA 
in dr u gih dr ža vah.
G o o gl e P la y in lo g o t ip G o o gl e P la y s t a b la g ov ni zn amk i p o dje t ja G o o gl e I n c .

TR

ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI

UYARI

CİHAZ VE UZAKTAN 
KUMANDANIN HER İKİSİ DE 
MIKNATIS İÇERİR.

1.	 Kalp pilleri ve defibrilatörler 
güçlü manyetik alanlardan 
etkilenebilirler. Eğer sizde ya 
da evinizde yaşayan bireylerde 
kalp pili ya da defibrilatör 
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bulunuyorsa, uzak tan kumandayı 
cihazın yakınına ya da cebinize 
koymak tan kaçının.

2.	 Kredi kar tları ve elek tronik 
depolama birimleri 
de mıknatıslardan 
etkilenebildiğinden, kumandadan 
ve cihazın üzerinden 
uzak tutulmalıdır.

YANGIN, ELEKTRİK ÇARPMASI 
VEYA YARALANMA RİSKİNİ 
AZALTMAK İÇİN:

3.	 Bu cihazın bazı parçaları çok 
ısınabilir ve yanıklara neden 
olabilir. Çocukların veya hassas 
kişilerin bulunması durumunda 
özel dikkat gösterilmelidir.

4.	 Bu cihaz, 8 yaş ve üzeri 
çocuklar ve fiziksel, duyusal 
veya muhakeme yeteneği kısıtlı 
veya deneyim ve bilgi eksikliği 
olan kişiler tarafından ancak 
sorumlu bir kişi tarafından 
cihazın kullanımına ilişkin 
gözetim veya talimat verilmişse 
kullanılabilir. Çocukların 
cihazla oynamalarına izin 
verilmemelidir. Temizlik ve bakım 
işlemleri, gözetimsiz çocuklar 
tarafından yapılmamalıdır.

5.	 3 yaşından büyük olup 
8 yaşından küçük olan 
çocuklar ancak, cihaz 
istenilen normal çalışma 
konumuna yerleş tirildiğinde 
veya kurulduğunda ve güvenli 
şekilde cihazın kullanımı ile ilgili 
gözetim sağlandıkça veya talimat 
verildikçe ve mevcut tehlikeyi 
anlamaları durumunda cihazı 
açmalıdırlar/kapatmalıdırlar. 
3 ila 8 yaş arasındaki çocuklar 
cihazın fişini takmamalı, 
düzenleme yapmamalı ve cihazı 
temizlememeli veya kullanıcı 
bakımı gerçekleş tirmemelidirler.

6.	 3 yaşından küçük çocuklar sürekli 
olarak gözetlenmedikleri sürece 
cihazın uzağında tutulmalıdırlar.
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7.	 Bu cihaz bir prizin tam altına 
yakın şekilde yerleş tirilmemelidir.

8.	 Bu cihazı banyo, duş veya yüzme 
havuzu gibi alanların yakın 
çevresinde kullanmayın.

9.	 Bu cihaz düşmüşse veya üzerinde 
hasar izleri varsa kullanmayın.

10.	Bu cihazı her zaman yatay ve 
sabit bir yüzey üzerinde kullanın.

11.	A şırı ısınmayı önlemek için cihazın 
üzerini ör tmeyin.

12.	Güç kablosu hasar gördüyse 
tehlikeyi önlemek amacıyla 
üretici, ser vis acentesi ya 
da benzer kalifiye kişiler 
tarafından değiş tirilmeli veya 
tamir edilmelidir.

13.	Açık alanda veya ıslak yüzeyler 
üzerinde kullanmayın ve cihazın 
herhangi bir parçasını veya fişi 
ıslak elle tutmayın.

14.	Cihazı yanıcı sıvılardan, 
buhardan, oda par fümlerinden 
ve uçucu yağlardan uzak tutun.

15.	Fişi daima doğrudan bir duvar 
prizine takın. A şırı yüklenme, 
kablonun aşırı ısınmasına 
ve alev almasına neden 
olabileceğinden, asla bir uzatma 
kablosuyla kullanmayın.

16.	Bu cihazı, hasar görmüşse veya 
suya batırılmışsa, kullanmayın.

17.	 Bu cihazı ve kablosunu sıcak 
yüzeylerden uzak tutun. 
Kabloyu mobilya veya cihazların 
altından geçirmeyin.

18.	Elek trik çarpması, yangın 
veya cihaz hasarına neden 
olabileceğinden, açıklıkların 
içerisine herhangi bir 
cisim koymayın.

19.	Bu cihazı halka amplifikatöründen 
tutarak değil daima tabanından 
tutarak taşıyın.

20.	Fiş ve priz arasında herhangi 
bir gevşeklik varsa veya 
fiş aşırı ısınıyorsa, prizin 
değiş tirilmesi gerekli olabilir. 
Prizi değiş tirmek için kalifiye bir 
elek trikçiye başvurun.
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21.	Bu cihazı sürekli gözetim 
sağlanmadığı takdirde odadan 
tek başına çıkma yeterliliğine 
sahip olmayan kişilerin olduğu 
küçük odalarda kullanmayın.

22.	Yangın riskini azaltmak için 
kumaş eşyaları, perdeleri 
veya yanıcı diğer malzemeleri 
hava çıkışından en az 1 metre 
uzak ta tutun.

23.	Temizlemeden, herhangi bir 
bakım gerçekleş tirmeden veya 
filtreyi değiş tirmeden önce 
makinenizi kapatın veya fişini 
çekin. Cihaz kullanılmadığında 
fişini daima prizden çekin.

24.	Bu cihaz 1. S ınıf lazer içerir. 
Cihazın amacı dışında 
kullanılması veya muhafazasının 
hasar görmesi tehlikeli lazer 
radyasyonu kaçağına yol açabilir. 
Doğrudan ışık kaynağına 
bakmayın. Lazer radyasyonu, 
düşük dozlarda olsa bile, göz 
ve cilde zarar verebilir. Lazer 
tüpünü modifiye etmeye ya da 
sökmeye çalışmayın.

25.	Kimyasal Yanık ve Boğulma 
Tehlikesi. Pilleri çocuklardan uzak 
tutun. Bu ürün lit yum düğme tipi 
pil içerir. Yeni veya kullanılmış bir 
lit yum düğme tipi pil yutulursa 
veya vücuda girerse, vücudun 
içinde ciddi yanıklara neden 
olabilir ve 2 saat gibi kısa bir 
süre içinde ölüme yol açabilir. Pil 
bölmesini daima sıkıca kapatın. 
Pil bölmesi sıkıca kapanmıyorsa, 
ürünü kullanmayın, pilleri çıkarın 
ve çocuklardan uzak tutun. Pillerin 
yutulmuş veya vücudun herhangi 
bir yerine girmiş olabileceğini 
düşünüyorsanız, derhal tıbbi 
yardım alın.

26.	DİKK AT: Termal güç kesme 
devresinin yanlışlıkla sıfırlanması 
yüzünden tehlike yaşamamak için 
bu cihazın beslemesi, zamanlayıcı 
gibi harici bir anahtarlama 
cihazı ile yapılmamalıdır veya 
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elek trik şirketi tarafından düzenli 
olarak açılıp kapatılan bir 
devreye bağlanmamalıdır ya da 
elek trik beslemesinin istikrarsız 
olduğu ya da kapanabileceği bir 
prize bağlanmamalıdır.

27.	Bakım ya da onarım gerek tiğinde 
Dyson Destek Hat tı ile ir tibata 
geçin. Cihazı sökmeyin; cihazın 
yanlış şekilde montajı elek trik 
çarpmasına ya da yangına 
neden olabilir.

BU TALİMATLARI OKUYUN  
VE SAKLAYIN

Ek bilgi

Uzaktan kumanda olmadan kontrol
•	 Cihaz, My D y son™ mobil uygulaması ile kontrol edilebilir.

Makinenizin bakımı
•	 M akinenizden en y üksek per formansı almak için düzenli olarak 

cihazı temizlemeniz ve tıkanıklar ı kontrol etmeniz gerekir.

Makinenizin temizliği
•	 M akinenizin üzerinde toz birik tiğinde halka amplif ikatördeki, f iltre 

kapaklar ındaki ve diğ er parçalardaki tozu yalnızca temiz, kur u bir 
bezle silin.

•	 Filtre kapaklar ındaki hava girişi deliklerinde ve halka 
amplif ikatör ün içindeki küçük aralık ta tıkanıklık olup olmadığını 
kontrol edin.

•	 Tozu ve kiri temizlemek için y umuşak bir f ırça kullanın.
•	 M akinenizi temizlemek için deterjan veya parlatıcı 

cila kullanmay ın.

Değiştirilebilir parçalar
•	 M akineniz, de ğiş tirilebilir f iltre ünitelerine ve pillere sahiptir, diğ er 

tüm ser vis işlemi yetkili bir ser vis temsilcisi taraf ından yapılmalıdır.

Pil değiştirme

DİKKAT
•	 Uzak tan kumanda üzerindeki pil bölmesinin vidalar ını açın. Pili 

çıkarmak için tabanı gev ş etin ve çekin.
•	 Pilleri ters takmay ın veya pillere k ısa devre yaptırmay ın.
•	 Pilleri parçalamaya veya şarj etmeye çalışmay ın. A te ş ten 

uzak tutun.
•	 Yeni pil takar ken, pil üreticisinin talimatlar ına uy un (pil tipi C R 

20 32).
•	 Uzak tan kumandanın vidasını daima yerine yerle ş tirin ve Uyar ı 

bölümündeki pil tehlikesine bak ın.

Yıkanamayan filtre üniteleri
•	 Filtre ünitelerinizin y ıkanması ve geri dönüş tür ülmesi 

mümkün de ğildir.
•	 G erekli olduğu zamanlarda f iltre ünitelerinin de ğiş tirilmemesi 

ür ünün per formansında ve gör ünümünde de ğişikliklere 
neden olabilir.

•	 De ğiş tirilebilir f iltre üniteleri w w w.dy son.com.tr adresinden veya 
My D y son™ mobil uygulaması üzerinden satın alınabilir.

Otomatik mod
•	 S ensör ün kalibre edilmesi için makineniz ilk kez kullanıldık tan 

sonra altı günlük bir süre gerekir. B u süre içerisinde makineniz, 
Uçucu Organik Bile şiklere ( VOC) (kokular gibi) normalden daha 
duyarlı olabilir.

•	 İlk kullanım sırasında, sensörler kalibre edilir ken, makinenizin 
VOC ve N O2 verilerini gös termesi iki dakika kadar sürebilir.

OTOMATİK güç kesme
•	 M akineniz, devrilme veya aş ır ı ısınma dur umlar ında güvenliğiniz 

için devreye giren otomatik güç kesme anahtarlar ıy la donatılmış tır. 
B u anahtarlar devreye girerse, makinenizin f işini prizden çekin ve 
makiney i so ğumaya bırak ın. M akinenizi tekrar çalış tırmadan önce 
her türlü tıkanıklığı kontrol ederek giderin ve makinenizin ser t ve 
düz bir y üzeyde olduğundan emin olun.

•	 Cihaz, ısıtma modunda 9 saat boy unca sürekli çalışma sonrasında 
otomatik olarak kapanır. Cihazı tekrar çalış tırmak için cihazın 
veya uzak tan kumandanın üzerindeki S tandby O N/O FF (B ekleme 
AÇM A / K A PATM A) tuşuna basın veya cihazı.
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MyDyson™ mobil uygulamasına bağlantı
•	 My D y son™ mobil uygulamasının çalışabilmesi için çalışan bir 

internet bağlantısına ve uygulama özellikli bir cihaza sahip 
olmanız gerekir.

•	 M akineniz, birçok modern yönlendiricide bulunan 2. 4 G Hz veya 
5 G Hz ağlara bağlanabilir. Uygun olup olmadığını görmek için 
yönlendiricinizin belgelerini kontrol edin.

•	 D y son, teknolojimizin mevcut işletme sis temleri ile uy umlu olmasını 
sağlamak için yo ğun çaba harcasa da bu garanti edilmez. S or unuz 
varsa ya da son uy umluluk dur umunu kontrol etmek is terseniz 
D y son Yardım H at tı ile ir tibata geçin.

•	 M obil aygıtınızın, cihazla bağlantı kurabilmesi için B luetooth ® 
kablosuz teknolojisi 4.0 des te ğine (B luetooth ® wireles s technology 
Low Energy) sahip olması gerekir. Uy umluluk için aygıtınızın teknik 
özelliklerine bak ın.

•	 W i- Fi varsay ılan olarak açık tır. W i- Fi özelliğini açmak veya 
kapatmak için makine üzerindeki S tandby on/of f (B ekleme açma/
kapatma) düğmesine 5 saniye boy unca basılı tutun.

Uyumluluk bilgisi
•	 İşbu belge ile D y son Technology Ltd, H P12 Y Y ve H P12 Z Z tür ü 

kablosuz ekipmanının 2014/53/A B Yönergesi ile uy umlu olduğunu 
beyan eder.

•	 Uygunluk B eyanının tam metni şu internet adresinde mevcut tur:  
w w w.dy son.com/ inside - dy son/terms/compliance

•	 240 0 M Hz - 2483, 5 M Hz; maks. 20 dB m EI R P
•	 5150 M Hz - 5350 M hz ve 5 470 M Hz - 5725 M Hz; maks. 23 

dB m EI R P
•	 A ğ tabanlı bekleme: < 2 W

Elden çıkarma bilgisi
•	 D y son ür ünleri, birinci sınıf geri dönüş tür ülebilir malzemelerden 

yapılmış tır. M ümkün olan yerlerde geridönüşüm sağlay ın.
•	 Pili yerel kurallara veya duzenlemelere uygun olarak atın veya geri 

dönüşümünü sa ğlay ın.
•	 B u sembol, bu makinenin genel atıklar ınızla birlik te atılmaması 

gerek tiğini belir tir. Kontrolsüz atıklar nedeniy le çevrenin veya insan 
sağlığının zarar görmesini önlemek için malzeme kay naklar ının 
sürdür ülebilir ş ekilde yeniden kullanılmasını des teklemek üzere 
sor umlu bir ş ekilde geridönüşüm sağlay ın. B u makiney i; kullanım 
ömr ünün sonuna geldiğinde lüt fen geridönüşüm için kent sel atık 
geridönüşüm tesisi gibi bilinen bir A EEE ( A tık Elek trikli ve Elek tronik 
E ş yalar) toplama tesisine götür ün. Yerel yönetiminiz veya D y son 
temsilciniz, size en yak ın geridönüşüm tesisini önerebilecek tir.

•	 Yutulduğunda çocuklara zarar verebilece ğinden kullanılmış pilleri 
çocuklardan uzak tutun.

•	 Filtre ünitelerinizin y ıkanması ve geri dönüş tür ülmesi 
mümkün de ğildir.

•	 Eski f iltre ünitelerini yerel yönetmeliklere veya düzenlemelere 
uygun olarak atın.

•	 Ür ün atılmadan önce pillerin ür ünden çıkar ılması gerekir.

2 yıl sınırlı garanti
D y s on 2 y ıllık s ın ır lı g aran t inin ş ar t lar ı ve ko ş ullar ı a ş a ğ ı d a b e lir t ilmi ş t ir. 
Ü lke nizd e k i D y s on g aran tör ünün a d ı ve a dre s bilgil e r i b u b e lg e nin 
b a ş ka bir k ı s m ın d a b e lir t ilmi ş t ir. L ü t f e n b u bilgil e r i g ös t e re n 
t abloya b a k ın.

Garanti kapsamında olan durumlar
•	 D y son cihazınızın hatalı malzeme, iş çilik veya işlev nedeniy le 

kusurlu olduğu tespit edilirse (D y son’ın takdirine bağlı olarak) satın 
alma veya teslimat tan sonra 2 y ıl içinde onar ımı veya de ğiş tirilmesi 
(e ğ er cihazınızın herhangi bir parçası kullanılabilir dur umda 
de ğilse ya da ar tık üretilmiyorsa) D y son, hatalı ya da kusurlu 
parçay ı fonksiyonel yedek bir parça ile de ğiş tirecek tir.

•	 B u cihaz Avr upa Birliği veya Birle şik K rallık dış ında bir lokas yonda 
satıldığında; bu garanti sadece cihazın satıldığı ülkede kullanıldığı 
dur umlarda geçerlidir.

•	 B u cihazın A B veya Birle şik K rallık içinde satıldığı yerde bu garanti; 
yalnızca (i) cihaz, satıldığı ülkede kullanılıyorsa (ii) cihaz A lmanya, 
Avus tur ya, B elçika, Birle şik K rallık, Danimar ka, Finlandiya, 
Fransa, Hollanda, İrlanda, İspanya, İs veç, İs viçre, İtalya, Nor veç 
ve Polonya’da kullanılıyorsa ve bu cihazla ay nı olan model ilgili 
ülkedeki ay nı gerilim de ğ eri ile satılıyorsa geçerli olur. 

Garanti kapsamına girmeyenler
•	 Yedek f iltre üniteleri. Cihazın f iltre üniteleri garanti 

kapsamında de ğildir.
A r ı za, a ş a ğ ı d a k i dur umlar ın bir s onu cu olara k or t a ya ç ık t ı ğ ın d a, D y s on, 
ür ünün on ar ım veya d e ğ i ş imini g aran t i e t m ez:
•	 Önerilen makine bak ımının gerçekle ş tirilmemesi nedeniy le 

oluşan hasarlar.
•	 Kaza hasar ı, ihmalkâr kullanım veya bak ım, hor kullanım, 

cihazın dikkat siz bir ş ekilde veya D y son kullanım k ılavuzuna 
uygun olmayan bir ş ekilde kullanım ve bak ımından 
kay naklanan hasarlar.

•	 Cihazlar ımızın normal ev kullanımı haricinde kullanılması 
dur umunda oluşan hasarlar.

•	 D y son talimatlar ına uygun olarak tak ılmayan veya monte 
edilmeyen parçalar ın kullanımından kay naklanan hasarlar.

•	 D y son orijinal yedek parça ve aksesuarlar ının kullanılmamasından 
kay naklanan hasarlar.

•	 H atalı kur ulumdan kay naklanan hasarlar (D y son taraf ından 
yapılan montaj hariç).

•	 D y son veya yetkili temsilcisinden başka taraflarca gerçekle ş tirilen 
bak ım ve tamir işlemleri.

•	 Tıkanma – Tıkanmalar ın bulunmasına ve temizlenmesine ilişkin 
bilgiler için lüt fen D y son kullanım k ılavuzuna bak ın.

•	 Normal aş ınma ve y ıpranma (ör. sigor ta vs.).
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•	 Pil yaş ına ve kullanımına bağlı olarak pil bitiş süresinde k ısalma 
(ilgili dur umlarda).

G aran t inizin ka ps am ı konus un d a h e r h an gi bir ş üp h e niz var s a lü t f e n 
D y s on Yard ım H a t t ı il e il e t i ş im e g e çin.

Garanti kapsamı özeti
•	 G aranti süresi, ür ünü satın alım tarihinden itibaren başlar. Eğ er 

ür ün alım tarihinden sonra teslim edildiy se garanti süreci teslim 
tarihinden itibaren geçerlidir.

•	 D y son garantisi kapsamında bir talepte bulunmak için lüt fen 
bu belgenin ar ka say fasında garantör bilgileriy le birlik te verilen 
iletişim bilgilerini kullanın. D y son cihazınıza garanti kapsamında 
herhangi bir işlem uygulanmadan önce, ür ünü satın aldığınızı 
gös teren evraklar ı yetkiliye sunmanız gerekir (H em orijinal hem de 
sonradan verilen tüm evraklar). İlgili evraklar ın temin edilememesi 
dur umunda yapılan işlem ücrete tabi olacak tır. Lüt fen fatura veya 
teslimat f işini saklay ın.

•	 Tüm işlemler D y son ya da D y son taraf ından belir tilen yetkili teknik 
ser vis taraf ından yapılacak tır.

•	 De ğiş tirilen parça D y son’da kalacak tır.
•	 Cihazın satın alındığı ülkenin yerel kanunlar ına göre gerekli 

olmadıkça D y son cihazınızın garanti kapsamında onar ımı veya 
de ğiş tirilmesi garanti süresini uzatmayacak tır.

•	 B u garanti, tüketici olarak sahip olduğunuz yasal (ücret siz) haklara 
ilave avantajlar sağlamakla birlik te bu haklardan (ör. mallar ın 
uygun olmaması dur umunda satıcıya kar ş ı) herhangi birisini 
olumsuz yönde etkilemez ve cihazı is ter do ğr udan D y son’dan is ter 
üçüncü bir taraf tan satın almış olun geçerliliğini kor ur.

Gizlilik ve kişisel verilerin korunması
D y s on ür ününüz ü ka yd e t t ir ir ke n veya M y D y s on™ m o bil u ygulam a s ı il e 
ka y ı t olur ke n bize t e m e l il e t i ş im bilgil e r ini ve r m e niz g e re k ir;
D y s on m a k in e nizi ka yd e t t ir ir ke n:
•	 Kaydet tirmek ve garantinizi des teklememizi sağlamak için bize 

temel iletişim bilgilerinizi vermeniz gerekir.
M y D y s on™ m o bil u ygulam a s ı il e ka y ı t:
•	 My D y son™ mobil uygulaması ile cihazınızı kaydetmek için bize 

temel iletişim bilgilerini vermeniz gerekir, bu işlem ür ününüz 
ile sizdeki mobil uygulama arasında güvenli bir bağlantı 
oluş turmamızı sağlar.

•	 Kay ıt olduğunuzda, taraf ımızca sizinle iletişime geçilmesini 
is tey ip is temediğinizi seçebilirsiniz. D y son'dan iletişimleri almay ı 
tercih ederseniz, size özel tekliflerimizin ay r ıntılar ını ve en son 
yeniliklerimize dair haberleri gönderece ğiz.

•	 Bilgileriniz hiçbir zaman üçüncü şahıslarla pay laş ılmaz 
ve bizimle pay laş tığınız bilgiler, sadece internet sitemiz,  
privac y.dy son.com adresinde bulunan gizlilik politikalar ımızda 
tanımlanan ş ekilde kullanılır.

B lu e to o t h® ke lim e i ş are t i ve lo g olar ı, B lu e to o t h S I G, I n c . ş ir ke t inin t e s cilli t icar i 
m ar ka s ı d ır ve D y s on t ara f ın d an k ullan ımlar ı lis ans a t a bidir.
A p p l e ve A p p l e lo g os u, A p p l e I n c .nin A B D ve di ğ e r ülke l e rd e t e s cilli t icar i m ar kalar ı d ır. 
A p p S tore, A p p l e I n c .nin A B D ve di ğ e r ülke l e rd e t e s cilli t icar i m ar ka s ı d ır.
G o o gl e P la y ve G o o gl e P la y lo g os u G o o gl e I n c .nin t icar i m ar kalar ı d ır.

UA

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ З 
ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

ПРИЛАД І ПУЛЬТ 
ДИСТАНЦІЙНОГО КЕРУВАННЯ 
МІСТЯТЬ МАГНІТИ.

1.	 Сильні магнітні поля 
мож у ть впливати на 
робот у імплантованих 
медичних прис троїв, як-
от кардіос тимуляторів і 
дефібриляторів. Якщо ви або 
х тось у вашому помешканні 
має імплантований медичний 
прис трій чи дефібрилятор, 
уникайте розміщення пульта 
дис танційного керування в 
кишені або поблизу прис трою.
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2.	 Магніти також мож у ть 
вплину ти на кредитні картки 
й елек тронні накопичувачі 
даних, тому тримайте їх подалі 
від пульта дис танційного 
керування й не к ладіть 
на прилад.

ЩОБ ЗМЕНШИТИ РИЗИК 
ВИНИКНЕННЯ ПОЖЕЖІ, 
УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ 
СТРУМОМ АБО НАНЕСЕННЯ 
ТІЛЕСНИХ УШКОДЖЕНЬ, 
ДОТРИМУЙТЕСЯ НАВЕДЕНИХ 
НИЖЧЕ ПРАВИЛ.

3.	 Деякі деталі прис трою мож у ть 
ду же нагріватис я і спричинити 
опіки. Необхідний особливий 
нагляд за роботою приладу в 
разі прис у тнос ті в приміщенні 
дітей або хворих людей.

4.	 Діти віком від 8 років, особи 
з обмеженими фізичними, 
сенсорними або розумовими 
мож ливос тями або особи, 
яким брак ує досвіду та знань, 
мож у ть викорис товувати 
цей прилад Dyson тільки під 
наглядом або якщо вони 
отримали від відповідальної 
людини вказівки щодо 
безпечного викорис тання 
приладу й усвідом люють 
пов’язані з цим ризики. Не 
дозволяйте дітям гратис я з 
приладом. Діти не повинні 
чис тити й обс луговувати 
прилад без нагляду.

5.	 Діти віком від 3 до 8 років 
мож у ть лише вмикати/вимикати 
прилад, якщо він ус тановлений 
у нормальному робочому 
положенні, тільки під наглядом, 
і якщо вони отримали від 
відповідальної людини вказівки 
щодо безпечного викорис тання 
приладу й усвідом люють 
пов’язаний із цим ризик. 
Діти віком від 3 до 8 років не 
мож у ть підк лючати прилад 
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до мережі, керувати ним, 
очищувати його або проводити 
технічне обс луговування.

6.	 Слід тримати прилад у місці, 
недос т упному д ля дітей 
молодше 3 років, якщо 
вони не перебувають під 
доглядом дорос лих.

7.	 Прис трій не можна 
розміщувати безпосередньо 
під розеткою.

8.	 Не викорис товуйте прис трій 
у безпосередній близькос ті 
до ванної кімнати, душу 
чи басейну.

9.	 Не викорис товуйте прис трій, 
якщо він упав або має видимі 
ознаки пошкод ження.

10.	Завж ди викорис товуйте 
прис трій на с тійкій, 
горизонтальній поверхні.

11.	Не накривайте прис трій, щоб 
уникну ти перегрівання.

12.	Якщо кабель живлення 
пошкод жено, його має 
замінити або відремонт увати 
виробник, уповноважений 
ним сервісний агент особа з 
аналогічною кваліфікацією, 
щоб уникну ти небезпеки.

13.	Не викорис товуйте на вулиці 
або на вологих поверхнях, а 
також не торкайтес я будь-яких 
час тин прис трою чи вилки 
мокрими руками.

14.	Уникайте контак т у прис трою 
з легкозаймис тими рідинами, 
парами, освіж увачами повітря 
ефірними мас лами.

15.	Завж ди підк лючайте 
безпосередньо до нас тінної 
розетки. Ніколи не 
викорис товуйте прилад із 
подовж увачем, оскільки 
через перенавантаження 
кабель може перегрітис я й 
спричинити пожеж у.

16.	Не викорис товуйте прис трій, 
якщо його ушкод жено або було 
опущено у воду.
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17.	 Тримайте цей прис трій і кабель 
подалі від гарячих поверхонь. 
Не розміщуйте кабель під 
меблями або приладами.

18.	Не вс тавляйте в отвори 
жодні пред мети, оскільки це 
може призвес ти до ураження 
елек тричним с трумом, пожежі 
або пошкод ження приладу.

19.	Під час переміщення прис трою 
завж ди тримайте його за 
нижню час тину корпус у, а 
не за кільце-підсилювач 
повітряного поток у.

20.	Якщо вилка не під’є днує тьс я 
до розетки належним чином 
або сильно нагріває тьс я, 
мож ливо, розетк у потрібно 
замінити. Щоб замінити 
розетк у, проконс ульт уйтес я з 
кваліфікованим спеціаліс том.

21.	Не викорис товуйте цей 
прис трій у невеликих 
приміщеннях, у яких 
перебувають люди, які 
не мож у ть самос тійно 
вийти з кімнати, якщо за 
ними не забезпечує тьс я 
пос тійний нагляд.

22.	Щоб знизити ризик займання, 
розміщуйте отвір випуск у 
повітря щонайменше на 
відс тані 1 метра від тканин, 
фіранок або будь-якого іншого 
легкозаймис того матеріалу.

23.	Перед чищенням, 
обс луговуванням або заміною 
фільтра вимкніть живлення 
відк лючіть прис трій від 
мережі. Завж ди вимикайте 
прис трій, коли ви його не 
викорис товує те. 

24.	Цей прилад міс тить лазер 
к лас у 1. Викорис тання приладу 
не за призначенням або 
пошкод ження корпус у може 
призвес ти до вивільнення 
небезпечного лазерного 
випромінювання. Не дивітьс я 
на д жерело світла. Лазерне 



155

випромінювання навіть у малих 
дозах може зав дати шкоди 
очам і шкірі. Не намагайтес я 
змінити чи розібрати 
лазерну тру бк у.

25.	Xімічного опік у й задушення. 
Тримайте ак умулятори 
подалі від дітей. Прилад має 
літієвий плаский ак умулятор 
таблеткового типу. Якщо 
новий або викорис таний 
літієвий плаский ак умулятор 
таблеткового типу потрапляє 
в тіло людини, він може 
спричинити сильні вну трішні 
опіки й призвес ти до смерті 
менше ніж за 2 години. 
Завж ди с лідк уйте за тим, щоб 
від ділення, де вс тановлено 
ак умулятор, було надійно 
закрито. Якщо від ділення, де 
вс тановлено ак умулятор, не 
закриває тьс я щільно, припиніть 
корис т уватис я приладом, 
витягніть ак умулятори й 
тримайте їх подалі від дітей. 
Якщо ви вважає те, що дитина 
проковтнула ак умулятор або 
він потрапив у тіло, негайно 
вик ликайте швидк у допомог у.

26.	УВАГА! Щоб уникну ти 
небезпеки через випадкове 
скидання термовимикача, 
цей прилад не можна 
під живлювати через зовнішній 
вимикач, наприк лад таймер, 
підк лючати до ланцюга, 
який рег улярно вмикає тьс я 
та вимикає тьс я комунальним 
підприємс твом, або 
під’є днувати до розетки, де 
елек троживлення нес табільне 
чи можете вимкну тис я.

27.	Звертайтес я до с лу жби 
підтримки Dyson, якщо 
потрібно з дійснити 
обс луговування або ремонт. 
Не розбирайте прилад, 
оскільки неправильний 
демонтаж може спричинити 
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Додаткова інформація

Управління приладом без пульта дистанційного керування
•	 Ц им при л а дом мож н а ке ру в а т и з а допомогою дода т ка 

My D y son™.

Догляд за приладом
•	 Щ о б з ав ж д и ма ксима льно пр оду к т ив но в ико рис тов у в а т и 

при ла д , в а ж лив о р е г уляр но чис т и т и його т а п е р е в іря т и н а 
н а яв ніс т ь з а с міч е нь.

Чищення приладу
•	 Як що на п ов е рх ні при ла ду на копич у є т ь с я пи л, в и т ріт ь його 

з к ільц я-підси лю в а ча, бічни х с т іно к т а інши х ча с т ин чис тою 
с у хою т каниною.

•	 Пе р е вір т е на яв ніс т ь з а с міч е нь в от в о р а х в ходу повіт ря 
н а бічній с т інці т а в ма л е ньк и х щілин а х ус е р е д ині к ільц я-
підси лю в а ча.

•	 Д ля в и да л е ння пи л у т а з а б руд н е нь в ико рис тов у й т е 
м’як у щі т к у.

•	 Не в ико рис тов у й т е д ля чищ е ння при л а ду з а со би д ля ми т т я 
т а поліру в ання.

Замінні деталі
•	 При ла д ма є з мінні бло к и фільт рів і а к умуля то ри; буд ь -яке 

інш е о б с л у гову в ання ма є з дійснюв а т и в пов нов а же ний 
пр е дс т ав ник с е р в існої с л у ж би.

Заміна акумулятора

Застереження
•	 Від к ру т і т ь гв ин т в ід діл е ння з а к умуля то р ом на п ульт і 

д ис т анційного ке ру в ання. Вив ільні т ь ни ж ню ча с т ин у ко р п ус у й 
пот ягні т ь, що б діс т а т и а к умуля то р.

•	 Не в с т анов люй т е а к умуля то ри пр от и л еж ною с то р оною й н е 
н а магай т е с я ї х з а ко р от и т и.

•	 Не н а магай т е с я р о з іб р а т и а б о з а ря д и т и а к умуля то ри.
•	 Під ча с ус т анов л е ння нов и х а к умуля то рів дот риму й т е сь 

ін с т ру к цій в ир о бника (т ип а к умуля то р а C R 20 32).
•	 З ав ж д и пов е р т ай т е на місц е гв ин т у п ульт і д ис т анційного 

ке ру в ання. Д ивіт ь с я т а кож повідом л е ння щодо н е б е з п е к и 
б а т а р е ї в р о з ділі з поп е р е д же ннями.

Блоки фільтрів не придатні для миття
•	 Б ло к и фільт рів н е при да т ні д ля ми т т я й 

п ов то рного в ико рис т ання.
•	 Як що вча сно н е з а міни т и бло к и фільт рів, ц е може погір ши т и 

пр оду к т ив ніс т ь р о б от и при ла ду, а т а кож з міни т и його 
з ов нішній в игля д.

•	 Б ло к и фільт рів при д б а т и на с ай т і w w w.dy son.com а б о ч е р е з 
дода то к My D y son™.

Автоматичний режим
•	 Піс ля п е р ш ого в ико рис т ання при л а ду д ля ка ліб ру в ання 

да т чика пот рібно шіс т ь днів. Пр от ягом ць ого п е ріоду при ла д 
може бу т и більш ч у тлив им до л е т к и х о р ганічни х р е чов ин 
(н априк л а д , з ап а х ів), ні ж з а з в ичай.

•	 Під ча с п е ршо го в ико рис т ання, коли в икон у є т ь с я 
ка ліб ру в ання да т чик ів, при л а ду може з н а до би т ис я до д в ох 
х в и лин д ля в ідо б р а же ння дани х пр о л е т к і о р ганічні р е чов ини 
о кси д а з от у (N O2).

Підключення програми MyDyson™
•	 Д ля р о б от и пр ог р а ми My D y son™ пот рібно ма т и під к лю ч е ння 

до Ін т е р н е т у в р е а льному ча сі.
•	 При ла д може під к лю ча т ис я до ме р еж із ча с тотою 2, 4 ГГц 

а б о 5 ГГц , р о б от у з як ими підт риму є більшіс т ь с у ча сни х 
ма р шру т из а то рів. Пе р е гляньт е до к уме н т ацію св ого 
ма р шру т из а то р а, що б діз н а т ис я пр о с умісніс т ь.

•	 Комп анія D y son н а мага є т ь с я з а б е з п е ч у в а т и с умісніс т ь св ої х 
т е х нологій із с у ча сними оп е р аційними сис т е ма ми, а л е ц е н е 
га р ан т у є т ь с я. Як що у в а с в иник ли з апи т ання а б о в и хо ч е т е 
діз н а т ись а к т у а льні дані щодо с умісно с т і, з в е р ні т ь с я до 
с л у ж би підт рим к и комп ані ї D y son.

•	 Д ля в с т анов л е ння з’є д н ання із ц им прис т р о є м в аш мо більний 
прис т рій ма є підт риму в а т и б е з д р отов у т е х нологію B luetooth® 
4.0 (B luetooth із низ ьк им е н е р го спож ив анням). Пе р е в ір т е 
т е х нічні ха р а к т е рис т ик и прис т р ою н а с умісніс т ь.

•	 W i- Fi у в ім к н е но з а з а мовч у в анням. Щ о б у в ім к н у т и а б о 
в им к н у т и W i- Fi, н а т исніт ь к нопк у о чік у в ання в в ім к н е ння/
в им к н е ння н а при л а ді й у т риму й т е її пр от ягом п’я т и с е к у н д.

ураження елек тричним с трумом 
або пожеж у.

ПРОЧИТАЙТЕ ТА ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ 
ІНСТРУКЦІЇ
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ІНФОРМАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ
•	 Ц им комп анія D y son Technology Ltd з а яв ля є, що 

р а діоус т а т к у в ання H P12 Y Y т а H P12 Z Z відповіда є положе нням 
Д ир е к т ив и 2014/53/ЄС.

•	 Пов ний т е кс т де к ла р аці ї пр о відповідніс т ь в имога м ЄС мож н а 
з н ай т и з а а д р е сою: w w w.dy son.co.uk / inside - dy son/terms/
compliance

•	 240 0 МГц - 2483. 5 МГц ; 20 дБм EI R P ма кс.
•	 5150 МГц - 5350 МГц т а 5 470 МГц - 5725 МГц ; 23 дБм EI R P ма кс.
•	 Реж им о чік у в ання в ме р еж і: < 2 Вт

Відомості про утилізацію
•	 Пр оду к цію комп ані ї D y son в иготов л е но з в исо кояк існи х 

ма т е ріа лів, при да т ни х д ля в то ринної п е р е р о б к и. З дав ай т е її 
н а п е р е р о б к у, як що є т а ка мож лив іс т ь.

•	 Ут и ліз у й т е а к умуля то р а б о відпр ав т е його на пов то рн у 
п е р е р о б к у відп овідно до в имог і пр ав и л місце в и х 
о р ганів в л а д и.

•	 Ц е ма р к у в ання о з н а ча є, що в иріб н е мож н а у т и ліз у в а т и 
р а з ом з іншими по бу тов ими від хода ми. Б е з кон т р ольна 
у т и ліз ація може з ав да т и шкод и н ав колишнь ому с е р е дов ищ у 
а б о з до р ов’ю люде й, тому с т ав т е с я до ць ого відповіда льно, 
сприяю чи с т а лому пов то р ному в ико рис т анню ма т е ріа льни х 
р е с у р сів. Щ о б у т и ліз у в а т и в ико рис т аний прис т рій, 
ско рис т ай т е с я сис т е ма ми пов е р н е ння т а з б о ру а б о з в’я ж і т ь с я 
з мага з ином, д е в и при д б а ли ц е й в иріб. В они з мож у т ь 
прийня т и його д ля е кологічно б е з п е чної у т и ліз аці ї.

•	 Зб е рігай т е в ико рис т ані а к умуля то ри в н е до с т у пному д ля 
ді т е й місці, о ск ільк и ков т ання а к умуля то р а може з ав да т и 
д и т ині шкод и.

•	 Б ло к и фільт рів н е при да т ні д ля ми т т я й 
п ов то рного в ико рис т ання.

•	 Ут и ліз у й т е в ико рис т ані бло к и фільт рів відповідно до місце в и х 
в имог і пр ав и л.

•	 Пе р е д у т и ліз ацією а к умуля то р пот рібно в и л у чи т и з при л а ду.

Обмежена 2-річна гарантія
Н и ж ч е в и з н а ч е н о у м о в и 2- р іч н о ї о б м е же н о ї г а р а н т і ї ко м п а н і ї 
D y s on. Ві д о м о с т і п р о н а з в у й а д р е с у п р е д с т а в н и ка D y s on і з 
г а р а н т ій н и х п и т а н ь д л я в а ш о ї к р а ї н и н а в е д е н о в і н ш и х р о з д і л а х 
ц ь о г о д о к у м е н т а. Д и в. т а б л и ц ю з т а к и м и в і д о м о с т я м и.

На що поширюється гарантія
•	 Ре мон т а б о з а мін а при л а ду D y son (на р о з с уд комп ані ї D y son) 

з дійсню є т ь с я, як що пр от ягом 2 р о к ів в ід да т и по к у пк и а б о 
до с т ав к и в ияв и т ь с я, що при л а д н е спр ав ний ч е р е з н е як існі 
ма т е ріа ли, пр оц е с в иготов л е ння а б о фу нк ціон у в ання 
(як що якоїсь д е т а лі н е ма є в н а яв но с т і а б о в он а більш е 
н е в иготов ля є т ь с я, комп анія D y son з а міни т ь її н а д е т а ль, 
рів ноцінн у з а фу нк ціон а льніс т ю).

•	 Як що ц е й при ла д пр ода є т ь с я по з а межа ми ЄС а б о В е ликої 
Б ри т ані ї, ц я га р ан т ія в в а жа т име т ь с я чинною лиш е з а умов и, 
що при л а д в ико рис тов у є т ь с я в к р аїні, д е його було при д б ано.

•	 Як що при л а д пр ода є т ь с я в межа х ЄС а б о В е ликої Б ри т ані ї, 
ц я га р ан т ія в в а жа т име т ь с я чинною лиш е з а т а к и х умов: 
(i) при л а д в ико рис тов у є т ь с я в к р аїні, д е його було при д б ано, 
а б о (ii) при л а д в ико рис тов у є т ь с я в А в с т рі ї, Б е льгі ї, В е лик ій 
Б ри т ані ї, Д ані ї, Ірл ан ді ї, Ісп ані ї, Іт а лі ї, Нід е рл ан да х, Німе ччині, 
Но р в е гі ї, Польщі, Фін лян ді ї, Фр анці ї, Шв е йца рі ї а б о Шв е ці ї, 
в одно ча с у відп овідній к р аїні пр ода є т ь с я іде н т ична ць ому 
при ла ду моде ль із т а кою с а мою номіна льною н апру гою.

На що не поширюється гарантія
•	 Б ло к и фільт рів д ля з а міни. Га р ан т ія н е поширю є т ь с я н а бло к и 

фільт рів при л а ду.
Га р а н т і я D y s on н е п о ш и р ю є т ь с я н а р е м о н т а б о з а м і н у п р и л а д у в 
п е р е л іч е н и х н и ж ч е в и п а д ка х .
•	 Пошкод же ння, спричин е н е н е в икон анням р е коме н дацій із 

т е х нічного о б с л у гов у в ання.
•	 Випа д кові пошкод же ння, полом к и, що с т а лис я ч е р е з 

н е д б а л е ко рис т у в ання а б о догля д , н е к в а ліфіков ан е 
в ико рис т ання, н е о б е р еж ніс т ь, н е о б а чн у е ксп л у а т ацію т а 
в ико рис т ання при ла ду, яке н е відповіда є пр ав и ла м По сібника 
з е ксп л у а т аці ї D y son.

•	 Вико рис т ання при л а ду н е в умов а х з в ичайної 
домашнь ої е ксп л у а т аці ї.

•	 Вико рис т ання д е т а л е й, що з іб р ано а б о в с т анов л е но з 
по ру ш е нням ін с т ру к цій D y son.

•	 Вико рис т ання н е о ригін а льни х д е т а л е й і при ла д д я.
•	 Не пр ав и льн е в с т анов л е ння (о к рім си т у ацій, коли 

в с т анов л е ння з дійсню в а ло с я ф а х ів ц ями комп ані ї D y son).
•	 Ре мон т ні р о б от и а б о мод и фікаці ї, що в икон у ют ь с я іншими 

с то р он а ми, ні ж комп анія D y son а б о її в пов нов а же ні аге н т и.
•	 З а с міч е ння — пр о т е, як в из н а чи т и з а с міч е ння о чищ у в а ча 

т а в и да ли т и його, д ив і т ь с я в по сібник у ко рис т у в а ча 
о чищ у в а ч а D y son.

•	 Зв ичайний фіз ичний з но с (н априк л а д , з апо бі ж ника тощо).
•	 Зме нш е ння ча с у р о з ря д же ння а к умуля то р а ч е р е з його в ік а б о 

в ико рис т ання ( д е ц е з а с то сов у є т ь с я).
Як щ о у в а с є с у м н і в и щ о д о в и п а д к і в, н а я к і п о ш и р ю є т ь с я в а ш а 
г а р а н т і я, з в е р н і т ь с я д о ко м п а н і ї D y s on.

Огляд гарантійного покриття
•	 Д ія га р ан т і ї по чин а є т ь с я з да т и при д б ання (а б о з да т и 

по с т ав к и, як що т а ка да т а є піз ніш ою).
•	 Щ о б з в е р н у т ис я до пр е дс т ав ника D y son із га р ан т ійни х 

пи т ань, ско рис т ай т е с я кон т а к т ними даними, н ав е д е ними на 
з в о р от і ц ь ого до к уме н т а. Ви ма є т е н а да т и до ка з п е р е да чі/
по к у пк и (п е р в инного при д б ання т а/а б о п е р е пр ода ж у) п е р е д 
в ико нанням будь-як и х р о біт, пов’я з ани х із в ашим прис т р о є м 
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D y son. У р а з і в ідс у т но с т і т а кого до ка з у в и буд е т е з о б ов’я з ані 
оп л а т и т и по с л у ги. Зб е рігай т е к в и т анцію а б о на к ла дн у.

•	 Усі р о б от и в икон у ют ь с я спів р о бі т ника ми комп ані ї D y son а б о її 
в п ов но в а же ними аге н т а ми.

•	 Усі з а мін е ні комп анією D y son д е т а лі п е р е ход я т ь у в л а сніс т ь 
компані ї D y son.

•	 Ре мон т а б о з а мін а прис т р ою D y son з а га р ан т ією н е є 
підс т ав ою д ля пр одов же ння га р ан т ійного т е рмін у, як що 
ц е н е в из н а ч е но місц е в им з а конодав с т в ом к р аїни, у як ій 
пр одан о прис т рій.

•	 Га р ан т ія н а да є п е р е в аги, як і допов нюют ь в аші з а конні (н а 
б е з о п ла т ній о снові) пр ав а спож ив а ча й жодним чином н е 
в п лив ают ь н а ни х (з о к р е ма, з в имогою до пр одав ц я в р а з і 
н е відповідно с т і тов а ру), в одно ча с га р ан т ія дія т име н е з а л еж но 
в ід того, чи в и при дб а ли в иріб б е з по с е р е д нь о в комп ані ї 
D y son а б о в т р е т ь ої с то р они.

Конфіденційність інформації
Пі д ч а с р е є с т р а ц і ї с в о г о п р и с т р о ю D y s on а б о п р о г р а м и M y D y s on™ 
в а м с л і д н а д а т и н а м о с н о в н і ко н т а к т н і в і д о м о с т і.
Пі д ч а с р е є с т р а ц і ї в и р о б у D y s on:
•	 Щ о б з а р е єс т ру в а т и в иріб і от риму в а т и підт рим к у в межа х 

га р ан т і ї, в а м с лід н а да т и н а м о снов ні кон т а к т ні в ідомо с т і.
Пі д ч а с р е є с т р а ц і ї з а д о п о м о г о ю п р о г р а м и M y D y s on™ п о т р і б н о 
в и ко н а т и н а в е д е н е н и ж ч е.
•	 Д ля р е єс т р аці ї пр ог р а ми My D y son™ в а м с лід н а да т и 

на м о снов ні кон т а к т ні відомо с т і. Ц е да с т ь на м 
мож лив іс т ь б е з п е чно пов’я з а т и в аш прис т рій із в ашим 
е к з е мп ляр ом пр ог р а ми.

У п р о ц е с і р е є с т р а ц і ї в и з м оже т е о б р а т и, ч и б а жа є т е о т р и му в а т и 
і н ф о р м а ц і ю в і д н а с. Як щ о в и о б е р е т е в а р і а н т з о т р и м а н н я м 
і н ф о р м а ц і ї в і д ко м п а н і ї D y s on, м и н а д с и л а т и м е м о д о к л а д н і 
в і д о м о с т і п р о с п е ц і а л ь н і п р о п о з и ц і ї т а н о в и н и п р о н а ш і 
о с т а н н і в и н а х о д и.
•	 М и ніколи н е пр ода є мо ін ф о рмацію т р е т ім с то р он а м і 

в ико рис то в у є мо на дані в а ми відомо с т і лиш е відповідно 
до положе нь п оліт ик и кон фіде нційно с т і, як у р о з міщ е но на 
н аш ому с ай т і privac y.dy son.com.

С л о в е с н и й з н а к т а л о г о т и п и B lu e to o t h® є з а р е є с т р о в а н и м и т о в а р н и м и з н а ка м и, 
щ о н а л е жа т ь B lu e to o t h S I G, I n c ., т а б у д ь -я ке в и ко р и с т а н н я т а к и х з н а к і в ко м п а н і є ю 
D y s on з д ій с н ю є т ь с я з а л і ц е н з і є ю.
A p p l e т а л о г о т и п A p p l e є т о в а р н и м и з н а ка м и A p p l e I n c ., з а р е є с т р о в а н и м и 
у СШ А т а в і н ш и х к р а ї н а х . A p p S tore — ц е з н а к о б с л у г о в у в а н н я A p p l e I n c ., 
з а р е є с т р о в а н и й у СШ А т а і н ш и х к р а ї н а х .
G o o gl e P la y т а л о г о т и п G o o gl e P la y є т о в а р н и м и з н а ка м и, щ о н а л е жа т ь G o o gl e I n c .
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Names and address details for the purposes of Dyson’s product guarantee
Namen und Adressdaten zum Zwecke der Dyson Produktgarantie
Nombres y dirección detallados a los efectos de la garantía del producto de Dyson
Noms et détails de l'adresse pour la garantie des produits Dyson
Nome e indirizzo ai fini della garanzia del prodotto Dyson
Namen en adresgegevens ten behoeve van de productgarantie van Dyson
Nazwy i dane adresowe do celów gwarancji produktu Dyson
Nomes e direcção detalhados para efeitos de garantia do produto Dyson
Наименования и адреса получения гарантийного обслуживания продукции Dyson
Jméno a adresa poskytovatele záruky společnosti Dyson
Meno a adresa poskytovateľa záruky spoločnosti Dyson
Ime in naslov, potrebni za garancijo izdelka Dyson.
Dyson ürün garantisi için ad ve adres detayları

Co un t r y
L an d
País
Pa y s
Pa e s e
L an d
K raj
Ст р а н а
D r ža va

G u aran tor n am e
N am e d e s G aran t ie g e b e r s
N omb re d e l g aran t e
N om du g aran t
N om e g aran t e
N a am g aran t ieve r l e n e r
N a z wa g waran t a
Н а и м е н о в а н и е г а р а н т а
N a zi v p onu dnika g aran cije

G u aran tor a d dre s s
A ns chr i f t d e s G aran t ie g e b e r s
D ire c ción d e l g aran t e
A dre s s e du g aran t
I n dir iz zo g aran t e
A dre s g aran t ieve r l e n e r
A dre s g waran t a
А д р е с г а р а н т а
N a s lov p onu dnika g aran cije

A us t r ia D y s on A us t r ia G mb H Ro t hs childp la t z 3, 6.O G 
1020 W ie n 
A us t r ia

B e lgium D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

B os nia Te hno - M a g d.o.o. S la vons ka a ve nija 5 3 
10 0 0 0, Za gre b, 
Cro a t ia

B ulg ar ia Va s silia s I n t e r n a t ion al 
E O O D

B yalo Pol e 3 s t r. 
1618 
B ulg ar ia

Cro a t ia D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

Cy p r us T h e t a co Tra d e r s L t d 6, A re t is s t re e t, 
7101 A ra dip p o u I n dus t r ial 
A re a, L ar n a ca, 
Cy p r us

C ze ch 
R e p ub lic

D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

D e nm ar k D y s on D e nm ar k A p S c /o M a zan t i- A n d e r s e n 
Kor s o J e ns e n 
A m alie g a d e 10 
125 6 Ko b e nh a v n K 
D e nm ar k

E s tonia D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

F inlan d D y s on F inlan d OY C/O K PM G O y A b 
0 0101 H e lsink i 
F inlan d

Fran c e D y s on S A S 9 V illa P ie r re G inie r 
75 018 
PA R I S 
Fran c e

G e r m any D y s on G mb H L ich t s t ra ß e 4 3 e 
5 0 825 
Colo gn e 
G e r m any

G e orgia G e o t e ck D is t r ib u t ion L LC Zu g didi s t re e t 3, D idub e 
- chu ghure t i D is t r ic t,  
T bilisi, G e orgia 

G re e c e D amkalidis S . A . 4 4 Z e f y ro u S t r., 
Palaio Faliro, 
175 6 4, G re e c e

H un g ar y D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

I re lan d D y s on I re lan d L imi t e d U ni t 2, B uildin g 4 Van t a g e 
C e n t ral 
C e n t ral Par k 
L e o p ard s tow n 
D ub lin 18 
I re lan d

I t al y D y s on S .r.l. M ilano ( M I ) P ia z za g a e 
A ul e n t i 4 Ca p 
2015 4 
M ilan
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I s ra e l B N ZC Tra d e I mp or t & 
D is t r ib u t ion L t d.

6 O d e m S t. 
Pe t a ch T ik va 4951789 
I s ra e l

Ka za k hs t an A K C e n t M icros y s t e ms L L P A lm a t y, M e d e u D is t r ic t 
A t y ra u M icro dis t r ic t 
159/8, Ka za k hs t an

L a t v ia D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

L i t hu ania D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

N e t h e r lan d s D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

N or wa y D y s on N or wa y A S C/O K PM G L a w 
A d vo ka t f ir m a A S 
L an gn e s 9292 
Troms ø , N or wa y

Polan d C PM I n t e r n a t ion al 
Te l e b usin e s s S L

Edi f icio O no, Car re r d e 
L e p an t 35 0 
P lan t a 1a 
0 8 025 
B arc e lon a 
H is z p ania

Por t u g al D y s on Por t u g al, U nip e s s o al 
L D

Ave nid a A n tónio A u gus to 
A guiar 122C 
L is b o a 10 5 0 - 0 4 6 
Por t u g al

Rom ania D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

S e r bia Te hno - M a g d.o.o. S la vons ka a ve nija 5 3 
10 0 0 0, Za gre b, 
Cro a t ia

S lova k ia D y s on Te chnolo g y B .V. D e Ruij t e r ka d e 139, 
1011 AC A ms t e rd am, 
N e t h e r lan d s

S love nia Te hno - M a g d.o.o. S la vons ka a ve nija 5 3 
10 0 0 0, Za gre b, 
Cro a t ia

S p ain D y s on S p ain S . L .U. Pa s e o d e R e col e tos 
37. 3 r P lan t a 
28 0 0 4  
M a dr id

S we d e n D y s on S we d e n A B Kun g s t rä d g ård s g a t an 10 
111 47 S to ck holm 
S we d e n

S w i t ze r lan d D y s on S A D y s on S A 
Kalan d e r p la t z 5 
C H - 8 0 45 Zür ich 
S chwe iz

Tur key D y s on Tur key 
El e k t r ik li 
U r unl e r T icare t 
L imi t e d Şir ke t i

İç e re nköy, Q uick Towe r, 
U mu t S k . N o: 10 D:12/2, 
Ka t:9, 3 4752 A t a ş e hir/
İs t anb ul, Tür k i y e

U k rain e Chy s t i y S ve t I nve s t l t d. Av. S t e p an a B an d e r i 21,  
K iev, 0 4 073 U k rain e

U ni t e d 
K in g d om

D y s on L imi t e d Te t b ur y H ill 
M alm e s b ur y 
W il t s hire 
S N16 0 R P


